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PREFACE. 



THIS little volume owes its origin to the wish 
of the Publishers to add sonie very easy stories 
to their series of annotated German texts. The 
Editor believes that the four tales selected are as 
easy as any to be found inthe wide domain of Ger- 
man letters. They were written by three different 
aiithors, and vary, of course, greatly in style ; they 
have been arranged, however, without regard to the 
character of their diction. Teachers of beginners 
will do well to read the third story ("Himmelschlüs- 
sel ") first, and then either one of the two tales by 
Vol k mann-Leande r. 

The Notes are complete in themselves, so that the 
book may be used with or without a grammar. For 
the special benefit . of real beginners in German all 
irregulär and separable Compound verbs are given in 
the Vocdbulary in the form in which they occur in 

the text. 

WILHELM BERNHARDT. 

Central High School, 
Washington, D. C, Christmas, 1894. 



BIOGRAPHICAL AND LITERARY 
INTRODUCTION. 



RICHARD VOLKMANN was born in Leipzig, Au- 
gust 17th, 1830. He was prepared for the univer- 
sity at the world-renowned school of August Hermann 
Francke in Halle-on-the-Saale, to wliich city his father, 
Alfred Wilhelm Volkmann, had been called in 1843 as 
Professor of Physiology and Anatomy. After finishing 
the preparatory eourse, Richard studied Medicine and 
Surgery for four years at the universities of Halle, Giessen 
and Berlin. He was then called as a lecturer to the medi- 
cal school of the university of Halle, and in 1867 was 
made Professor of Surgery and Director of the Clinical 
Hospital. He became one of the most skilful operative 
surgeons of Europe, and his fame together with that of 
the medical school of the old university of Halle soon 
spread over the whole civilized world. — In 1870-71 
Richard Volkmann took part in the Franco-Prussian 
war as Surgeon General of the Fourth German Army 
Corps. During that memorable campaign he wrote 
Träumereien an französischen Kaminen (Reveries by 
French Fireplaces). For a nom-de-phime he translated 
his own name into Greek, Leander. These Reveries, 
though intended only for his own children at home in 
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the quaint university-town on the Saale, soon became 
exceedingly populär with young and old all over Ger- 
many. They became all the more populär, perhaps, 
because of the seeming incoiigruity in that the author of 
these sunny stories was a stern surgeon of the battle- 
fields and war-hospitals. 

In 1877 he published a volume of Poems, which have 
enjoyed great popularity in Germany on account of their 
tenderness of feeling and their raelodious language. A 
small volume of short stories entitled Kleine Geschichten 
appeared in 1884. These deserve the highest praise for 
their dainty grace and originality. 

In 1885 Eichard Volkmann was ennobled by Eraperor 
Wilhelm T., as an acknowledgment of his phenomenal 
achievements as a scientist as well as of his popularity 
as a poet. 

His untimely death on the 28th of Kovember, 1889, 
was lamented by thousands all over the world, who ad- 
mired him as a poet, loved him as a most amiable teacher 
and an always ready adviser, remembered him as a con- 
genial companion, and esteemed him as a scientist of the 
first Order. 

Emil Ertl, one of the youngest German story-tellers 
of note, was born in Vienna, Austria, in 1860. He 
studied philosophy and history at the university in his 
native city and at the Karl-Franzen's University of 
Gratz, Styria. At this latfcer school he obtained the 
degree of Doctor of Philosophy in 1882. After this he 
travelled extensively through France, Italy, Greece, and 
Asia Minor« He is the author of a series of Oriental 
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Fairy Tales which appeared in 1884 under the Title 
Äbdewa, and also of a volume of Liebesmärchen, 
pnblished in 1886 by A. G. Liebeskind in Leipzig. 

Rudolf Baumbach was born September 28th, 1841, 
at Kranichfeld in Thuringia. After graduating from the 
" gyranasium " of Meiningen, he studied the natural 
sciences at the universities of Leipzig, Würzburg, Hei- 
delberg and Freiburg. He went in 1865 as a teacher to 
Vienna, but returned in 1885 to Germany and has lived 
ever since in Meiningen, as librarian to the Duke of 
Saxe-Meiningen. 

Rudolf Baumbach is no longer a sfcranger in this 
country. Two volumes of his Sommermärchen (Summer 
Legends) were published in Boston, 1888-89, under the 
title " Im Zwielicht." These have made many friends 
for him among young and old. All the writings of 
Baumbach are simple and graceful in style, original in 
treatraent, and enlivened by many touches of wit and 
Satire. In all of them he combines with remarkable dex- 
terity and poetic genius the realistic and the fanciful. 
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^ie Heiben Seifer 

Sii^arb Don $ol!mann (Seanber). 

@^ war fc^on fpät in bcr Stacht. 3luf bcn ©tragen »ar^ 
c^ ganj ftiU geworben, unb ber Söäc^ter l^atte bie Saternen 
gelöfdjL 3n beiu großen, ftattlic^en §anfe am Wflavtt, wo 
bie beiben fteinernen ^Riefen an ben S^orpfeilem fte^en unb 
ben großen Satfon* mit bem fonberbar üerfc^nörfelten, alt- 5 
mobileren gifengeldiiber tragen, war nur ba« öcfgimmcr 
neben bem Reinen Srfer matt erteudjtet, unb nur bann unb 
wann fa^ nmn ein Sicl)t wie ein ©litl^wärmc^en bie lange, 
anftoßenbe 3"^^^^^*^'^^ burt^irren,* um Aatb wieber ju 
bem gdiimmer iurüd jufel^ren. ®o ging* t^ \i)on feit adjt 10 
2:agen. 

ÜDie 9?ad)barn wußten alle, wa« e« gu bebeuten l^atte;* 
benn wenn fie frtt^ anfgcftanben waren unb Dor bie ^a\i^ 
t^ilrc traten ober bie Äöpfe ju bcn genftern l^inau^ftedten, 
um frifc^e 8uft gu fc^öpfen unb fic^* gnten SIRorgen gu ij 
wünfd^en, wie ba« in Meinen ©täbten ®rand^ tft, fragte 
einer htn anbern regelmäßig: ,,?Bic e« wol^t' ^eutc brilben 
bei' ^räfibenten« gel)en" mag?" ü)?eift jucfte ber @ef ragte 

(1) 
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bann mit ben ädjfeln unb atttn)ortctc: „©d^Iec^l, fdilcc^t! 
ba§ ©Ott crbannl" üicüeic^t noc^ Ijinjufcfecnb: „bic alte 
ßl^riftel, al« fic eben bie Semmeln l^olte, l^atte gang bid 
üerweinte äugen unb fagte, e« fei ^ feine ©off nung''* 
5 Unb bann erjä^tten fid|^ bie 2tntc, »a« fie fic^ fc^ou 
^unbertmal er jö^It- Ratten: tt)ie bie Soc^ter be« ^räfibenten, 
bie« i^rer aller giebling mar, üor* öierje^n Sagen afö glUd- 
feiige ©raut üon einer SReife in bie ©d)tt)eij 3urü(fge!el)rt 
fei/ n)ie fie in ben erften Sagen noc^ allen 9Zad)barn freuub^ 

10 tidt) au« beni (gr&r jugenidt I)abe unb bann |)löfelid| Ijoff' 
nung^lo« erfranfte. 

g« ging« aber l^eute 9lbenb njirflic^ ganj ftfjledjt brüben: 
c^ ging ju ßnbe. (Sbcn fa^ man »ieber einen !2ic^tfd)ein 
üom (S(f jimmer, in bem bie arme Sraritc tag, au^ge^en ; 

*5 hann »urbc ber alte geräumige ©au^flur l^ell, unb ni^t 
lange, fo trat ber ^räfibent, ein iüidjt in ber §anb, mit bem 
biden freunblidicn 'Do!tor üor ba« ©au^t^or. @ein tueiße« 
©aar flatterte in ber näd)tltd)cn ©erbftluft, unb bie Äerje 
beftra^lte fladernb fein tiefbetrübte« ©efic^t. 

20 (gr ^ielt bie ©anb be« !Coftor« feft in bie feinige ge* 
preßt, al« »olle' er i^n nidjt fprtlaffen, unb lange ftanben 
beibe fo ba/ ÜDann gog ber alte ©err ben ÜDoftor plöjälid^ 
an feine ©ruft unb ging bann langfam unb gebeugten 
©aupte« »ieber bie große ®teintre)3pe hinauf.* 

25 Sr burc^fdirltt bie langen, oben 3^»""^^^^^^^^^^ ^i^ ^^^ 
öerbunfelten SH^nenbilbern unb ben altertümlid) gefc^nifeten 
ÜÄöbeln, leife auf ben ^ti^tn fd^leidienb, fobalb er fid^ bem 
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(Sdiimmcr näl)crtc ; bann öffnete er üorfic^tig unb ge* 
vöuftiito« bie S^ür mib ftellte fid) an^ ba« Äopfenbe be« 
Sette« ber* ^-anfen. hieben i^r faß bie alte 6I)riftel im 
Se^nftu^l uttb fd)Iuc^gte. ©ein ®eflc^t mar [e^t grau unb 
fteincm n)ie ba« ber ^Riefen am Zijov, unb bie 2]^räneu 5 
rollten über feine bleitiien Söangen unb fielen auf ba« 
Sopftiffen. 

9?ati| einer SBeile fc^lug bie Sranfe bie Singen auf* unb 
fa^ unruhig um fic^, afö njenn fie etma« fuc^e.* 

„^a^ mitnfc^eft bu, mein Sinb, meine arme Süfarie?''* 10 

,,Die U^r, SJater !" 

35on bem ÜEifc^c^en neben bem ^ett nat)m ber ^räfibent 
eine fleine golbene U^r, an ber eine Äette mit einem ÜÄebail- 
ton* l)ing, unb l^iett fie ber Äranfen uufcl)tüffig ^in.' 

3uf l'' pfterte pe. 15 

@r brürftc bie geber bc« a)?ebaillon« auf,» (S^ enthielt 
ba« ©ilb eine« iuugen SlWanne«. 3lbcr bie ^anfe l^atte bie 
äugen fd^on iDieber gefc^loffen, unb langfam ließ ber 3Sater 
bie crl^obene $anb mit Ul^r unb ü)febaillon n^ieber finfen, 

5Kac^ einigen 3Äiuutcn machte ba« junge 3)?äbd)en aber* 20 
matö eine Sen)egung mit il^rer blaffen $anb unb fagte 
leife: ,,Unter mein ffopffiffen!'' 

Die alte ei)riftel bog ba« Skiffen ettt)a« jurüd,' legte bie 
bunfcln ©aare,^* bie toirr l^erabfielen, ber" Äranfen üor* 
fic^tig auf bie ©djultern unb ber ^räfibent fc^ob jögemb 25 
bie Ul^r an bie verlangte ©teile. 

S)ie Ul^r tiefte ocrne^mlic^ in ber lautlofen ©tille. 'iDie 
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Ärantc atmete feufjettb unb unregefinägifl. Ql)vt mi^c 
©ruft, auf ber bie ftiitoarjen ©aare^ lagen, l^ob unb feufte 
fidt) gctDaltfam. $Daun tuurbe fie tuieber rul)iger unb fd^ien 
ju fd^Iafen unb ju trttnnien. 
5 Doc^ fic lauftiite ängfttic^ bem Zidtn ber Ul)i\ g« toav 
\\^v, al« l^örte^ fie fprctiieu. geine ©tinmien antiüorteten 
fic^,' jucrft fe^r letfe, bami gang üerftänblid). 3Ju« ber 
U^r, unter bem Äo)3ffiffen ^erüor, famen* bie ©timmen : 
„lieber, befter grcunb," fagte ber fleine Sßeifer gum 

lo großen, „tüitift bu benuMDirflic^ fc^ontDieber gel)en? bn bift 

ia* faum gelomnien. 9lc^, bu läufft mir' immer fort! 

Äaum auf Slugenblide fommft bu nod^ nadj ^aufc. ©elbft 

gu ü)?ittag läßt® bu bic^ faum auf eine 3Jitnute fel)en." 

ff©^rgen^frau," anttDortete ber große SBeifer, „bu tDeißt, 

15 e« gel^t" nic^t anber^. Q6) muß meinen (Sefdjäften nad^- 
gelten, »ie ba^ einem 3)Janne unb ^au^üater gegiemt, unb 
tt)ie bu im ©aufe beinen ®efti|äften natiige^ft. Slud) felje 
id^ ia^® iebe ©tunbc be« STage« einmal bor" unb fd^tt)afee 
mit bir. ÜDa« t^un fel^r tDcnige ÜKänner." 

20 „3I(^," fagte ber Heine Söeifer, „bu giebft mir immer 
toieber biefelbe Slntwort !Die fann ic^ fd^on an^tDenbig. 
!Ca« ^ütte^^ id^ nid^t gebadet, aU n)tr nod^ üerlobt maren ! 
ÜDa f)ing unfere Ul^r in bem großen, fri)ftaül)eßen gaben in 
®enf, ber l^art am Quai liegt, unb ba« ^iff^^'f^t^^* ^^^ Ö^* 

25 rabe narf) bem fd^önen, blauen ®ee^* gen^anbt, unb bu unb 
id) ftanben genau auf ber ^\vöV[ bic^t über einanber. S)a 
tonnten tt)ir mit einanber fd)tt)afeen, fo üiet wiv 8nft l)atten ! 
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deinem SDJenfc^en fiel e^ cin^ bic Ul)r aufiUiie^en unb un« 
fortmälircub \m toU im greife uni^criniagcn, — unb bc* 
fonber« bi^ bu armer Wlann. ©u mu^t ia^ ftiion gauj 
außer 3ltem fein. üDu tuirft aüe Sage magerer!" 

ffS(i, K" fcufitc ber große SSßeifer, ,,c^MDaren fd)öne 5 
Reiten 1 3Bir fa^en I)inau^* auf ben Quai, tt)o bic ?eute 
fpajieren gingen ; tt)ir fal)en bie 'DanMjffc^iffc antommen 
unb bie gremben au^fteigen, unb bann blidten wir tuieber 
über bie f)3iege(f(are gläc^e beö ®eee« l)inn)eg ju ben fd)nee* 
bebedten Sergen, unb fa^en i^re ©pifeen im 5lbenbrot lo 
funfein.'' 

„Unb al« n)ir un«* bann geheiratet ^aben/' na^m tpieber 
ber Meine SBeifer ba^ SBort, „\oav c^ anfangt noc^ tbm fo 
fd|ön ; ba btiebft bu immer bei mir. Slber eine« 2^age«, 
e«* finb l^eute gerabe fec^d Söodjen, fam plöijtid) ein iunger, 15 
üorne^mer aWann in ben Saben unb fagte gum Ul^rmac^er : 
„^txQtn ©ie mir bic fc^önften golbenen ÜDamenul^ren, bie 
©ie l^aben." 

^Darauf fefete ber Ul^rmatiier feine große Hornbrille auf/ 
nal^m eine SDienge U^ren au« ben ©c^ränlen unb legte fic 20» 
auf ben Sabentifc^. !Cer {unge §err befal^ fie alle l)in unb 
^er imb fd^ien unfc^lüffig. ^lö^tic^ ging ber Ul)nnad)cr 
an« gcnfter unb na^m and) unfcre Ul)r üon ii^rcm SÖieffing* 
pferch. rrStwa« gang geine«, auf 6^re, ©err Saron!'' 
fagte er auf franjöfifc^ ju i^m. 25 

„ÜDie ift mirflidt) fel^r pbfd^/' entgegnete ber junge 
SKann, inbem er bie JRüdfeite ber Ul^r betrachtete. r,1)a 
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finb [a in Sinail* bic beiben (Sngcl t>on bcr ftftinifdicn 
aWabonna* barauf. ÜDa« »irb tl^v JJrcubc tnac^ciu" 

darauf tiefe • er an bie U^r eine golbcne ^citt Inüpfen, 
naljm ein aWebaiüou au« ber S^afd^e, l^ing e« an bie Settc, 

5 jä^Ite beul U^ruiac^er eine gvofec üßengc ©olbftüde auf ben 
Z\\^ unb fling. 

©raufeen am Quai aber tuaren unterbcffen ein alter 
©err unb eine fc^öne, iunge ©ame forhuä^renb auf unb ab 
gegangen, unb ate ber iunge SDiann enblid) au« bem gaben 

10 l^erau^trat, gingen fie i^m entgegen.* „ÜDu bift ia* rec^t 
lange geblieben, ßonrab," fagte txi^ junge SDWbcfien, „unb 
bu »oUteft bir nur einen Ul^rfdjlüffel für beincn* üevlornen 
laufen!'' 

Slber ber {ungc aWann antwortete nidjt unb tl^at, ate 

15 »enn er bie grage nic^t gel^ört l)ätte.^ (Sr gab il)r ben® Sinn 
unb fie fd^lenberten eifrig fdjwafeenb ben ©ee entlang. 3Jt« 
bann nad) einer SBeile ber alte §err ein Hein lüenig jnrücf:^ 
geblieben »ar, gog er bie Ul^r au« ber S^afd^c unb fagte: 
„Sin Heine« Slnbenlen an ia^ fc^öne ®enf, SKarie, wo 

•20 unfere glll(flid)en ^erjjen fidj* gefnnben l^aben." 

Qu biefem 9D?oinent fd^tug bie 9iatl)au«u^r auf beut 
aWarft 3tt)ölf. ©a« arme frante ü)?öb(^en feufjte tief anf ** 
unb lieg ben Sopf leife auf bie 53ruft finfen. ©er ^räft* 
beut gucftc fdjmerjlic^ gufauimen" unb beugte fic^ mit bem 

25 5lu«bru(fe ber namenlofeften Slngft über ben fi'opf feiner 
2:od)ter, laufd^enb, ob er üietleic^t il^ren 9lteni gel)en ober 
% €>^^^J fd)lagen l)ören fönne.^ Slber e« war ganj ftitl. 
®ic toar tot. 
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@r Inicte neben bem ^ett nicbeiV na^m il^re falte ^anb 
unb brild te fie an feine Sippen, ©o blieb er tüol^l * eine 
l^albe ©tunbe. ÜDann fdjüttelte er firf), »ie einer, ber friert, 
ftanb auf,* ftric^ ber S^oten blc ©aare* glatt unb rüdte ba^ 
Äopffiffen guretiit. 2)abei ßlitt bie Uf|r in« «ett. 5 

gr nai^m fie auf/ fal) lange auf ba« 3iff^i'l^^<^tt unb 
fagte bann jur alten ßl^riftel, bie unaufhörlich lüeinenb 
immer noc^ auf bem Sel^nftu^I faß: 

„Um 3^^ölf ift fie geftorben, unb bie Ul^r ift gerabe um 
3tt)ölf fielen geblieben. 1)ie beiben 3Beifer ftel^en genau 10 
auf einanben Äein SD?enfc^ foU fie »ieber aufgiel)en — 
»enigften« nid^t bi« er fommt unb tl^re ©terbeftunbe auf 
i^r gelefen ^at ®cV ju «ett, ß^riftet, bu ^aft üiele 
5Wäc^te nic^t gefd^Iafen; ic^ braud)e bid^ nic^t mel^r. ®ute 
5Wac^t !" 15 



n. 



^ie 9litm)ieHammer 

»Ott 

SRid^arb bon SBoümann (Seanber). 

@« toax flegcii elf Ul&r Donuittag«, de ©err* 35oftor 
utriusque* juris Sllbrcd^t ^otjI)eimer in« 3'^"^^^ ^^t 
bcn §ut unb ein große«, tDo^tDerfdjnürte« unb üerfiefleltc« 
^adet Rapiere mtf ba« ®(J)reibpuIt tuarf unb [id^ fclbft 

5 mübe in ben baDorftet)enben &^nftn^I fallen lieg, grft 
am 3lbenb guüor war er ttad^ langer, bef(^merli(^er 9ieife 
in feiner norbifc^en' SSaterftabt unb feinem üeröbeten üäter* 
ticken ©aufe eingetroffen, grül^ um adjt U^r »ar er fd^on 
ttjieber ausgegangen. 9Zun aber »aren bie ®efcl)äfte, um 

10 berenttoitten er jurüdgefommen/ erlebigt gr l^atte bic 
legten gäben, bie i^n an feine alte ^eimat Inüpften, gelöft 
unb fein §au« mit bcm nmfangreic^en faufmftnnifdjen 
©efd^äft, ba« feit Urgroßüater« 3^'^^^ ^^ erbgefrfioß bc= 
trieben »urbe,* an ben bi«l)erigen 35ern)alter üerfauft. SKa« 

15 follte er auc^ bamit anfangen? ^^^m ÄaufmannSfad^e 
^atte er nie bie gcringfte 9Jeignng üerfpürt; tt)o er ficft 
fpäter banemb anfiebcln mürbe, roxx^tt er felbft noc^ nlc^t. 
^ebenfalls nic^t ^ier* 

(8) 
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gr \ali ]xä) in bcm altcrtümlic^ctt 3i»ioi^^* ^^^/ hi l>^wi* 
er aW Änabc flcliauft I)attc. ßö* »arcn nod) ble alten 
3Möbet, uub fic ftanbcn nod) an benfelben ©teßen tote 
juDor* ©elbft bie ©arbinen maren wol)l*nod) bie alten. 
ÜDa« buntle, veic^ gefdjnlfete ©djreibpult, üor bem* er faß, s 
mar ba^ feinet ^ater^ gciDefen; bann ^atte man e^ i^m 
eingeräumt, unb er l^atte an i^m feine ©djularbeiten ange* 
fertigt. ÜDie (Srinncrnng an feine ilinberja^re erfüllte il)n 
ganj. ®ie* maren fel)r glUdlidjc getpefen. greilid), feine 
(Sltern l^atte er faum gefannt, — nnr be« SSater« erinnerte lo 
er fic^ bunfel; aber naä) itjvtm Sobe mar' eine ttltcre 
®c^it)efter be« le^teren in« ^an^ gebogen unb l^atte bie 
(Srjielinng be« Änaben übernommen. (Sr ^atte fie leiben* 
fdjaftlic^ geliebt unb \m an einer jtüciten ü)?ntter an i^r 
gel)angen. ÜDa ftarb auc^ fie, atö er eben ba« fünfgel^ntc 15 
Qaffv erreid)t ^atte, nad^ längerem Äränfeln bal)in,® fo baß 
er nnn ganj allein ftanb. !Cie nädiften greunbe erboten 
fic^ gU)ar miliig, ben ^aben jn fic^* gu nehmen, aber ber 
SSormunb erfdjien nnb na^m il^n tro|} aller Siberrebe 
biefer grennbe mit fid^ nad^ ©übbentfdjlanb. 20 

©eitbcm mar 9llbrec^t §oljl)eimer nnr jmeimal in 
feiner §eimat gemefen. §ente mar e« ba« britte unb, mie 
er glanbte, ba« le^te SDfal. . 

gr na^m einen ®ogen ©d)reibpapler, ber üor il^m auf 
bem ^nltc lag, nnb begann anf i^m mit itm Sleiftift aller* 25 
l)anb ©d)nörfet nnb 9lrabe«fen jn geic^ncn. dloä) e^e er 
eine gigur fertig ^atte, ftrid) er fie mieber an^}^ 
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„Qäj tperbc nic^t fiingel^en !" fagte er plöfelid^ ^olbfaut 
jtt fic^ fclbft.^ Qd) toerbe üon imtermeg« au«^ an bie grau 
©enatorttt* fc^reiben unb mic^ entfc^ulbigeti. ®te »irb 
erfal)ren, baß ic^ nur einen S^aj l)ter flemefeu bin. — SBo ju 

5 auc^?'' 

Sr fiel wieber in fcin^ ®ebanfen jurüd • unb jeidjncte 

einen gmeiten Sogen DoIL S)ie ^aft unb Unrul^e, mit 

bcnen er itn ®tift fül)rte, begcugten feine innere grreguug. 

On ber nöc^ften ^araltelftvage* lag ba« ^mi« ber Der* 

lo »itiüeten grau Senator in Slmt^or, ber ^'ugcnbfreunbin 
feiner üerftorbenen SEante. S5om gioeiten ©lod au«* lonnte 
man ben Ijol^en (äiebel fel)en, ber mit feinem Äral)nen unb 
feinen burd) gäben geftiitoffenen ®)3eic^crfenftern aüe $Däd)er 
überragte. Srofe be« eben anögefprodjenen ®efd)(nffe«, 

15 nid^t l^injnge^en, — bort im Slmtl^or'fdien ©anfe toaren 
feine ©ebanfeu. 53i« ju feinem fünfjel)nten Oa^re mar 
er bort tägli(^ ein^* unb ausgegangen; faft feine fämtüd^en 
greiftnnben l)atfe er bort üerlcbt. !J)ie eingige S:oc^ter ber 
©enatorin, Urfnia, tuar feine tögtidje ©pielgenoffin ge^ 

20 toefen. ®ie mar öier Oa^re iünger aU er, unb t^ ^atte 
jtoifc^en ben Äinbem ein inniges, gefc^toifterIid)eS 83er^ 
tiöltni« bcftanben. 3^r bamaJige« «ilb ftanb Iebl)aft üor 
feiner ©ecte. !Cann »ar er |)Iöfelic^ fortgenonimen toorben. 
D ! mie er gemeint l^atte, unb mie unglüd lic^ er gemefen 

25 mar, afö er bie fleine, ernftl)afte unb öerftänbige greunbin 
öerlaffen mn^te, um mit bem fremben' ©erm abjureifen ! 
(Stma t)ier 3a^re fpöter I)attc er fein Slbituricntenef- 
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amtv} flcmatiit. ©djon inclircrc SBod^cu guüor roav^ eine 
freunbttd^c ginlabimg ber JJvau Senatorin eingelaufen, btc 
freie 3^^ jtoifc^en ©d^ute nnb UniDerfitftt bei* il^r jujn^ 
bringen, ©obatb er ba^ 3^"P^^ i^ ^^^ 2^afd^c l)atte, 
reifte er ab.* ß^ wav fein erfter größerer, felbftänbiger 5 
Sinkflug. (5r fanb im ©aufe feiner müttertidjen grennbin 
alle« beim 9llten. Urfula mar !hig unb üerftänbig, tüie 
immer, aber njenig gewac^fen unb noäj ein üolled Sinb. 
$Daun, tDieber nac^ einer 9?eit)e öon 3^a]^ren, n^ar* er atö 
frifc^gebadener ÜDottor noc^ einmal gurüd gefeiert, — bie«* w 
mal uneingelaben unb unerwartet. & war injwifrfien 
münbig geworben, unb e« war fein eigne« §au«, in bem 
er at« §err abftieg. Unangemelbet trat er in ba« ©o^n* 
gimmer ber grau ©enatorin, bie gufftüig in ber Süc^e 
befc^ciftigt war. (Sin große«, fdjlant aufgewad^fene« üJJäb* 15 
ijzn ftanb am genfter unb erfc^raf fid)t(id^, al« e« il^n 
erfannte. SRafc^ ging er auf fie gu ; * borf| fie verbeugte f id) 
üor i^m unb gab i^m bann erft jögemb bie' ©anb, tl)n 
gwar mit bem Vornamen, aber mit ,,®ie''* anrcbenb. — (Sr 
würbe genötigt gu Jifd^ gu bleiben unb faß neben il)r; aber 20 
bie jungen Seute fonnten fic^® nid^t wieber finben. Urfula 
unterhielt ftcl^ faft nur mit i^rem gweiten 9Zad|bar, einem 
weitläufigen 93etter, ber al« Äommi«^^ in einem ber großen 
§anbel«l)äufer ber @tabt arbeitete unb beffen JRebfeligfeit 
3llbred^t Derlefete. ÜDie grau ©enatortn bemühte fic^ »er* 25 
geblid), ein allgemeinem ©efpröd^ gu ftanbe gn bringen. 
IDcr gaben riß, fobalb fie il^n gefnüpft l)atte, wieber ab." 
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5lni fo(flenbett STage tpar^ Sßbrec^t nac^ einem furjen, etoa« 
öertcgenen 2lbfd)teb«bcfucl^e, bei bem er Urfula mä)t gu 
©auiJ getroffen ^atte, »ieber abgereift, gr l^atte bie 2lb* 
fic^t icf^oibt, längere 3^^*^ öieüeidjt ben gangen SBintcr 
5 über,* gn bleiben unb fi(^ in feinem eigenen ©anfc ein3U=^ 
richten* 9inn mnrbe* in ber ©tabt crgö^It, er I)abe* um 
Urfnla angel)altcn unb einen Äorb befommen. 

@o ftanb e«.* 

ÜDer innge aßann er^ob \iä), ftiilog ba« mittlere gac^ 

10 be« ^ulte« auf* unb gog einen Ä^aften ^erüon' ßr njar bi^ 
oben üoügepadt. Sr tötiielte uni räumte \^cn 3^nl)alt ^cr* 
au^:® ®d)reibt)efte au« Quarta" unb Jertia,^^ forgfälttg 
georbnet ; tleine Siäftc^en unb @d^ad)teln mit allerlei Sanb, 
tuertlofe ©teine unb JKufc^eln, toie er fie am benachbarten 

15 aWeerc^ftranbe aufgctefen ^atte. ©r nal)m aUc^ l^eranö," um 
bie SBcrtpai^iere, bie er mit fid^ nac^ ^ai\^ gebradjt l^atte, in 
ben haften gu legen; ba fielen il^m no(i^ einige ©egenftänbe 
in bie ©anb, bie fein üoüfte« ^^ntereffe gu erioecfen fc^ienen: 
ein groger Derroftetei* ©d^IiiffeO an bem ein ^olgtäfetdjen 

20 mit unleferlidier 9Uiffc^rift ^ing, imb gtoei ©ta^h-^ftallc/^ 
bie offenbar gu einem altmobifc^cn Äronleud^ter gehörten. 

@r na^m ben ©^(öffel in bie eine, bie ®Ia«ftü(fd)en in 
bie anbere §anb unb fefete fid) feufgenb lieber in ben 
ße^nftul^I. 

25 @r fd^Iog bie Singen unb träumte. Söiebcr n^ar c« bie 
S'ugenbgefpielin, bie il^n befi^äftigte ; nic^t bie frf|Ianfe, 
f(^tt)eigfame ^^ungfrau, fonbem bie Heine Urfula, bie i^n 
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mit tl^ren grogen blauen Shigen an\af). „®nkn Zaq, 
Uvfelc^en/ fagtc er ju il)r, ,,ic^ bin mit bcn ©c^iilarbeitctt 
fertig ; fomm, luir tootUn in ber SiumpeHaminer fpielen ; 
ii) l^abc bad neue Sßuä) mitgebradjt!" @r na^m fic bei bcr 
©anb, unb fie fprangen vergnügt bie Sobentreppe l^inanf,^ 5 
Über bem SäJo^njfmmer ber grau ©enatorin lag eine große 
iJammer ; l^icr mar il^r giebting^fpielplafe. ©etten, außer 
im falten SäJinter, üerging ein STag, m fie nidit oben 
maren. ©enn im Saufe bcr ^tit ^atte fi(^ l^ier unglaub* 
liä)t^ ©eriimpel angefammelt: Srul^en unb Siften mit 10 
aßem möglid)en üeratteten ©antrat gefüllt ; alte SDJöbel 
unb altc^ ®cfd}irr; üerfti|offene Srofatlleiber unb obge^» 
tragene ©amtröde; unb t)on einem fdfiief an ber IDedc 
üerlaufcttben halfen ^erab * ^ing an einem ©trid ein ger* 
broc^ener ®la«fronleu(t)ter, ane unjäl)ligeu auf ÜDra^t ge* 15 
reiften Ärt)ftallen beftel^cnb. 9ln' ber Sä3anb aber lehnten 
in großen bunflen SRal^men eine SRei^e alter, größtenteils 
burdjlöc^erter gamilienbitber. (Sin« gefiel i^nen befonbcr«; 
eine ftattlic^e ÜDame In blauem bleibe mit bilnner, fteifer 
2:aille* unb jal^lreid)en ^erlenfc^nüren auf bem bloßen 20 
©alfe : bie blaue aWabam/ \m fie bie ffinber nannten- 

@ic traten ein.* 3n ber 9){itte bc« 9ianme« ftanb eine 
©oljfifte, über bie fie einen alten Sleppid^ gebreitet l)atten 
imb bie fie al« ©opl^a benufeten. — r^Söir »oUen' ^eute nidjt 
fpielen, Urfeldjen, id| will bir gleich ba« neue Sönd) jeigen 25 
unb blr üorlefenl" 

Unb er fd^lug itn 3lrni, mit bem er ha^ SSnd) l)ielt, um 
i^ren SJaden unb las. 
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Ofefet ftiituö c^ J^ölf Ul^r. ©err ©oftor $oIjf)eimer 

ftanb abermal« auf/ trat üor ben ©ptegel uub bradjte fic^ * 

bic §aarc« in Orbnuiifl, „SRm/' rief er au«,* „e« märe* 

uttbanfbar unb feige sugleirfi, tDenn i^ nic^t l^ingiuae ! • 

5 &ntn furgen ©efiic^! üßorgen reife tti| ab!"' — 

^njtt)ifrf)en ftanb bal^eim gräulein Urfula Slmt^or im 
grier be« aSo^ngiinuier« uub begoß il^re Blumen. @ie 
na^m fid) 'offenbar üief S^xt baju, benii fc^on feit einer 
lialbeit ©tunbe roax^ fie bannt befdjäftigt. ^'^bermann in 
10 ber ®tabt ioußte, baß §crr T)oftor §oIgI}eimer ^eute ^atte 
fommen tooUen," unb baß er gefommen n)ar. 2lud| fie 
ttjußte e«. 9ln^® bie 2)JögIid)fcit, baß er an i^rem §aufc 
t)orübergeI)en lönne," l^atte fie nic^t gebadet. Sluf beut 
@opI)a faß bie grau (Senatorin unb ftridte, md}t ol^ne 
15 bann unb loann einen prüfenben unb beforgten SäM auf 
bie STod^tcr ju tDerfen, bie i^r ben diMtn gnfe^rte. — 

,,ü«utter/' t)ob pWid) Urfula an/' „^aft bu nic^t über 
un« @d)ritte gehört? @« muß iemanb auf bcm ©oben 
fein!'' 
30 ,,3c^^örenic^t«, Ätnb!'' 

Urfula fd)n)ieg. yiaä) einer SSßeilc toieberljolte fie ein* 
bringlidier: „^öv\t bu nid^t«, 2)?utter?" 

„Qa, e« fc^eint mir iet^t toirtlid) felbft fo. Slber toaxmn 
öngftigt bic^ ba«, Urfnla? ß« loirb eben iemanb Don ben 
25 genten^* auf bem ©oben gu t^nn l^aben." 

,,9?cin, aJ?ntter! ÜDa« tft nicmanb t)on ben beuten! 
©«"waren ganj beutUdjc, große 9)Jännerfc^ritte ; unb über 
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im« liegt nur bic alte 8iuntpel!ammcr, bic, n)ic bu n)ci5t, 
feit langen Qa^xtn ftet« öerfcfiloffen i\t} S'eine öon ben 
Wäiäjtn^ fann ju* beni (Sd^IüffeL ^d) tüerbe l^inaufgcljen 
unb feigen, toa^ e« bebeutet!'' 

,,«Icibebod^,*tinbd^cn! (S« ift ja» ööfflg gteid^gültig, 5 
»er oben ift — Slu^erbent — ic^ l^öre nid^t« mel^r ; e« »ar 
njo^I nur eine S^äufd^ung !" 

Slber Urfula ging. 

Ätopfenben ©ergen«' ftieg fie bie Xreppe l^inauf — 
tüa^rl^aftig — bie 21^üre ber 9?umpeltammer ftanb tueit 10 
auf ; ® bie ©onne fcfiien burd^ bie 21^üröffuung in ben 
bunfeln Sobengang unb bie (Sonnenftäubd^en tanjten in 
beut breiten, ftreifigen öicfitftral^Ie, 

Sie l^ord^te einige SKinuten, bann fd^Iid^ fie fid^ auf ben 
3e]Öen ^eran* unb bog ben S^opf über ben SCl^iirpfoften* 15 

S)a fa§,2llbre(^t in ber $Rutnpelfammer, bie 3lugen ftarr 
auf bie offene 2:f|ür gct)eftet, fo \>a^ fie tt)u§te, er miiffe^® 
fie ge[e^en l^aben. 2^otenbIeid) trat fie mitten in bie 2:^üre. 
„9Ubrec^t!'' rief fie au«/^ bu fjier?'' @r fprang auf" unb 
ftredtte il^r beibe Sinne entgegen." erUrfuIa!'' fcfirie er, mit 20 
einem Sone, ber i^r bnrd^ 9Rarf unb Sein ging, rrUrfuIa!" 
3:)a ^ob auc^ fie bie 3lrme auf," ging i^m entgegen" unb 
tuarf fid^ il^m tueinenb an bie Sruft gr brüdtte fie lange 
unb innig an fid^ ; bann fügte er fie, faft jagenb, auf bie 
®tim unb fragte : ^Urfula, Hebe Urfula, bift bu nod^ bie 25 
alte?'' — ^3^a,'' ertt)iberte fie emft unb faft feierlid^, unb 
lieg ben Äopf, ben fie eben erhoben l^atte, um il^m" in« 
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Sluge gu feigen, tuicber auf feine ®ruft faöen, al6 tooHc* fie 
fic^ ^ler Derber gen. 

@r na^m fie an ber §anb, — fie toax gfutvot getoorbcn 
unb ixtttick, — unb fie festen fid^ beibe auf bie alte S'ifte, 
5 auf ber fie fo oft atö fiinber Qc\e]\t\\ l^atten, unb um fie 
(ag unb ftanb all ber Äram unb alle bie ©(i^äfee, mit benen 
fie in ber 3"9^nt> gefpielt.* (gegenüber an ber ®anb Iel|tttc 
tüieber bie blaue SWabam unb fa^ fie mit il)ren großen 
9lugcii freunblic^ an,*— id) glaube e« tüar Urfula^ Urgroß* 

10 mutter — unb üor il)nen l)ing ber gläferne Stonleuc^ter 
^erab, unb bie ©onne fpielte in feinen sitternben Är^ftallen 
unb warf 9?egenbogenlicl)ter auf bie SJiele. 

@ie faßen lange fdjmeigenb. gnblid) fagte Urfula 
erriJtenb: „^ fann e« nidjt begreifen, lieber Sllbredfjt, 

15 baß iä) bid) nid^t l)abe fommen fel^c". 5d) ftanb im grfer, 
Don bem mau hodf bie ganje ©traße l^inauf fie^t, unb begoß 
meine Stumen »o^l* fdjon eine SSiertelftuube lang,®e]^e td^ 
über un« bie erften Schritte l^örtc uub Ijinauf ging, inn ju 
fe^cn, »er l^ierttjäre!'' 

20 „Qd) bin® hnxdi bie gintertl)ttre gefommen, Urfula!'' 
„T)urd) bie ^intert^üre? 5Da l)aft bu Ja' burd) ben 
SSöderlaben, euc^* gegenüber^ gel)en muffen unb burc^ ben 
langen engen §of be« 9?ad}bar«!" 

„Qa," ertt)ibci-te er lädielnb, „xd) l^abe e^ Döllig in ®e* 

25 banfen getrau. ÜDer SBeg ift fo öiet fürger unb xä) bin* i^n 
früher imuier gegangen. 2luf einmal ftanb iä) im ööder* 
laben, unb bie l^eute, bie mtd^ lannten, fal^eu mid^ öertomu 
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bett an} ©a blieb mir gar nic^tö übrig,* al^ ju fragen, ob 
man nod) burdige^en lönne,''* 

r,2lber bann bift bn tuo^I and) bei* nn« bie §intertre))pe 
^inanf geftiegen?" 

^9?atttrlicl)! üDe^l^alb bin x6) [a eben auf ben Soben 5 
gefommen ftatt ju end^ ! 3"^ ^^^^^ f iti Ocbanfcu, bag id) 
eine S^reppe jn l^oc^ l^inaufging, nnb bann befanb id) mic^ 
plöfelid^ öor ber 2:pre ber alten 9tumpclfammer, — Vin\> — 
ha griff id^ in bie S^afd^e* ^ä) muß »o^l® öorl^er ben 
(gdjfilffel eingeftedtt l^abcn, 16) tuei^ e^ tüirflid) nid^t. Slber 10 
id^ l^atte ben ©d^tüffet, nnb erft a(« id) i^n in« ®d)lo6 
geftedft,® nnh bie Zijüv fnarrte nnb aufging, unb iä) ba« 
aße^.fa]^, nierfte id^, n)o id^ tt)ar/ 

f^ö/' fagte er nad^benflidi, — ^^ier in ber SEafd^e l^atte 
iij xi)n\** Uub ate mim er jeigen woHte, toie e« gefommen 15 
fei,^ griff er in bie 2^afd)e unb bradite jtoei ®Ia«pri«men 
l^erand,' genau \m bie, au« bcnen ber k^ronlcuc^ter beftanb. 
®ie lagen auf feiner t^aub unb glit^erteu, al« toären* e« 
ÜDiamanten, bie er i^r jum ©cfd^ent bräc^tc,^® 

„J)ie" mu§ id) and) eingeftedtt l^aben, al« ic^ l^ierl^er 20 
ging!'' meinte er trenl^er^ig. ,Mit c« gefommen ift, »eife 
Id^ uic^t ; unb »ie e« gelommen ift, ba§ ic^ bid^ nun n)ieber 
l^abe, tt)ei§ id) ami) ni^t Slber— bag idf ix6) toieber 
l^abe unb baß id^ bid) nun nie »ieber laffen" »erbe, ba« 
tt)ei§ id^!'' 25 

@ie brüdfte il)m" ftiö bie ©anb unb fd^tuieg eine ©eile; 
bann fagte fie : „ÜDa«^* mit bem ©d^Iüffel begreife id) bod^ 
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n\ä)t, älbrcc^t ! Söic bift bu nur übcrl^aupt jtf il^m gefom* 
tnen? @r j^öngt ia* fd)ott fett ^^^l^reii Im ©c^lüffclfdirän^ 
d^cn! SBcr l^at iJ^n bir gegeben?'' 

rrtlrfel/ fagte er, „weißt bu nod), toie id^ öor* gel^n 

5 3^a]^ren fort mußte* unb tüeintc unb bic^ bat, bu foöteft 
l^übfc^ auf paffen auf alle unfere lieben ©djäfee l^ter oben? 
ÜDa antujorteteft bu : 3llbrec^t, tc^ ge^e* ntd^t tuieber l^in* 
auf, gar nid^t, — fein einjige« SBlat, bi« bu »ieber fommft 
Unb al« bu ba« gefagt ^atteft, fd^Iid^ ic^ mid^ auf bcn 

10 ©oben, gog ben (gc^Iüffel ab® unb öcrfdjloß üju in ba« 
alte ^nlt ©eute SKorgen, afö id^ bie Rapiere tt)eglegen 
ttjoöte, l^abe td^ t^n gefunben. — Slber, tt)ie er tu meine 
S^afd^e gefommeu' ift — ba« weiß td^ nid^t!" 

„Qa, Ja!" erwiberte fie guftimmenb. „911« bu fort* 

15 tt)arft, tt)urbe ber ©djlüffel überaß gefudE)t* enblic^i ließ» 
bie 9)?utter ben ©diloffer rufen unb einen neuen anfertigen* 
— Slber, 5llbrecl)t/* fu^r fie fort,*® unb bie Jl^rönen famen 
il^r" in bie 5lugen, „bu mußt mid) bod^^* immer lieb gel)abt 
l^aben, iu ber langen S^it, tt)o bu fort geipefen bift unb 

2o nid^t« t)on bir l^aft l^ören laffen," fonft »ärft" bu nid^t 
burd^ ben Sädf erlaben gegangen, unb ben @d)itiffel unb 
bie tr^ftalle ptteft" bu audE) nid)t eingeftedft!'' 

ff^aV* Derfidjerte er au« tieffter Überjeugung, „aber 
id^ l^abe e« felbft nid^t gett)ußt, tt)enigften« nid^t, wie fel^r 

25 id^ bid^ liebte ! Slber nun f age aud) bu mir, Urf iila, »ariint 
tt)arft bu fo falt gegen mid^, al« lij ba« lefete Wlal ijkx 
war? Söarum l^aft bu mic^ „®ie" genannt, fo baß id^ 
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benfett mu§te, tu »oHtcft^ garnitiöt« mc^r öon mir »iffen, 
unb ^aU"" über ffopf »ieber abreiftc?'' 

„2llbrec{|t/' fagtc fle Icife, „ate bu bamaW fatnft, ba tuar 
id^ unterbeffen cnüad^fen ; unb afö bu f o rafd^ auf tnid) 
gufc^ritteft, ba uierfte iä), baß td^ iiä) lieb l)atte, unb befam 5 
9ltt8ft, bu »ürbeft mi(^ fi'iffen ; unb ba erfd^raf id^." 

rrSlber bu f|aft nüd^ „@ie'' g^^^"^^''' 

„ÜDeetDegen, 3ltbrec^t, be^megen 1 — 3lber — id) glaube, 
id) bin feit einer l^atben ©tunbe ^ier oben auf bem ©oben. 
S)ie ÜWutter mirb* mid^ fc^on lange oermiffen!" 10 

„Äomm, tuir tt)otten gufammen gur 3)?utter ge^en/' 

@ie fa^ i^n feiig an* unb nidfte juftinimenb. ©od) 
plö^Iid^ erfd^raf fie unb fagte: „^ann mußt* bu aber burd^ 
bie Süd^e, benn ble üorbere Sobent^ür ift immer Der* 
fd)Ioffen. Qd) bin ia® felbft auc^ bie Keine Hintertreppe 15 
l^inaufgegangen, wit in. 2Ba« tt)erben bie Seute' fagen?" 

r,8a6 boc^ bie ?ente, Urfeld}en!" 

@r gab il^r ben® Slrm imb fie gingen l^lmmter* an ber 
ftaunenben Söd^in öorbei jur 3Jhitter. ©prac^Io« fa^ 
biefe bie beiben eintreten. 20 

gr beugte fid^ tief nieber^^ nnb fußte ber" alten ÜDame 
bewegt bie §anb. 

,,üWama/' fagte er, „tok tvaren in ber aften 9?umpel* 
fammer. ®a finb immer nodj bie alten, I)übfd^en ©ad^en. 
Unb bann l^aben »ir in nnfere ©erjen gefeiten unb ge== 25 
funben, baß ba« aud^ 3n)ei SRumpelfammem finb, bie ganj 
üolt öon alten, lieben @ad|en ftedfen. ÜDa« le^jte 9KaI, aW 
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id) l^icr toav, ftanben n)o]^{ ©otfcn am ^imme(; aber l^cntc 
fdiien bic ©onne gerabe ^inein,^ unb ba blitzte unb glifecvtc 
c«, tute ®ic fid^ ba« gar nid^t öorftcllen fönncn.'' 

!Da gog bie grau ©enatoriu ben iimgcn ü)?ann an 
5 il^r ^tti, naf)m [einen Sopf in beibc ©önbe, fat) il^m lange 
öertraucn^öoK in bie alten, befannten Singen, filmte il^n 
unb fprad^: 

„Sßiele« öerfte^e iä) nod) nici^t; aber bie ©auptfadjc 
öerfte^c id). ®ott fegne^ eud^, Ä'inber ! ®ott fegne eud) ! 
10 amen!" — 



m. 



§tittine(gfd)(ttffel 



emil grtl. 

• 

^r l^eiligc ^ctru« l^attc clnmot ou^ipört« ju t^un, barum 
ftettte er bcn S^cnib^ mit beut flroßcn ?5(animcnfcf)mcrt an« 
^immctetl^or unb f))rac^ : rrSag' niemanb ^evciu,^ d« tDer* 
eilten ©c^lüffel mitbringt unb felbft auffc^ficßt ; benn allen 
aßenfd^en^ bie ^eutc fterbcn folleu* unb in ben ^immcl s 
gehören, »erbe iä) einen ©immcl^fd^lüffel fenben. Unb 
tt)er* feinen ©d^lüffel t)at, gehört nid^t in ben ^immzl** 
5Äad|bem er ba« gefagt l^atte, ging er fort.* 

S«^ lebten nun auf ber ßrbe ein alter Sotfe namen« 
3^ürgen* unb fein 3Beib, bie* »ol^nten in einem fleinen, lo 
blanfen §äu^cl)en, tuo man auf bie üDüne ^inau^fal^ unb 
ba« 9J?eer branben ^örte. üDort Ratten fie fid) jur 9?u^e 
gefetzt unb fci)auten auf ein langet ?ebeu jurüd,*^ ba« fel^r 
glüdlic^ tüar," benn fie liebten fid) " iunig, Ratten immer 
8eib unb greube jufauunen getragen unb einanber nie ein 15 
böfe^ SBort gefagt Unb je älter fie tt)urben, befto inniger 
liebten fie fic^ " unb befto me^r fingen fie am ^thtn. 

®erabe an bem S^age, ba ber ^eilige ^etru« nid^t im 

(21) 
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^immel mv, fünfte ber ottc Süv%tn, baß er fterbcn muffe,* 
unb e« tmirbc il)m fc^r fcl)tt)cr, tuie oft* er auc^ jtoifc^cn 
ben SBeUeti bem Sob in« Sluge Qt\6;)avit Ijattt. „2tV 
tooijl, liebe« SBeib/' fagtc er traurig, „leb' »o^t unb auf 

5 SBieberfel^eu!" Danu öerlor er ba« öett)U§tfcm. 9kc^ 
einer aSeile öffuete er nod) cimnat bie* Slugen unb \pvad) 
mit fd^ipac^er ©timme : ,rS)u!* • . . bring mir ba« groge 
9iet5 l^er,* ba«* ttJtU td^ mitnel^uieu, benn einen 8otfeu 

• brandneu fie iui ^iuimel nic^t ; aber tt)enn ber liebe ®ott' 

10 l^ört, bag xä) mid^ aud) auf« gifd^en öerftel^e, öerwenbet er 
nü(^ Dielleidjt a(« ^immcl«fifcl)er, benn ÜJiü^iggang giebt'«' 
im ^immel nid^t.'' !Dann feufjte er ein lefete« 3Jial nnb 
ftarb. 

2U« er geftorben war unb fid^ eben auf ben SBeg na(^ 

15 biem 5>teiwiel madE)en moHte, fam ein (gnglein geflogen,' 
brad)te einen golbenen (Sd^IüffcI uub fagte: „ßinen*® fd^önen 
®ru§ Dom ^eiligen ^etm«, unb er l^ätte" gerabe ^eute au«* 
wärt« ju tl|un ; barum niöd)tct i^r nur felbft ba« ©immel«* 
t^or auffc^liegen unb ol^ne Umftänbe eintreten.'' 

20 ©er alte Jürgen banfte unb ftedEte ben ©imuief«* 
fd)lüffel in fein SBam«, bann lub er ba« fdjttjere 9?efe auf 
bie*^ ©c^ultern unb begann bie breite SBoItenftra§e l^inau^ 
gufteigen. 9luf beni SBege fd^aute er immer um" unb fprad^ 
bei" fid^: „üßeine 5llte toirb gett)i6 balb nac^fommcn, 

«5 benn fie überlebt meinen 2^ob nid^t lange." Sr gelangte 
aber bod^ bi« an^ große $imuiel«tl^or, o^ne" ha^ il^m 
iemanb nad^gcfommen »äre, unb ba eine l^öljerne ^anl 
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baöor ftanb, xmxf er ba« 5)?efe auf ben Sobcn, jc^tc fid^ 
niebcr^ itnb iDartetc. Denn er tooütt mä)t o^nc fein 
SBeib in ben ©inimcl eingcl^eit unb badete : SBenn fic 
l^erauffomint unb fie^t ba« präd^tige 2^or, getraut fie \xd) 
öicßeic^t nid^t auf3ufd}Iiegen. 5 

g« bauerte nid^t lange, fo fal^ er iemaub, ber [lä) 
mü^fam bie ©trage l^erauffc^tcpptc ; c« tüar inbe« nid^t 
fein SBeib, fonbcm ein @otbat, ein nocf) junget, frifd^ed 
^lut, aber mitten bnrd) bie Sruft gefd^offen. Sr ftUfetc 
fic^ auf feinen Säbel unb ftö^nte bei {ebem (Schritt, benn 10 
bie SBunbe brannte n)ie iJ^uer. 9lt^ er an« $immeI«t^or 
gelangte, fonnte er n\d)t ^inein,^ weit er feinen ©immetd* 
fd^Iüffct tiatte. S)a Iet)nte er fid) an«« Zijox, fc^Iog bie* 
9(ugen unb jitterte am ganzen 8eibe, benn e« »ar fcl^r 
falt, unb ba« lieber fd^üttette i^n. 15 

35em* alten ^ö^g^ti tl^at ba« §erj n)e]&, tt)ie er il^n fal^, 
unb er badete : ©anft ^etru« ^at gewiß öergeffen, ^a^ ber« 
fo f(^nefl fterben mürbe, fonft I)ätte er i^m einen ©im* 
meföfd^Iüffet gefanbt. Denn ein e^rtic^er ©olbat, ber im 
offenen Kampfe fäfit, gel^ört bod^ in ben §inimel ! — Unb 20 
e« öcr^ielt fid^ aud^ »Irflic^ fo: bem^ ©immeföpförtner war 
e« ganj nnb gar entfallen, baß ber braöe Sriegömann 
Vute fterben witrbe; er ^at aud^ immer gar fo ötel gu 
beulen unb ju forgen! 

Sä) Witt einmal bem l^eiligen ^etru« in« ©anbwerf «5 
greifen,« badjte ber gutmütige Jürgen nnb erl^ob fic^, gab 
bem ©olbaten feinen eigenen ©(^lüffel unb fprad^ : „®e^t 
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tmr ^inein^ i^r ^abf d nötiger ate iä), unb lagt eud^* Don ben 
Sngcln ©tmmctebalfam auf bic ©unbe träufeln I" 

©er ©olbat banfte unb fd^Io§ auf ;* auf bcr ©c^tocttc 
aber »anbte er [\d) um* unb fagte : ^SBoOt il^r n\ä)t au(^ 

5 gteid^ mitfonunen?" 

©a rief bcr ßngel mit bem glammenfd^ttert^ ber hinter 
bem ^oxt ftanb : „9iur »er* einen ©c^Iüffel l^at^ barf l^er* 
etnl"* unb fd^Iug bad 2:^or ju/ bag ed Irad^te. 

SRac^bem ber alte 3^ürgen n)ieber eine ©eile getoartet 

10 ^atte^ fal^ er mirRic^ ein oitt^, gebildtted äJUttterc^en bie 
SBoIIenftrage l^erauffteigen unb erlannte, ba§ eö fein SBeib 
toar. ©a tief er tl^r entgegen/ f o* f d^nell feine alten Seine 
il^n tragen moHten^ unb umarmte fte, unb beibe freuten 
fic^ fe^r. 

«5 f,®^V i^^ hinein!" fagte er, ate er il^r ganj hinauf* 
gel^olfen l^atte, benn e« ift falt unb untt)lrf(iö l^ier au§en ** 
SDa fie aber l^örte, ba| er feinen @d^lilffel Derfc^enlt l^atte, 
tooöte fie nid^t J^ineingel^eU; fonbem bat i^, ben irrigen* gu 
nel^mcn. ®te »äre" ol^nebie« mübe unb müfete öorl^er ein 

20 toenig audru^, fagte fte. @r nal^m aber il^ren ^immel^ 
fd^Iüffel nid^t, unb fo blieben fie beibe äugen, fetjten fiti^ 
neben einanber auf bie l^ölgeme ©anl unb »arteten* 

!£)a fallen fie ein ftinb l^erlommen, ba^" l^atte blonbe 
goden unb groge, blaue äugen unb ging" im ©terbe^emb* 

>5 äjctL SDWt bem 3ipfel be« ©embdöen« trodnete e«" bie 
2:^r&nen, bie i^m^^ über bie Saden ^inabßef en« 

,,Krmed ftinb, toed^alb loeinft bu fo fe^r ?" fragte bie Wtt. 
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„Seit id^ t)Ott meinem SDiütterd^en I)abe fort* muffen/ 
ertoibcrte ba« Äinb* 

„'Der liebe ®ott f^at e« f o gewotlt/' ^ f agte ble Sitte, unb 
er wirb fd|ou* »iffcn, toarum. De^^atb tueine nid^t mel^r, 
mein ßinb ! Qä) voiü bir* anä) eine SKutter fein, bi^ beine 5 
lüirflid^e ÜJhitter nac^fommt. ®el)' nur*^ ^itiä) in ben §ini=* 
met l^inein,® bann bcfommft bu ein Sßaax fd^öne, toeiße 
gtilgel unb tDirft ein (gngelein. — Du l^aft bod^' beinen 
©immet^fd^tüffet nid^t Dcrioren?'' 

„& ift mir® au« ber §anb gefaKen, unb ic^ l^abe il^n 10 
nid^t mel^r flnben föunen/' fagte ba« Ä'inb unb begann 
ttjieber ju toeincn. 

Sit« ble Sitte ba« l^örte, na^m fie il)ren eignen ©d^tüffet, 
fd)to§ bie 2:^ür auf,® unb ba« ^inb ging in ben ^immet 
ein.*® 15 

ÜDa fa^en fie nun, bie beiben Sitten, neben cinanber auf 
ber Sauf, unb feine«** t)atte einen §immet«fd^tüffet. g« 
ujurbe aber 5Wad^t unb tuar fo finfter, ba^ fie fid^ fürd^teteu. 
35ann famen bie Sterne gerollt*^ unb ))otterteu in il^ren 
Salinen. Unb bie guten, alten 8eute öertoreu ganj ben 20 
SDhtt unb begannen teife ju »einen. 

Slber ber tiebe Oott l^örte auf feinem S:]^rone ba« 
äBeinen unb fpradfj: „ßl^erub, mx mint Dor bem ©im* 
met«t^ore ?" 

35a ergä^tte it)m ber S^erub, »a« gefd)e]^eu war, benn 25 
er l^atte alte« burd)« ®d)tüffettod^ mit angefel^en. Sit« ber 
liebe Oott ba« oerna^m, ftieg er fd^nett öon feinem J^rone, 



26 Kleine <Sefcf?tcf?ten. 

tarn ferbft an« ©immeföt^or unb ^icfe* bic bciben Satcti 
eintreten. 

Unb -Särgen mürbe tpirllicf) ©huniet«fifd^er, benn er 
^atte fein 5»efe nic^t öergeffen, fonbem in ben ©imniel mit 

5 l^ereinflenomnicn* Da nm^tc er bie feurigen Slirönen be« 

^eiligen Saurentiu«,^ bie ate ®ternfd^uiH)pen im ©iminel«=^ 

räum uml^erfc^tt)immen, mit feinem großen 9?efee fifdjen, 

bamit nic^t aüiw öiele auf bie (grbe hinunterregneten. 

3lad) einer ^txt bemerfte aber ber liebe ®ott, bag biefe 

10 Strbeit für ben alten 'SJlann gu l^art unb mü^eöoü njar ; 
be^^alb rief er i^n ju fid^ in bie ©d^ar ber Slu^enuäl^ltcn 
unb erlaubte il^m, einem* öon ben (Snglein, bie ^u gü^en 
be« göttlidjen Vixowt^ mufigieren, ben großen Brummbaß 
gu l^alten; unb ba« ßnglein f))ielte nod) öiet fc^öner afö 

15 öorl^er, benn er lonnte nun ben ijiebetbogen mit beiben 
gänben fül)ren tuie eine (Säge. ^Da fam firfi ber atte 
Jürgen gar miditig öor* unb fprad) oftmate gn feinem 
SBeibe : „§abe id) bir'« nid)t immer gefagt? SDW^iggang 
giebf« im §immet nid|t!" — 

2o I)er golbene ©immeföfc^Iüffet aber, ben ba« arme f inb 
uerloren l^atte, »ar burdi bie SBoIfen auf eine grüne äöiefe 
l^inabgefaßen. ÜDort Dertt)anbe(te er fid| in eine Heine, 
gelbe Stume, bie überall blü^t, tt)o gute a)?enfc^en »ol^nen. 
Unb »er* bie Slume fie^t, Dergi^t für einen Slugenblid, m^ 

2$ \f)n bebrüdt, \mi> träumt öon einer fd^öneren 3"hinft 



IV. 
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9lubolf ^auntbad^. 

5luf [Qttbfgcm ^fab fc^ritt ein mübcr ©anbtoerl^g^frfl 
burc^ ben SBalb. Um eine fuvje SBegftrcdc gu crfparen, 
^atte er, bem 'dtat eine« Sauern folgenb, bie fidlere 8anb* 
[trage öcriaffen ; nun irrte^ er bereit« feit jtt)ci ©tunben 
bnrd^ bic liefern, nnb ber SBatb n)oßte^ feiu ßnbe nehmen. 5 

SJie gö^rcuftämute färbten fic^ an ber 3(6enbfeite ßol* 
ben, nnb bnxi) bie SSanmtui^jfel fu^r fül^Ier SBinb. ÜDer 
®anb be« SBege« n)nrbe immer tiefer, nnb bie ^iee be« 
aSaubemben immer milber. 

35a fam bnrd) ba« ^of;; ein Heiner 9D?ann gefd^ritten,* 10 
ber einen ©adt anf ber* ©c^'ulter ti-ng. SJcr ^anitotxt^^ 
bnrfd) na^m ben $nt ab * nnb fpradi : 

„aWit ®unft, n)ie tt)eit iff«« nod) bi« gur ©tabt?" 

„yiaä) ber ©tabt ttjidft' bu?'' fragte ba« 9«ännlein. 
„'Ca bift bn anf bem ^oljmeg,® grennb. Die ©tabt liegt m 
bort/ Unb babei bentete e«' mit bem B^ifl^fi^Ö^^ ^0^ 
red^t«. ,,3Bcnn bn ben i^ö^renbü^el überftiegen l^aft, fommft 
bu an einen Söaä), ben^^ mugt bn bnrd^fc^reiten, baun folgft 

(2T) 
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bu bcm ^fab burtl^ ba« SKoo« bi« bu bie Sanbftra^e crreit^ft, 
uttb Don ba I)a[t bu noc^ brei gute ©tutiben bi^ sur ©tabt." 

„(SäföxC^ ÜDanf!'' fprad^ ber mübc Surfd^ unb fcufjtc 
tief auf.* ÜDann fcf)i(ftc er fid| gum SBeitergel^en an.* ÜDer 
5 Steine ober ücrtrat t^m* ben SBeg. 

rrJBie l^eigt bu unb »a« bift bu beine«* S^idjcn^?" fragte 
er. „"©aß bu ein ©onntagöfinb bift^ iDei^ ic^ bereite, benn 
fonft l)ätteft* bu mic^ nid^t angcfprodien." 

„Qd) Iieipe (Srif))in' unb bin künftiger @cl)uftergefeIlV' 
10 eriüiberte ber ©efragte. 

„dm ©(^ufter bift bu?'' rief ba« äRännfcin erfreut 
„2)a« trifft fid) gut. ffotnnt mit mir. Qi) wiß bir 
©erberge unb 3lrbeit geben. SSJiöft^ bu?'' 

„®em," anttt)ortete ber ®efeü, unb bann gingen fie 
15 3ufammen in ben SBalb hinein.' yiaä) furjer grift famen 
fie an eine Sid^tung, auf ber ein fieine« ©äu^c^en ftanb. 
2lu« bem ©d^tot UJirbelte blauer SRaud). 

,,®ie finb bal)eim/' fprad) ber Heine 2)tann. „2:ritt 
näl^er, iJveunb Srif))iu^ uub fürd^te bid^ nidfjt, toenu bu 
20 ©eltfame« fiel^ft." 

ÜDie 2pr toaxi aufgct^an. 2ln^^ einem 2^ifd) fageu 
fed^S graubärtige ^^oerge um eine bampfenbe @df)üffel 
^erum;" eiu fiebenter ©tul^I aber ftaub leer. 'JDie ü)Jäun^ 
lein fpraugeu auf" unb begrüßten bie Slnfommenben. 
25 w®a«" finb nteiue Srüber," erflärte bem ffianberbur* 
fd^eu feiu ®eleit«maun. „5Bir fdtjmetjen ba« (Srj in ben ®er* 
gen, foc^en ba« ®alj unb fdileifen bie gbelfteine. Slber bei 
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uufcren ^crg*^ unb ©ö^lcnipanbcnmgeu leitet unfer Sd^ul^' 
totxt, unb ein tüchtiger ®d)ufter l^at itu6* löngft gefehlt 
©letb' ein paar S:age bei* un^ unb beföhle un«* bie ©d^ül^* 
lein, g« foß bein ©d^abe nid^t fein* Qt^t aber fomm 
nnb l§ mit m^.** 5 

Va^ ließ* fici^ ber mübe, l^ungrige ©efell iiidjt sn)eimal 
fagen. Sr toarf fein gelleifen in ben SBinfel^ rüdte einen 
©c^emel an* ^tn Jifd) unb fegte fid^ ju ben fieben SmxQm. 
i^Ieifd) unb ÜÄu^ warb il^ui reid^lid) gugemeffen* !X)ann 
fcfjleppten fie einen gebauchten S'rug l^erbei,' au« bem® flog 10 
fein J)ttnnbier, fonbern ein SBein, \mt ber toeitgereifte 
©c^ufter noc^ feinen getrnnfen ^atte. 

g« tt)ar ein frö^Uc^er Slbenb. ®er grembe mugte 
bertditen, ujie e« brausen in ber Seit au^fe^c,^ unb bann 
erjül^Iten bie Sßännlein t)on einer ^önig«tod)ter^ mi^ xm 15 
©d^nee," rot toie Slut unb fc^toarg toie ©ben^olj, bie oor" 
langen ^a^ren bei " it)nen gewohnt l^atte. ÜDer ©c^ufter 
tannte bie ©ef^idjte bereit«, benn feine ©roßmntter I)atte 
fie if|m oft erjäl^It, aber um bie SDtönnlcin nidjt gu fräufen, 
prte er aufmerffam gn" bi« an« (Snbe. ÜDann toarb i^m ao 
ein ®ett angewiefeu, unb beoor er fein Slbenteuer über* 
benfen fonnte, toar er eingefc^Iafen. 

äl« ßrifpin am nät^ften ÜWorgen eru)ad)te, lag in feiner 
Äammer ein ^au^m gerriffener @d)u^e. lieber, ^ed^ 
unb !X)rol)t toarcn aud) oor^anben, unb auf einem Stifdjlein 25 
ftanb ein reid^Uc^er ^'»^biS- ®i^ S^^W aber toaren" 
ausgegangen. 
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6r ^odte jur 3ftbeit nicbcr^ unb pldtc unb Köpfte 
btö ©onnenimtergang. !Da famen bie fieben af^önnlein 
gurüd ,* unb c« ■ begann loieber ein f rö^Iit^e« ©c^maufen« 
@o ging ed fort^ eine ganje SEßoc^e tang.* 

5 am lefeten abenb ft^aute ber fleißige ©efell mit ©tolg' 
auf eine lange 9tei^e fc^marjgtönienber @(^u^e, unb vm 
ein Übrige« gu t^un, mi^tt er in ber 5Kad|t, tpä^renb bie 
^werge ft^ßefen, einem* ieben einen ^ergförmigen geber- 
fied en auf ba« ^ödlein jum @(^u| gegen t>a^ rau^e ©eftein, 

10 auf bem fie ^entmrutfc^ten. 

SWit gerührten Sdlidtn betraditeten bie S^^fi^ ^^ 
anbem' SÖiorgen ba« SBerf ber Siebe, bann ftedten fie bie® 
Söpfe gufammen. Srifpin, ber @d|ufter, na^m fein geü- 
eifen auf ben 9tüden, fc^arrte mit bem gug unb fprac^ 

15 feinen ©t^eibegru^. ÜDanfenb brüdten i^m* bie SBic^tlein 
bie ©anb, ber aber, tpelc^er itjn ^lertjer geleltet,^^ fdjultertc 
einen @ad unb begleitete ben ®aft« „Qd) wiü biet) auf ben 
rechten SEBeg bringen/' fagte er. 

9ltö fie au« bem ^au« traten, toav bie 993e(t in grauen 

20 9{ebe( gefüllt. ®ie gingen eine 9Bei(e fc^meigenb neben 

einanber ^er," bann ^ielt ber S^tXQ an," löfte ba« ©anb 

feine« SRudfade« unb entnahm bemfelben" gwei alte ©tiefet 

„©a« foU bein 8ot)n fein/' fprat^ er gu bem ©c^uftcn 

„SSerac^tc ba« ®ef(^enf nic^t/' fefcte er ^ingu," al« er fa^, 

25 n)ie ber SJurfd) ben 3Jhmb uergog. „'iDie ©tiefet finb ein 
ßrbftüd unfere« Sl^nl^errn, be« tDeltberü^mten ©öumllng," 
uon bem bu fic^erlic^ fc^on gehört I|aft." 
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„©ie (Stiefel be^ Hcineu Däuuillng?" rief ber ©c^ufter 
freubifl au«/ ,,bie ©iebenmeilcnfttefel?" 

„@o ift e«/' emiberte ber Srocx^. „Tia nimm fic I|m* 
unb braud)e fie ju beinern ®Ul(f. ®e^ab* bid| wo^I!" 

©er 3^i^^i*fl ^ör üerfc^tounben, ber 5Kebe( war plöftlit^ 5 
öertt)c^t, unb Srifpin ftanb auf ber fonnbeglönjten, öon 
^a^)peln umfäumten S?aubftra6e. 3n ber* $anb ^ielt er 
bie ©iebenmeilenftiefel. 

„IDa«* fott ein Seben werben!'' iubelte er unb fe^te fit^ 
auf einen (Steinhaufen/ um bie SSJunberftiefel fogteic^ angu* 10 
gießen. „5Run ntarfc^iere ii) gunödift in« ©olbtanb/' fprac^ 
er gu fid) felbft, „unb fülle mir alle 2:af(^en mit ©olbfaub, 
ba« SBeitere wirb fic^ bann finben." 

@(^on ^atte er fic^ feiner S33anberfc^u^e entlebigt, ba 
lie6 er plöfelid^ bie 2lrme fiufen unb fa^ nad)benflic^ üor fic^ 15 
nieber.* „3öenn nur nur einer' fageu wollte, in welcher 
SRic^tuufl t>a^ ©olblanb liegt." @r redte ben ©al« unb 
breite il)n ^in unb ^er, aber nirgcnb« war ein buntge* 
ftrcifter® SBegweifer gu fe^en, ber mit beut 3lrm nad) bem 
®olblanb gegeigt ^ätte. Srifpin fraljte fid)* l^inter bem 20 
SDfjx. „(So auf« ©eratewo^l in bie ©elt l)incingulaufen," 
^)^i(ofopl)ierte er, „ba« wäre tt|örid)t. 2lm (gnbe fäm^^' id) 
ftatt in« ©olbfanb gu ben a)?enf(^enfreffem. Unb an 
ateifegelb fe^lt mir'«^^ aud|. Srifpiu, bu warft brauf " unb 
brau, einen bummen ©tretet gu maijtn. g« wirb am 25 
beften fein, wenn id| mic^ in ber näd^ften ©tabt nat^ 
2lrbeit umfel)e unb mic^ nebenher auf meine gro^e Steife 
gehörig vorbereite." 
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!Dad mar t)emünfttg gebadit. @r padtt bie ©ieben« 
incilenfttefel auf fein gcUcifctt, fdjwattfl bcn fnotigcn ©tod 
unb toanbcrte iDo^Igcmut tociter.* 

g^ war ein fonniger aKorgen. 9luf ben SBiefen, burc^ 

5 welche bie ©tra^e führte, ft^wangen bie Ü)iä^ber t^re 
©enfen, unb STOögbe mit roten Äopftüdjern »anbten ba^ 
§eu mit bem SRet^en. 

,,DemnäcI)ft giel^c^ 16) burd) bie l^ci^en Sänber/' f^jrat^ 
ber @d|ufter, ,rburc^ bie ^flanjungen, wo bie fc^wargen 

lo aKo{)ren ^^^^^^^ol^r fdineiben unb Saffeebol)nen üon bcn 
3tt)etfd^enbäuiuen fc^ütteln. Qa, iljr alten Rappeln, tl^r 
werbet mid) nlc^t lange me^r gwi[(^en eu(^ wanbcm fe^cn» 
3n ein paar* 2Bod|en gc^e* id) unter ^almen fpajieren unb 
fd)Iage mir Soco^nüffe mit bem ®tocf ab,** unb ftatt ber 

15 Sperlinge unb ©olbammcrn fi<jen Papageien unb Äafabu^ 
im 8aub, unb Slffen unb 9J?eerfafeen werfen mir tuBl|änbe 
jn.' ^ommt bann be« SBege^' ein Ööwe ober ein Jtger, ber 
midj freffen will,® ein«, gwei, brei bin xd} über alle S3ergc 
unb Me bie ^eftic au«.* 9ieiu,-fo gut wie id) ^af«*^ bod) 

20 fein aWenfd) auf ber SBelt.^' 

(Segen 3J}ittag fam ber jflütflic^e @d|ufter in bie @tabt 
unb fanb fofort 9lrbcit. 9Son feinem erften ?o^n taufte er 
fid| bei einem Jröbler eine Sartc," anf ber alle Sänber ber 
@rbe bargeftellt waren unb bajn ein alte« Sßud), welche« 

25 üon feltfaincn pfeifen gu SBaffer unb jü 8anb Ijanbelte. 
SBenn bann am gcicrabenb bie anberen Oefellen in ber 
@d)enfc gediten unb taugten, fa§ (Srifpin in feiner Ifammer 
unb ftubierte wie ein SUiagifter. 
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Dem Ü)icifter aber gefiel be« Peinigen ©efeUeu S^un 
unb SEreiben,^ unb an einem ©onntagnac^mittag lub er 
'if)n ium ©pajiergatii) eitu* Da^ tuar eine große @^re. 
3u britt jogen (ie jum 2:^or j^iimu^ ; • bie britte "ißerfott 
aber tüar S'^tigf er* Sinne, be« aJieifter« fc^öne Sod^ter. — 5 

2lm 9lbenb beffelbigen Jage« fa^ ßrifpin nidjt über 
feiner i^anblarte, foubem er ging mit großen ©(^ritten in 
bcr Kammer anf nnb ab, bi« il)m fein fc^Iafmüber SÄitge* 
feil mit barfc^en SBorten ba« 5Rac^twanbeIn üertDie«^ S)a 
frod^ and^ Srif^iu nnter fein geberbett, aber er fonnte bie 10 
gange Sia^t fein Singe giitl^un- 

Site ber aJieifter am nöc^ften ©onnabenb bie ©efeüen 
abgelehnt l)atte, begab fid^ Srifpin ntc^t gn bem S^röbler, 
bcr bie alten SßMjtv feil ^iett, fonbem in einen fi'auflaben, 
unb am ©onntagmorgen trug bie fd[)öne aWeifterWod^ter auf 15 
bem Äirc^gang ein neue«, blaufeibeue« ®anb, barauf ftanb 
mit golbenen ^uc^ftaben : 

Dtofen vemelfen, 9)?armor gerbrtd^t, 
!£)od^ treue fitere toelft niemals nid^t.' 

„ßrifpin," fprad^ fein SÄitgefelt, ein bo^l^after, mi§* 20 
günftiger Sßenf^, rrSrifpiu, bu bift üerliebt» geugne nic^t I 
3tt bie SÖieifter^toc^ter bift bu verliebt* Slber bcin SBerben 
Ift für bie Äafe.* ©er btonbe Sabenbiener gegenüber, ber 
l^af«' il^r angetl^an, mit bem' l^at fie ein SSer^ältni«» ©a« 
^aft bu natürlid^ ni(^t gemerft, bu geftubierter* ^rofeffor 25 
bu!'' 
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„^dfmiil** fnirft^tc 6rifpm unb baKte bte* gauft 
„^dftotxi, ober t^ fc^tage bid^ gu ^obenl'' 

Dann ging er auf* feine Sammer» „Qt^t iff« 3cit in 

bie ipeite SBelt ju iiel^en," fprac^ er trofctg unb falbte bie 

5 ©iebenmeUenftiefel. „Slbe §etmatfaub, abe SWeiftcr itnb 

bu fdjönc, falfc^e" ©ier befaui er ben Olucf fer 

unb fc^Iuc^gte, ba§ e« jum (Srbarmen ipar. 3lfö er fic^ 
ttxoa^ ber)tl^igt l^atte, padtt er feine ^abfeligteiten in ba9 
getteifen, obenbrauf bie gaubfarte, bann ftieg er bie 3::reppe 

10 hinunter/ um f«^ öon bem 3Jieifter ju üerabfc^ieben» 
„SBeun ba^ gef(^el)en ift/ fprat^ er gu fi(^, „fo gcl^e* tdg 
öor* ba« SEl^or, gie^e meine ©iebenuieilcnftiefel an/ unb 
am Slbenb fann' id^ bereit« im 8anb ber begopften ß^inefen 
Opium raud^en/ 

15 Slber aW ber Slbenb gelommen war, fa§ er nid^t im 
ßl)inefenlanb; foubern am 2^ifc^ gipifc^en feinem SDJeifter 
unb ber ft^önen Sinne. @r ^ielt i^re mi^t ©anb in feiner 
fc^mieligeu gauft unb nannte bie STOeifter^tot^ter feine liebe 
Jöraut, unb ber ©immel l^ing ben beiben SJerlobten öott 

20 Jöa^geigen.® — 

Slu«" ber großen S33eltreife tonnte natürlidi öor ber 
§anb nit^t« »erben, aber aufgefc^oben^^ ift fa" nic^t aufge* 
l^oben. !Der®efeH mu^te fein aWeifterftild^madien unb 
bann fam bie ©od^jett. ©er beult ba an^ SReifcn? 

25 (Später fprat^ and) bie ©orge in ber ©^uftenoerfftatt 
öor." Die 3at)l ber Äöpfe wm^« mit iebem 3a!|r, unb 
erifpin mu^te 00m SKorgen bi« Slbenb bie ^änbe rüljren. 



Die SiebenmetlenfliefeL 35 

aber wenn er enblic^ fein ©diurjfeü abgelegt Ijattt, na^m 
er bie ganbfartc üor^ ober eine SReifebefc^reibung. !Cic 
©iebenmeUenftiefd ptete er forgfältig unb erl^iclt ba« 
gebcr burc^ flei^ige^ Salben gefc^meibig, 

SBenn ber ftltcfteSol^n ^erangemadif cn i|V übcrgiebt • ' 5 
er tl^m ba^ @e[c^äft, mib bann tDtrb bie lange aufgefc^obene 
SiSanbernng angetreten. ®ebulb ! — 

!Cie Siuber irnc^fen l^eran,* unb ber ältefte ©o^u fa§ 
aU iunger 5!Äeifter auf htm breibelutgen @tu^I be« SSater^. 
aber ie<ät galt^ e^, bie Söc^ter an ben 3Rann® gn bringen " 
unb au^juftatten, unb bie groge SReife mufete lieber auf 
unbeftiuimte ^tii üerfc^obeu »erben* Oebulb grifpin, 
©ebulb ! — 

SBieber üerftric^ eine Steige mn S'a^ten« a)ieifter 
Srifpin trug ein fd^marge« ©amtfäppdjeu auf beui^ fallen 15 
@d|eitel, unb grau 3lnne fing an^ üou ber guten, alten ^üt 
ju fpret^en.* ©ie Äinber waren öerforgt unb Rieften bie 
gltern in gieren, ©ie I)atten i^nen ein fonnige« ©tilblein 
l^ergeric^tet, unb bort fa§ ber 'ältt ben größten SCeil be« 
SEage« im gepolftertcn Orogüaterftul^I unb la« in feinen 20 
mä)txn. 

an einem ©onntagnad^mittag, al« bie ?5enfterfd)eiben 
iu ber ©onne blinfteu; erl^ob flc^ ßrifpiu üon feinem @ifc 
unb l^olte bie ©iebenmcilenftiefel au« ber SCrul^e. @r ^atte 
eiuen ftttrfenben SKittag^fdilaf gel^alten unb füllte fid^^^ fo ^5 
leidet wie gur ^üt feiner fröl^Iid)en SBanberial^re. Qt^t 
tooUte" er enblic^ feine S33eltrelfe. antreten/ »eil er aber 
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(Smfpradie befürd^ten tnugte, fo gebadite er fid^ gang in 
ber (StiUe fortiumac^en unb bte ©ad^e beit ©einigen fc^rtft« 
ixd) ntitjuteiUn. 

äte er abenb^ nic^t ju TxW '«m, fprad^ gran ännc ; 
5 „®c totrb* über feinen Sttd^rn eingeft^Iofen fein/ unb 
fc^idte bad iüngfte @nfeltinb hinauf/ um ben @rogt)ater 
gu toeden. 

$(ö<j(t(^ Devnal^men bie ^wnid^thikbtmn einen 
©(^rcden^ruf, unb afö fic beftürgt in bie ©tubc be« 
«o ©ro^öater^ eilten^ fanben fie il^n tot im ge^nftul^l fi^n. 
Jluf betn Sifdi aber ftanb* mit treibe gefc^rieben: 

i»34 ^^^^ i>i^ S^oge 9tei[e angetreten/ 
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THE TWO HANDS OF THE WATCH. 

From ,,1^1 eine ®ef(^ legten «on fRiä^axh "oovl fßolfmam^^itanttxj* 

Scipitfi, 1888. 

Page 1.— 1. e§ toar ftill geworben, it kad become quiet. 2. t^tt 
fßalWn (etym. : balcony). Notice the accent. 3. llttnttr'tfit — 
Notice the accent. 4. fo gtttg fd (impf, tense, while the Eng. idiom 
requires the plaperf.), so it had been. 5. t0ü9 t9 Jtt 5fllftttfll (ttttfr 
what it meant, 6. f{f§ — is here reciproc prcnoun, uot reflexive — each 
other; one another, 7. tote e§ tOOdlr ^ v:onder, how things ... 8. 5fi 
Vtäfillf^lltflt^r c^t the house of the (bank — or railroad) president, 
9 gfllfit mag (may go), maif be. 

Page 2. — 1. e§ ffi (subj. pres. of indirect Statement), that there 
wasy she said, 2. fif§. — Compare Note 6, page 1. 3. i^xtX üUtt 
(genit. plu.) Sif5ltttQr thefavorite ofevery one ofthem. 4. The prepo- 
sition fföot" expresses either "locality " (= before) or "time" (=ago). 
— Ex.; öor bem SCifd^c = before the table; bor öierjcl^n klagen 
(foarteen days) = tivo weeks ago ; t)or dÖ^^i STagett (eight days ago) 
= av}eek ago. 5. jutüdgefe^tt ffi (subj. pres. of indirect Statement), 
had retumed. 6. fd ging gailj f(^led)t, things went very hard. 7. al9 
motte (subj. pres.) er i(ll tttd)t forttaffeilr a« if *« did not want him to 
go —„als* in the sense of „qT§ ob", „qT§ toenn", „tote toeitn" (=as if) is 
foUowed by the subjanctive. 8. see lla*fleieil. 9- see )iiiattf*ge||eil« 

Page' 3. — 1. att (etym. ; on), near; dose to. — Great care must be 
taken in rendering the preposition „an" into English ; it ih rarely equiv- 

(3T) 
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alent to Eng. "on.''— Ex. : an bem Sifd^e, at (6y) the table; an bett 
2:if4, to the table; (ba§ ^ii ite^t) an ber äöanb, o/on^ the wall; (er 
lehnte ft4) an bie äßanb, a^aiW the wall. 2. )i(t Itranfen, genlt. 
sing, of „bie" RxanU. 3. see attf*fitla9f n. 4. alS loenn . • • fit^e 
(subj. pres.) — Compare Note 7, page 2. 5. SRattf (pronoance : äRa- 
ri^e, 3 syllables). 6. t^u$ fBütt^aiUü'n (French; pronounce mebal^ 

long'.) 7. see ||tit*||altfn. & Bee attf*)irttiff n. 9. see jurtttf^ütegett. 

10. hit l^tttttf (pla*)» ^^<'** — Iiistances where the German nses the 
sing, and the English the plu., are: bie Stille (spectacles), bie 
@4ere (scissors), bie S^^nge (tongs), bie Sunge G^u^gs), bie 
^f d^e (ashes), ber S)anf (thanks). 11. Her fttanUn (dat.) attf ^u 
Sl^ttltf m for auf bie @d^ultem ber l!ranfen (genit.). 

Page 4. — 1. Iltf ^aatt (pla) — Compare Note 10, page 3. 2. a(§ 
(Ottf (subj. impf.) — Compare Note 7, page 2. 3. f{|| — Compare 
Note 6, page l. 4. fatItCII (came), idiomat. = ti«7'6 heard. 5. üiiU^ 
Htt miH htnn . . . Hrrlaffritr say! are you to leave me againf 6. ja, 
here = u;Ay, or you know. 7. bu läufft mir fort = bu löufft öon mir 
fori. 8. litt Ia(t hitd fr^r It (lit. : yon allow yourself to be seen), you 
are seen, 9. t9 gfl^t ttil|t ttltllft^r it cannot he otherwise. 10. JQ — 
Compare Note 6. 11. see |ior*ffl|iett. 12. ha9 (attf tit tttf(|t gf« 
liaditr ^ should not have anticipated this ; I did not think of, 13. ||tr 
ff^Önf Want Sf C, the beautiful lake. — G^eneva is situated at the west- 
em extremity of the beantif al lake of Geneva, where it narrows almost 
to a point, and pours out the blue Khone. — The town is famous for 
the manufacture of watches, mnsical boxes, and jewelry. 

Page 5. — 1. see fiit^fattftt. 2. fa — Compare Note 6, page 4. 
3. f0 toaren, those tme. 4. see (inatt0*ffl(fn. 5. Uli Ifiratfttr to be 
married, 6. e§ finhf it has been. — Remember that the German present 
tense expresses what has been and still is. 7. see attf*ff$fll« 

Page 6.— 1. (ber) 1ia9 ^mair (French; pronounce cmali'); etym.i 
Qnamel. 2. tit Si(ti'nifl|f SRallOnna, the Sistine Madonna, was 




5)ie nEtiiit((^e OTabonna (fie^ Wole 2, ©eite 
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painted by Raphael aboat the year 1518 for the convent of San Sisto 
(= St. Slxtas, the Pope) at Piacenza. It was acquired by the Elector 
Augustus III. of Saxony in 1753, for 60,000 thalers ($45,000), and has 
ever since then been the chief ornament of the Dresden Gallery. 

"... We are all familiär with that wouderful form, arrayed in 
glorious raiment, borne upon clouds, — a heavenly apparition, encircled 
by a glory of lovely augel-faces. A veil flows from her head: she 
seems to be lost in profound thought coucerning the divine mystery, 
which she clasps with motberly devotiou ; for a child is throned within 
her arms, whose lofty mission is foreshadowed in his childish features, 
while the depth and majesty of his eyes express his destiny as the 
Kedeeraer of the world. The saintly Pope Sixtus is reverently looking 
upward, the impressive dignity of his bearing in strong contrast with 
St. Barbara, who Stands opposite him, with lovely demeanor, her 
graceful head bowed, and lier eyes downcast, before this revelation of 
power and glory. The two enchanting angel-boys, leaning on the iower 
division of the picture, give the last touch of heauty to this magnißcent 
trork ..." (from Wilhelm Lübke's " History of Art.") 3. er Ite^ 
fnüpfen (lit. : he let attach), he had attached to the watch. 4. see ettt* 
9t^tn*^t^tn* 5. jtt— Compare Note 6, page 4. 6. ffir llftttfll Öfr» 

lomrtt, for the one you lost. 7. aU toentt f t • . . ttti|t gehört liatte 

(subj. pluperf.), as if he had not heard. — Compare Note 7, page 2. 
8. Ilfit %xm for feinen %xm. —In German the definite article is 
frequently used in the sense of a possess. pronoun, when there can be 
no doubt as to the ownership. 9. fl|| — Compare Note 6, page 1. 
10. see attrffttfSftt. 11. see 3ttfaitl1tlfn*3ttlfftt. 12. o5 (t . . . 
finilf (subj. pres. of indirect question), ifhe could, 
. Page 7. — 1. see tti(ller*!lttfen. 2. toodr here = ;)erÄaps/ prob- 
aUy; I (hink; I hdieve. — What is the meaning of the same word 

on page 1, line 17? 3. see auf^flfl^fit. 4. Her Sotfii (dat.) Hie 0aare 

for bte ^aare ber 5^oten (genit.). —Compare Note 11, page 3, and Note 

10, page 3. 5. see aurne^mett. 



THE LUMBER ROOM. 

From „kleine ©cfd^id^ten öon Siid^arb öon S5oI!inann=?eanbcr/' 

?ei^3ig, 1888. 

Page 8.— 1. ftcrr 3)oftor. — In German „©err" and »grau" 
must be added to the title o£ a person. Ex. : ^ e r r ^räftbeut 
(SIeöelaiib — grau ©eneral @rant — $ c r r ?5rof cffor I g r a u 2)of tor ! 
2. utria'sqae ju'ris (Lat. = of both laws, viz., of the Roman and 
the Canon [or Church] Law), Boctor of Laws = LL.D. 3. nors 
lttf4/ here = norbbcutfdft, of North Germany. 4. )ttntlf0e!oitimeit, 
supply „iDor." — The auxiliary verbs „^abcn" and „\dn" are fre- 
quently omitted at the end of dependent clauses. 5. Betrtfllftt 
lOlltllf (impf, pass., while the Eng. Idiom requires the pluperf.) 
= betrieben tüorbcn toax, had heen carried ort. 

Page 9. — 1. See (ftd^) ttm*fe$eit. 2. lu bem (relat. pronoun) = 
in Welc^ent. 3. ed waren. .. 9Köbe(.— The pronoun „e«", so 
often used in German before verbs, as a kind of grammatical sub- 
ject, may frequently be translated, there. 4. tQOtl — Compare 
Note 7, page 1. 5. Hotllfm — Compare Note 2.-6. fit,they, re- 
ferring, of course> to „Äinbcria^rc". 7. mar flcgogcn, had moved 
into. — The auxiliary verb „fein" forma the Compound tenses of 
intransitive verbs of motion. 8. see |ia|itl*flerliett. 9. ju fi^ = 
in i^r $aud. 10. see att^'i'flret^fn. 

Page 10. — 1. Hott untcrmcg« aVii,from (on) the road; white on 
thejoumey. 2. gfratt @cnoto'rin — Compare Note 1, page 8. 3. see 
Ittttttf^fattett. 4. Hie ^araUe'lflraie — Notice the accent. 5. üOtt . .. 
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au9, from, 6. ein« ttitH ait^gfgaiigett, gone in and out. 7. mit Heut 

frcmlieit ^erttt, viz., with his guardian. 

Page 11. — 1. liet 9l5itltriettt^ (from Lat. : abiturus = one who 

is to leave [yiz., the coUege] = College graduate. — N. B. Before 
entering the university, the German coUege-graduate has to pass 
successfuliy a rigorous ezamination, called ,,ba9 Abiturient' en- 
@jca'mcn." 2. tuat eingelaufen, fiad arrived. — Compare Note 7, 
page 9. 3. Bei i^r, in her home. 4. see absteifen. 5. loat }urü(f' 
gelehrt, had retumed. — Compare Note 1, page 9. 6. auf • • • SU/ 
in the direction of; towarda, 7. |ite ^anh tot i ^ r e $aub. — Com- 
pare Note 8, page 6. 8. mit ,,Ste'' anrebenb, addresaing him with 
„@ie" (you), instead of the familiär „!5)u" (thou). 9. fid^ — Compare 
Note 6, page 1. 10. ber ftommtd' (French; prouounce fommiO- 

11. see aB*rei(ett. 

Page 12. — 1. loar obgereifl, Äod left «oton. — Compare Note 7, 
page 9. 2. nbet (as adverb foUowing the Substantive to ^hich it 
belongs) =for; during; . . . long. Ex. : ben ganjen %ai über, the 
whole day long. 3. lottrlie tXlü^ltp was (being) talked; people in 
tovm Said, 4. er l(a(e (subj. of indirect Statement), Jie had (they 
Said) . . . The subjanctive is used in dependent sentences, express- 
ing the Statement of another as related — not quoted — and not 
afi&rmed by the ^riter or Speaker. 5. {tattb e9 (stood things), wo» 
the Situation, 6. see attf*f$Iieieit. 7. see ^ertior^jiefleit. 8. see 
l|eratld*rattmett. 9. Quarta {lAt,) = the fourth grade in a German 
"gymnasium." 10. Tertia (Lat; pronounce te'rgia) = <^ third 
grade. — The course of a German " gymnasium ** covers nine years, 
the grades being: Sexta (first year), Quinta (second year), (^uxaia 
(third year), Tertia (fourth and flfth years), Secunda (sixth and 
seventh years), Prima (eighth and ninth years). 11. see |erattd*s 

nehmen. 12. Her ®Iadfrt|fia'tt — Notice the accent. 

p^ge 13.— 1. see liinaiif*{|iritt0ett. 2. Hon . . . Jerttü, from 
downfrmn. — An adverb (^erab) is frequentiy added to a preposition 
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(\>on), to stxengthen the force of the latter. Ex. : a u 9 bem SBalb 
^ e r a u d , (from) out of the woods ; an ben Xx\di 1^ e r a n (close) to 
the table. 3. au (etym. : on), here = against. — Compare Note 1, 
page 3. 4. Hie %aiUt (French; pronounce ta'Ijc). 5. lite WlüWm 

— Notice the accent 6. see eill*tretett* 7. loir Ioo0en, let us, 
Page 14. —1. see auf*|tf||fn. 2. fid) bie $Qare for f e i n e ^aatt 

— The dative of the personal pronouns (here ftc^) foUowed by the 
definite article (bie ^aaxt), is often used in German idiomatically, 
instead of the possessive pronouns ((eine ^aare). 3. lite ^aare 
(plu.), Jiair.' — Compare Note 10, page 3. 4. see att9*tttfeit. 5. el 
loiite {ü were), ü toould be. 6. (fingittge (subj. impf.), afwuld go 
there. 7. see abgreifen. 8. loar (was), while the Eng. idiom re- 
quires the pluperf., had heen. 9. ^atte lomnteit Ioo0eil (for gemoUt), 
had intended to come. — The modal auxiliaries bürfen, lonnen, mo« 
gen, muffen; foUen, n^oQeu, when used in connection with another 
yerb (Infinitive), the Infinitive is substituted for the perfect partic- 
iple. Thus: er l^at ed nid^t ge tonnt, but, er f^ai ed ntc^t t^un 
Ion n e n (he has not been able to do it). 10. an bie Tlb^liäiMt, of 
the posslbility. — The verb benfen is foUowed by the preposition 
an. 11. fdnne (subj. pres.), mighi, 12. see an*|elieil. 13. Iite 
ßCtttf (people), here = servants; domestics, 14. eS — Compare 
Note 3, page 9. 

Page 15. — 1. tfl (is), has been. — In German the present tense 
expresses what haa been and still is, 2, ^a$ Wdt^i^tn (girl), here = 
servant-girL 3. f anil )lt/ has cLCcess to ; can get. 4. bo(i^ added to 
an imperative strengthens the force of the latter ; bleibe toä^l do 
remain ! 5. {a — Compare Note 6, page 4. 6. !lo|)f enllftt bergend 
(ad verb. genit.), = mit Hopfenbem bergen, loith beating hcart. 7. see 
ttnanf^fleigen. 8. see attf*flel(en. 9. see (fid^) I||eran*fililfi4f]t. 

10. muffe (subj. pres. of indirect statement), must, 11. see auS*« 

tttjeu. 12. see auf^ftiringen. 13. see entgegru^firfifen. 14. see 
anf*l||elien. 15. see entgegen*gel^en. 16. i^m in« 3(uge for in fein 
^uge. — Compare Note 2, page 14. 
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Page 16.— 1. a\9 tOoQe (subj. pres.^ fte, asifshe wished, — Com- 
pare Note 7, page 2. 2. 0ef)lieUf supply ,,l^ötten". — Compare Note 

4. pa^e 8. 3. see ail*{e|eil. 4. tllo|I. — Compare Note 2, page 7. 

5. Distinguish carefally ,,eine lange l^iertelflunbe'' (a long quarter 
of an hour), and „tint ^tertelflunbe lang, for a quarter of an hour. 
— Whatis: ein longer hinter? einen SBinterlang? 6. Mn ge- 
lommen, have come. — Compare Note 7, page 9. 7. {a. — Compare 
Note Qy page 4. 8. euti^ negenttüer^ over against your house. — Re- 
member that the preposition gegenüber always foUows its case. 
Ex.: bie @tabt JBrooK^n liegt b e r e t o b t "Sltxo $ort gegenüber ; ba« 
genfier ifl ber ^l^ür gegenüber. 9. Mn gegangen, hwoe gone.— 
Compare Note 7, page 9. 

Page 17.— 1. see iin*{e(ien. 2. see ü^rig^ileiüen. 3. fönne 

(subj. pre9..of indirect qaestion), could; was cUlowed, 4. bei tttt^, 
in ourhcmse, —Compare Note 3, page 11. 5. tOOHl — Compare Note 
2, page 7. 6. gefleift/ supply „l^otte", — Compare Note 4, page 8. 
7. getommen fei (subj. of indirect question), had happened. — Com- 
pare Note 7, page 9. 8. see }itXWX9>*Mxi%tXi. 9. M toiireit t», 
as if they were. — Compare Note 7, page 2. 10. Irft^te (subj. 
impf.), hroughi. 11. tliC/ bere = b i e f e , therefora with emphasis. 
12. laffen = Io9*(affen ; ge^en laffen ; oerlaffen. 13. i|m bie $anb 
for feine $aub, his band. — Compare Note 2, page 14. 14. )|||0 
mit, 05 /or. 

Page 18. — 1. mir (ifl bn • • . nelommen ? how did you get ü ai 
aU ? 2. j|a — Compare Note 6, page 4. 3. Hör — Compare Note 4, 
page 2. 4. fort mußte = fortgeben mußte. — After tbe modal 
auxiliaries muffen, tSnnen, mögen, bürfen, foQeu and tt)otten, infini- 
tives like ge^en or fommen are frequently omitted. 5. gel)e (go) in 
tbe sense ofn)erbe ge^en {sJiall go). — The German present, 
mucb more of ten than the English, is used in the sense of a f uture. 

6. see ali*)ie(ien. 7. Qttomxntn ifi{has come), hos foundüsway. 
— Compare Note 7, page 9. 8. fort = fort gegangen. 9. He| 
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rnfttt (lit. : let call ; had called), aent for, 10. see fort*fatreil. 

11. iljt in bic Slugcn f or in i 1^ r e Slugen. — Compare Note 2, page 14. 

12. hoÜ^, here= I think; no dovbt. 13. ^n (illfl Itil^td Holt )lir f^OXtn 
laf(tn,youto€renotheardfrom. 14. toarff gegangen (secondcon- 
ditional) = würbefl gegangen fein, wovld have gone. 15. |attefl ein« 
gefledt (second conditional), you woüld have put in your pochet. 

Page 19.— 1. )itt liioQteff ui^iB mt^x Hon mir tuiffen, you did 

not carefor me any tnore. 2. §al0 itlirr ftoflf (or über ^M unb 
Stop\), over head and ears ; helter-skelter =zin the utmost haste. 
3. toirtl üermiffen (fut), mi«se« me, I suppose. — The German future 
is f requently used instead of the present, and the f ut perf . instead 
of the perfect, in order to express a supposition or probability, as : 
er Wirb l^uugrig f e i n , I suppose, he is hungry ; er w i r b ^nngrig 
gewcfen fein, he has probably been hungry. 4. s^e an*{e(ien. 
5. «nt§t^supply „gelten".— Compare Note 4, page 18. 6. Ja — 
Ck)mpare Note 6, page 4. 7. Hie Settte — C!ompare Note 13, page 
14. 8. Hen Wem for feinen SCrm. — Compare Note 8, page 6. 
9. see ltinnnter*gel)en. lO. see (rtd)) nieHcr*üengen. ii. Her aUett 
^ame (dat.) bie $anb for bie $anb ber alten ®ame (genit.). 

Page 20.— 1. see l^inein^fdieinen. '2. fegnel (subj. pres. for 
the missing 3d pers. sing, of the imperative), may bless 1 
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(lit. : Key-to-Heaven.) 

From ,,? l c b c « m ä r d^ c n öon (gmil @rt(." 2tlpiiQ, 1886. 

Page 21.— 1. )inr (S>it'tn% (<£^ pronounced by some like St, by 
others as an aspirate soond like in (£^irurg and (£^emie), chervby an 
augel of which the first mention is made Genesis iii, verse 24, where 
with aflaming sword, he guards the way to the tree of llfe. 2. see 

(errttt^Iaffen. 3. tuet, him whx>. 4. flerbeit foEett^ have to die, 
5. )B^tX,^ewho, 6. see forl*Qelietl. 7. ed lebten, tAere 2tved. — Gom- 
pare Kote 3, page 9. 8. 3tt'r9eit (pronoonce 3 Hke y consonant, 
and g as 9 in go). 9. )ite, here = b i e f e, therefore with emphasis. 
10. see )it¥ttll*f4linetl. 11- toat/ had been. — Gompare Note 8, page 
14. 12. fijl^, one another. — Gompare Note 6, page 1. 13. f^d^^one 
another. 

Page 22. — 1. {letben mttffe (subj. pres.), tkaJt his end was near. 
2. tote oft er anii, no matter Tum often. 3. t\t ^ngen for feine 
^ugen. — Gompare Note 8, page 6. 4. t^u! (thou!), say/ 5. see 
l^er^Ürill^eil. 6. tiad^ here = biefed, therefore with emphasis. 

7. )ier lieüe ®Ott (a very populär phrase), Our heavenly Fatker, 

8. girbfd (one syllable !) = giebt t%, there is. 9. tarn geflogen, came 
ßying, — After the verb fömmen the perf . partic. is frequently used 

in the sense of the pres. partic. to ezpress the manner of moüon. 

10. etntn frönen ®rtt§ (accus.), ;,bringe iä)" being understood. 

11. er l^atte (subj. -of indirect quotation), he had, he said. — In strict 
accordance with grammar the pres. subj. er ^ a b e ought to be used 
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here. 12. te ©^nlteni for feine @d|iiltftn.— Gompare Note 8, 
IMige6. la. 8ee rai*ft|nca. 14. lei M, as to Ainue^. IS. B%nt 
tef Ulm ifmanb iiadigebiiimeii iMit, wUkout any one coming after 
him. — When a sentenoe is introdnced by o^e ba§, tbe finite verb 
mnst be rendered by the En^^b verbal form in iiig. 

Face 23. — 1. aee (fi4) mkUt*\Hin. 2. Uwät nic^t (tnetn, 
infinit. „Qf^" being understood. — Compare Note 4, page 18. 

3. tttl ZliT/ bere = against the gates. — Gompare Note 1, page 3. 

4. Me Süden for f e t n e tlnflen. — Gompare Note 8, page 6. 5. bem 
alten3firgfn(dat)t4atba0^er3toe4forbad^rgbed alten 3ürgen 
(genit) t^t toe(. 6. tar, bere = b i e f e r, tberefore with empbasis. 

7. tan ^immelspförtnec (dat privative), loor e9 entfaOen. — The 
leading Idea of tbe inseparable prefix ent — is tbat of **from; " it 
denotes removal, Separation, and deprivaUon. 8. (Siuem in 8 
^anbtoert greifen, toencroach upon 07ie*8 business. 

Page 24. — 1. ett^ (dat.) anf bie SSunbe for anf eure ^unbe.— 
Gompare Note 2, page 14. 2. see anf*f4tte|en. 3. see (ft4) nw*« 
Ütttieii. 4. üer, he who. 5. barf (verein, infinit : „lommen" being 
understood. — Gompare Note 4, page 18. 6. see )tt*f plagen. 7. see 

cntgegen*(an{fii. 8. fo fi^neE^ as quick as. 9. Un iirlgen^ hers 

(viz. @(^(iif[el). 10. fte toarc (subj. impf, of indirect Statement), 8he 
wciSf she Said, — In strict accordance with grammar the pres. subj. 
,,fei'' ooght to be used here. 11. )|g9^ here = b i e f e 9, therefore 
with empbasis. 12. ging (went), idiomat = mar gefleibet, was 
dressed. 13. t9 {it), on account of the grammatical gender of „^a9 
Stinh'% she. 14. ij^m über bie ^den for Aber feine iSacfen.— 
Gompare Note 2, page 14. 

Page 25. — 1. fort muffen = f ortg e 1^ e n muffen. — Gompare Kote 
4, page 18. 2. tat t9 {o geÜoEt/ uoished it so. 3. fil^oil^ idiomat. = 
no doubt; to be sure. 4. )itr (dat.), to you; for you, 5. ge^' nur! 
just go. 6. see l^inein*gel)en. 7. )iod), here = I hope; I mppose. 

8. mir (dat.) and ber {>anb for and meiner $anb. Gompare Note 
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2, page 14. 9. see attf*f(I^Iie§(ll. 10. see ettl*0C||en. 11. UinH 

(neuter) is freqaently used for masc. and fem. teiner and teine. 
12. famen gcroEt^ cBme/rolling oUong. — Gompare Kote 9, page 22. 
Page 26. — 1. I^et§ett = to call, to name; to be called, to be 
nained ; to order, to bid. Here = ? 2. )ier Ijftltge Sattrenttttd (pro- 
nounce Jourc'ujlu«), St. Lawrence, the martyr, born in Rome, was 
deacon of the Christian congregation under Pope Sixtus II., who 
appointed him treasurer of the church in the year 257. In conse- 
quence of edicts issued against the Christians by Emperor Valerian 
(253-260), he suffered martyrdom in 258. It is said he was burned 
to death on a gridiron. In the Roman Catholic Church the lOth of 
August is observed as the day of his death, a time of the year noted 
for the frequency of shooting-stars, whlch were said to be thefiery 
teara of St. Laivreiice, 3. einem (dat.) = für einen. 4. see (fic^) 
tiot*!ommen. 5. tuet, he whx). 



THE SEVEN-LEAGUE BOOTS. 

From „^9 toax einmal Oon 9{uboIf ^aumba^. ^^WQf 1^90. 

Pa^ 27. — 1. er irtte (impf.). The Eng. idiom requires the 
pluperf., he had beert wandering aJbout. 2. toollte, toa« to . . . 3. fam 
g e f d) r i 1 1 e it, came Walking along. — Compare Note 9, page 22. 
4. auf iier @(^ulter for auf feiner 'Sci^ulter. — Compare Note 8, 
page 6. 5. Bee a(*nelimnt. 6. ifl'Konesy nable) = i|lc«. 7. tOtEfllltl, 
supply „ge^en". — Compare Note 4, page 18. 8. ber ©olgroeg (lit. 
way in [to] a wood), a road leading from a village to the parish 
woods bat not any forther; auf )iem fiollloeg feilt/ colloq. phrase 
(= to be on the wrong traok), to he quite on the vorong scerd ; tobe 
in the vorong box. 9. t$ {it), on account of the grammatical gender 
of ba9 „^ännUin/' he. 10. tien is here demonstrat. pron. = b i e f e n, 
therefore with emphasis. 

Page 28.— 1. fftitl' Xmt (accus.) = fti^onen !S)anf = ,,^abt {c^öiien 
2)anf" or ,/\di fage f ci^önen 2)anf." 2. see iiiif*fettf)etl. 3. see (fit^) 
ait^^iffen. 4. ij^m ben SBeg for feinen SBeg. — Compare Note 2, 
page 14. 5. MnH 3^i<^^tt^ (adverb. genit.), by your sign [= sign- 
board], by occupaiion. 6. 1|fittefl ungeretlet = tt)ürbe|l angerebet 
l^aben, would have addressed me. 7. @rtd)ltlt' (Lat. : Crispi'nus), 
Crispint an appropriate name for a shoemaker as St Crispin and 
bis brother Crispin ian, the martyrs, are the patron saints of shoe- 
makers. — The tradition is that they belonged to a noble Roman 
family ; that, becoming converts to Christianity, they took refoge 
in Gaul from the persecution under Emperor Diocletian (284-306) ; 
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and that they preached the gospel at Soissous by day, and ezer- 
clsed the trade of shoemakers by night On account of their ex- 
treme charity — the legend teils us — they stole the leather to make 
shoes for the poor. They were put to death in the year 287 ; their 
festlval being observed in the Roman Catholic Church on the 25th 
of October. 8. totllfl )ltt — ,,mtt mir lommen'' being understood. 

9. see litnein*(|el)etl. lO. an einem Xx\di, around a table. — Com- 
pare Note 1, page 3. 11. um • • • l^erttm, dose around. — Compare 
Note 2, page 13. 12. see attf *f)irinQ(tl. 13. )iad (that), idiomat. 
for b i e f e {these). 

Page 29. — l.^tX%s utltl ^^ötUnlOlintierttndetl, rambles through 
mountains and caves. — Attention should be paid to the convenient 
manner in which Compound ezpressions, which have the same sub- 
Ordinate member (here «h)Qnberitugen), are used in German. The 
latter is generally omitted in the first expression, the principal 
member of which (SBerg») is connected with the subsequent Com- 
pound form (^ö^lcutüQnberungen) by means of hyphens. 2. Ijat 
und (dat.) gefehlt, we have heen wanting. 3. lei und, with us ; in 
our house, 4. und (dat.) bie Sd}ü^Ictn for nnf e re ©diü^triu. 5. )ia9 
ltc§ • . . jloeimal fagtn, did not need to be told twice. 6. alt ben 
Xi\d), to the table. — Compare Note 1, page 3. 7. see ||er(et'*'fd)Ie)l« 
ptn* 8. au9 bem = aud b i eje m , therefore with emphasis. 9. and« 
feje (subj. pres. of indirect question), how everything (looked) was, 

10. toet^ tote @i|itee (snow-white) = @(4neeh)tttd^en, Lütle 
Snotö-TTÄi^Cjthe well-known household-story of the Grimm brothers. 

11. Hör tongcn 3»al^ren, many years ago, — Compare Note 4, page 2. 

12. (ei i^nen, in their house. 13. see 3tt*iÖreit. 14. tuarett audge* 
gangen, had gone. — Compare Note 7, page 6. 

Page 30.— 1. see ttte)ier*^oi!ett. 2. see jurüil^fommeii. 3. e9 

Benatttt^ there began, — Compare Note 3, page 9. 4. see f ort*0eltetl. 
5. eine gange SBoci^e lattg, for a whole week. — Compare Note 5, 
page 16. 6. eiltem fetiett (dat.) auf ba9 ^ödlein for auf bad $ö9letn 
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eined {eben (genit). 7. am anbern iDZorgen (=am nö^flen 
SWorgen), on the next moming. 8. ^it ^'6p\t torilfxt ^öpfe, — CJom- 
pare Note 8, page 6. 9. ilim bie ^anb for f e i n e $onb. — Compare 
Note 2, page 14. 10. geleitet supply ,,l^attc". — Compare Note 
4, page 8. 11. see l)er*gel)en. 12. see ail*|aUeti. 13. rntna^m 
lientfclliftl (dat) tookfrmn ü. — Compare Note 7, page 23. 14. see 
|iii3ti*k^ett. 15. ber 2)aumen, thumb; )ier ^anmlttiji (thumbling), 
Tom Thumb. 

Page 31. — 1. see iittd*rttfen. 2. see Qin^ttelmeti. 3. gctaü 
lltli tOO^I ! (behave thyself well),/arett;e2Z / 4. in Der $cinb for 
in f e i n r r $anb. — Compare Note 8, page 6. 5. ^a$ foQ ritt Seben 
loetbeit ! whxd a good tim^ I am going to fiave 1 6. see (ftd)) ViVt^tt*» 

fe^en. 7. einer (= jemanb), some one. 8. iutttgefiretfter flBegs 

loetfer, a party-colored striped direclion-post. — N. B. Guide-posts 
are painted in the national colors of tlie territory in which they are 
erected. 9. fic^ (dat.) l^inter bem O^r for hinter feinem Ol)r.— 
Compare Note 2, page 14. 10. Iftm' ic^ (= föme id)), first conditional 
= njüvbe id^ fommen, möchte (bürfte) ic^ fommen, I migU come. 
11. fejlt mir'«, I am warding, 12. brauf tttltl tiratl fein, colloqu. 
phrase = tohe about 

Page 32. — 1. tiieiter*liianbern. 2. giel^e (pres.) for toerbe 
gießen (fut.). — Compare Note 5, page 18. 3. Distinguish ein 
)iaar, a couple; afew, from ein ^aar^ a pair. 4. ^t^t (pres.) for 
merbe gelten (fut.) — Compare Note 5, page 18. 5. see üh*Wü* 
gen. 6. see )tt*merfen. 7. tommt bann U9 flBeged for „tütnn 
bann bc8 SBege« fontmt." — The conjunction wennmay be omitted in 
conditional sentences, in which case the sentence is given in an 
inverted form. 8. tBiU {will), wants ; intends. 9. see iind*la4en. 
10. (iit'0 (= f|at e«) fo gttt ^» 90 well off. 11. Hie ftarte = bie i^anb- 
fartc. 

Page 33.— 1. bad X^un untl treiben, waya and doinflr«. — Two 
expressious generally synonymous and frequently alliteratlve or 
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rhyming, are often placed side by aide in German to make a State- 
ment more emphatic. Ex. : mit SRonii unb 9Raud (with every living 
soul), kDebcr Utiib nod) ßegcl (neither kith nor kin) ; mit SBel^r unb 
SBaffeu (fuUed armed) ; ol^ne Kaß unb Kul^ (without rest or repose). 
2. see citt(a*^en. 3. see ^xnan9*ixtitn. 4. bte dnngfer (corrupt. 
of bie Jungfrau), maid ; Miss (thoagh obsolete as title). 5. tttemilld 
tltf^t (Ht. : never not. — Two negatives placed together in the 
sense of eitber of them, is Incorrect, but often done by the 
less educated classes), never, 

Roses dofade, and marblemay hreaky 
But never tmllfaühful love usforsake. 

6. für ^it fta^ feilt/ colloqu. phrase = to befor nothing; to he ofnjo 
use whatever. 7. ^af9 = ^at e9. 8. ^tm, bere = b tef e m , tberefore 
with emphasis. 9. geßubiert, incorrect for flu^iettf since all verbs 
in — leren form their perf. partic. without the redaplication gc*. 
The less educated classes, however, and also children, are likely 
to prefix the reduplication ge» to such verbs, too. 

Page 34. —1. bie gaufl for fein c gaujl, 2. auf, up to. 3. Qfn« 
utlter*fletgcn. 4. gel)e (pres.) forn? er b e g e ^ e u (fut.) — Compare 
Note 6, page 18. 5. Hör taB X^OX, outside the city gate. 6. see 

ati*)iel)eti. 7. fann, wül he äble. 8. )iev ^immel Ipängt tioll ^af^» 

geigen, colloqu. = everything seems rosy. 9. attd bet gro§etl SBelt- 
reife • • . ntl|td toerben^/or the present nothing could come of the 
great travel around the world. 10. aufgef^olien ift nt$t attfgel)Olietl 
(proverb), to put off is not to put away. 11. {a — Compare Note 6, 
page 4. 12. fein 9RetflerflÜ(f/ his masterpiece. — To obtain the title 
and rights of a master tradesman, the journeyman has to make a 
master's piece of work to show that he has thoroughly leamed his 
special trade. 13. see tior*f|)rei|etl. 

Page 35. — 1. see lior*ne]illtetl. 2. t^ (pres.) for fein mirb 
(fut.). — Compare Note 5, page 18. 3. ttBergte'Üt (pres.) for nj i r b 
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ü b e r g e'b e ti (fut). — Compare Note 5, page 18. 4. see tfimil*« 
loa^fftt. 5. t9 galt (impf.), the main point was, to ,.. \ U was Urne 

to — 6. lite %bHUt an tiett jRann (ritigett, to dispose of one's 

dattgJUers in marriage. 7. auf b(m for auf f e i ti c m — Compare 
Note 8, page 6. 8. see ait^fattgen. 9. as people are in the custom 
to do, when they grow old. 10. fi(^ fül^Ieu (in Germau reflexive 
verb), tofed. 11. toollte (wished), was to. 

Page 36. — 1. jit Sif^ (to the table), /or supper; for tea. 2. er 
toirb etngrfc^Iafen fein (fut perf.), he hos probahly fallen asleep. 
Compare Note 3, page 19. 3. see |inauf*f$tl!en. 4. ^nnll gc* 
fd^rieben, loa^ written. 
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ah, down; auf iiiib ah, up and 

down. 
9L'btnt^, m., evening, night ; l)ente 

3(6enb, this evening, to night. 
9V btnttüt, n., evening-red, sunset. 
ü'btnt^B, in tlie evening. 
9l'1iett)lfettc, f., west-side. 
9l'(etttetter, n. adventure. 
ofbtX, but, however, moreover. 
a'üermal^/again. 
a'bgelegt, see ab*lcflen. 
ü'h^üoini, see ab*Io]^uen. 
a^bgeretfl, see ab*reifen. 
a'bdetragen, threadbare. 
ilbitttne'ttteneiameit, n., examina- 

tion for admissioii to the uni- 

versity (or law school). 
a'Wegen {impf. legte ah\ pp. ab* 

gctcgt), to take off. 
a1i*Iolinett (impf, lohnte ob; pp. 

abgeto^nt), to pay off. 
a^*tte|mett (impf, na^m ab; pp. 

abgenommen), to take off. 
a'ft*reifcn (impf, retjle ah; pp. 

abgerclfl), to depart, to leave. 

a1i*ret§en (impf riß ab ; PP- ob» 
geriffen), to break, to snap. 

9C^lif4teBdie{tt4^ ")•> farewell visit 
a^Ü*f4(Q0(ttf to knock down. 
%'hMi, t, Intention. 
ft'ü'Belgcn, {impf, flieg ab ; pp. ob« 
gefllegen), to alight ; to put up. 
ttliflicöf see ob*flelgen. 



a'li*jie§en (impf jog ob; pp. obge* 

gogen), to take off, to pull out. 
a1i)ureifen, see ab»rcifen. 
ad) ! ah ! oh ! 
9['d)fcl, f., Shoulder. 
ad^t e^gbt ; od^t !£ogr, a week, one 

week. 
olle'! good-bye! 
%'fit, m., ape, monkey. 
9C'inenlitn), n. (plu. $lt)nenbilber), 

Portrait of an ancestor. 
^^initXtf m., ancestor. 
WibttÜ^i (a name), Albert. 
an, every, each. 
alle, all, all together. 
aUertt, alone ; but, however. 
a'ller(atlb, all kinds of. 
allevlei^ all kinds of. 
a'fle«, everything. 
allgemei% common, general. 
a'n^ltf altogether too. 
aU, as, when ; but, except ; than ; 

al9 Vomn, as if. 
alt, old, old-fashioned; beim eilten, 

as of old. 
Witt, m., old man. 
Alte, f., old lady, old woman. 
WlUn, plu., old people, old folks. 
orter, older. 
altertümli^, antique, ancient, 

old-fashioned. 
Öltefl, oldest. 
altmotlifli^ old-fashioned. 

(53) 



54 



VOCABÜLABY. 



(= an bem), on the, in the, 

near the, by the. 
%'mtu, Tn.f amen. 
cn, on, upon; at; to; near, by 

thesideof; against; of; from. 
tt'lltieilleil, n., Souvenir. 
«'itHer^ other. 
M^nhttt, other. 
t'ntltrd (adv.), otherwise. 
a'n*fiiiigeii {impf, fing au ; pp. aiu 

gefangen), to begin, to do; to 

begin to speak. 
t'nfangd, in the beginning. 
a'n*frrttgrn {impf, fertigte an ; pp. 

angefertigt), to make, to write. 
a'ngefrrttgt se« an*fertigen. 
«"ngei^aUeii, see an*^a{ten. 
a'ngefammelt, see an*{ammeln. 
a'n^tU^tn, see an*je^en. 
a'n%t\ptni^tn, see an*)>re(^en. 
a^nget^^an, see an*t^mu 
a^ngetreten, see au*trcten. 
a'ngeloiefen, see an*tt)ei|en. 
Ä«ö(l/ U fear, anxiety. 
a'tigfligeil, to alarm, to make un- 

easy. 
ä'liglllH, anxious, -ly. 
a'n*^aUen {impf, ^ielt au ; pp. an* 

gesotten), to stop; to propose 

(to). 
a'n*^thtu {impf ^ob an; pp. an» 

gehoben), to begin to speak. 
a'n'^fommen, to aiTive. 
a'nfommenbe, new-comer. 
H'nne (= ^nna), Anna, Anne, 

Ann. 
llVrebetI {prea. partic, onrebenb), 

to address. 
und (= an bad), near the, by the ; 

to the. 



t^nftt» see an*fel)eiu 

ii^ii*{amme(ii {impf, fammeUe an ; 
pp. angefammett), to collect, to 
gather; jt4 an*|antmetn, to ac- 
cnmulate. 

(m) «'ii*f4tifeii (impf, fc^id te an ; 
pp, angef^icft), to begin, to be 
about 

aVfelen {impf fa^ an ; pp. äuge» 
fel)eu), to look at ; mit anfe^en, 
to watch, to witness. 

aVIietieln {impf, fiebelte an ; pp. 
angeftebelt), to establish one's 
seif, to setüe (in business). 

ü'n*\pxt(itn {impf, \pxadi an ; pp. 
angrfprod)en), to address. 

a'nflo§riil>, adjacent. 

a'ii*ttan {impf t^t an ; pp, an- 
get^an), to bewitch. 

an'^treten {impf trat on ; pp. ange- 
treten), to set out, to set forth on. 

WnitBOtt, U answer. 

a'ntliiorteii {impf antwortete ; pp. 
geontroortet), to answer, to re- 
spond. 

a'n^loeifen {impf wie« an ; pp. an. 
gett)iefen), to assign, topoint out 

aVaieJcn, to put on. 

ft^nittiielen, see on*gte^)en. 

%taht'gtt, t, arabesque. 

K'rlieit U work. 

a'rbetten {impf arbeitete ; pp. gear- 
beitet), to work,to be employed. 

«rm, m., arm. 

üxm, poor. 

%'ttm, m., breath ; ber 9tem ge^t, 
breath comes. 

a'tmen (mp/. atmete ;pp. geatmet), 
to breathe. 

aitftf also, top ; besides, moreover ; 
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among others ; roa9 f ottte er aud^, 

what in the world should be. 
auf» at the top of ; on, upon ; up 

(to); in; auf unb ob, up and 

down; ouf • • • ju^towards; auf 

^ugenblicfe, for a few moments. 
auf! (= öffne !) open it ! 
uni^^ritifeii (impf, briicfte an^;pp. 

aufgebrücft), to press open. 
fttl'f*l|rt«l {impf, fling auf; pp. 

aufoegongen), to open. 
üU'^^t^üUn, put away. 
tttt'föflefeii, see anf*leffn. 
att'fgcMoletl, postponed. 
att'fgePaitbeti, see auf'«' liefen. 
ün%ttian, see auf*t^un. 
au'fgeloadijen, growu up. 
ttu'fgttlg^ see auf*gel|eu. 
anf\*^titn (impf, ftob auf; pp. 

oufge^oben), to llft up, to raise. 
att'f*fffcil {impf. lo« ouf; pp. auf- 

gelefeu), to pick up. 
att'fmerfflim, attentive, -ly. 
ait'f*nel)mett (impf, ua^m auf ; pp. 

aufgenommen), to take up. 
an'^*püiHtn, to watch, to keep a 

look out for; ^übJ4 aufpaffen, 

to keep a good look out for. 
aitfd (== auf bad), upon the. 
ait'H^lasen (*wip/.f(^lug auf ; pp. 

aufgefd)lagen), to open. 
an^f'^fdlUrletl^ to unlock, to open. 
Htt'ff^rift, f., inscription. 
anVUHtn {impf, fctjtc auf; pp. 

aufgefegt), to put on. 
iitt^f'^fettfjeii (impf feufgte auf ; pp. 

aufgefeufgt), to heave a sigh. 
iiit^f*{)iriiigeti (impf, fpraug auf; 

pp. aufgcfprungen), to jump up. 
aii'f*fleliftl (impf, ßaub auf; pp. 



aufgeflanben), to rise, to get up ; 

to stand (to be) open. 
an'^*t^nn (impf, t^at auf ; i)P' auf* 

gctlftan), to open. 
tttt1*J«|etl, to wind up. 
att'f)uf4Iie§eii, see auf'^'fc^Iiegen. 
iltt'f|tt)iet(it, see auf«gtelieu. 
%W%t, n. iplu. 3(ugen), eye. 
Klt'gettMift^in.. moment; auf SIU' 

genblicfe, for (a few) moments. 
an^f out of, f rom. 
%'uiltitud, m., expression. 
tHtt'^erloaiUeti, plu. the eiect, the 

called, the select. 
Kit'dfing, m., trip, journey. 
an^dgegangen, see aud*gel)eu. 
an'd*gel)eit (impf, ging au«; pp. 

ausgegangen), to go out, to lea?e 

one's house ; to proceed from. 
m'^%t\ptO(f^tn,Q^V^B&edt uttered, 

spoken out. 
att'0*fll4eil, to laugh at, to make 

sport with. 
ün'9*tnUn (impf rief an«; pp. 

aufgerufen), to cry aloud, to ex- 

claim. 
an'd'^'ntlleii, to rest 
a«'0*fejfti/ to look. 
att'd*jlatteit^ to endow. 
Qtt'd*flcigenf to Step out ; to disem- 

bark. 
ün'9*fitti(t^tn (impf, ftrid) ou« ; pp. 

au«geftrid)cn), to strike out. 
an^MütUf away from heaven. 
au'dloenbig, by heart; au«njeubig 

fönnen (= feunen), to know by 

heart 
att'§en^ outside, without. 
au'§er iprepoa), out of, without; 

except. 
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att'^erliem, besides. 
m'9iufiatttn, see auö*pattcn. 



I, m., brooki creek. 
fßa'it, U cheek. 
fBd'tttxla'btn, m , a baker's shop. 
8al)U, U (plu. ^a^nen), pathway ; 

orbit, sphere. 
Haiti/ soon. 
fßüVtn, m., beam. 
Salfo'n, m., balcony. 
(a'flftt (impf, boütc ; pp. flebattt), 

to Clinch. 
9linb/ 'n., ribbon, string, tie. 
fßant, f., bench. 
Saro'ti/ m., baron ; $err ^aron ! 

baron ! . 
(lirfft/ harsh. 
ött'löeiöf/ 'i bass-viol ; ber $im» 

mcl ^ängt öoU ©oggclgen, every- 

thing looks roseate. 
bat, see bitten. 
fßüWtX, m., peasant. 
99att'mtlli|)fel, m., tree-top. 
üetieti'ten [impf, bcbeutetc, pp. bc- 

beutet), to mean. 
(ebrü'ffeitf to oppress, to vex, to 

distress, 
(fid)) htfi'nUn {impf, befanb ; pp. 

befunben), to find one's seif. 
(eftt'rittett, to fear. 
ht^a% see begeben. 
bega^nii/ see beginnen. 
iM) Üf öc'bcn (impf, begab ; pp. be* 

geben), to repair, (betake) one's 

seif. 
(egte'^en (impf, begoß; pp- be- 

goffeu), to water. 
begi'tineit (impf, begann ; pp. be> 

gönnen), to begin,to commence. 



(edierten (impf, begleitete ; pp. be- 
gleitet), to accompany. 
liep'§, see begießen. 
bf grei'f eil/ 4o understand, to com- 

prehend. 
(r0rtt'§en (impf begrü'ßte ; pp. be* 

grüßt), to greet, to welcome. 
(et, at ; with ; in the house of. 
(etile, both, two. 
öetn, n., leg; bone; bur(^ SWar! 

unb ©ein ge^en, to pierce to the 

quick. 
htta'm, see befommen. 
Üefa'iint/ familiär, well-known. 
üelo'mmen (impf, befam; pp. bc* 

fommen), to get; *2lngfl betom* 

men, to grow alaruied. 
beme'rfen {impf bemcrtte ; pp. be* 

merft), to noticc. 
(fid^) (emü'len (impf bemühte ; pp, 

bemüht), to endeavor. 
bena'l^liart, neighboring. 
bentt'l^ett (impf, benufete; pp. be» 

nu^t), to utilize. 
SJerg, m , mountain ; über oUe 

53erge fein, to be far away f rom. 
l^e^JItoanHerttttg, f., rambling 

throagh the mountains. 
berei'tl, already. 
beri'ftten, to report. 
(M) beru'l^tgctt {impf, beruhigte; 

pp. berul^igt), to compose one*s 

seif. 
bef^ö'ftigett {impf befc^aftigte; 

pp. bejd)äftigt), to occupy one's 

miud. 
bef^ä'ftigt/ busy, occupied. 
93efd)lu'§/ m., resolution, determi- 

nation. 
beffttoe'rlifli, tiresome. 
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üefe'^eti (impf, bcfa^ ; pp. belegen), 

to look at, to examine. 
üefo'IIen, to sole. 
üefo'tttierd (adv.), partioularly, 

especially. 
Üefo'rdt, anzioos. 
htfi, best 

üejla'tt)!, see bcftfl^cn. 
befia'ttlieii^ see befielen. 
ht'jft, best ; am beflen fein, to be 

the best 
ht^t'^tn [impf, beßanb; pp, be« 

flanben), to exlst ; to consist of 

(aud). 
üefie'letl)!, consistlng. 
fBt flie (3 syllables),fMbea8t, brüte. 
iiefira'tlen (impf, beflro^te; pp. 

beflral)It), to shlne ou (upon). 
htfin^U terrified. 
f8t\u(i, m., Visit, call. 
üetra'ilteti (impf, betrod^tete; pp. 

betrad^tet), to look at, to ex- 
amine. 
ietrerHeti (impf betrieb ; pp. be- 
trieben), to carry on. 
httnfbtn, see betreiben. 
fßttt, n., bed. 
(pc^) Beu'gen (impf beugte; pp. 

gebeugt), to bow, to bend. 
beHO^r, before. 

(f tOf^gtr moved, füll of emotion. 
Setoe'gitttg^ f., motion. 
9ft0tt'^t{ein, &•» consciousness. 
(ejeu'gen (impf begeußtc ; pp. be- 

geugt), to attest, to give expres- 

sion. 
bejo'llft (wearing a pig-tail); cued. 
biegen (impf bog ; pp. gebogen), 

to bend. 
8tni, n., picture, photograph. 



(i4) hin, I am ; bin gemefen, liave 

beeu. 
M, to, tili, until, up to; bid )n, 

to. 
btdte'rtg (adu.), hitherto; (adj.) 

who has been hitherto; present 
(bu) biff/ (thou an), you are. 
blatten (impf bot ; pp. gebeten), to 

request, to implore. 
Man!, clear, bright. 
bla§, pale, white. 

blan, biue. 

blatt'fetlien, of blue siik. 
Mei^ben (impf blieb; pp. geb(ie« 

ben), to stay, to remain ; Heben 

bleiben, to stop. 
blei4, pale. 

»lei'flift, m., (lead-)pencil. 
^lid, m., gkince. 
Wi'lfen (impf blid te ; pp. ge bücf t), 

to glance, to look, to cast looks. 
blte'beit, see bleiben. 
bletbfl, see bleiben. 
bii'nieii (impf blinfte; pp. ge- 

blinft), to gleam, to glitter. 
birken (impf bli(jte ; pp. gebUtjt), 

to flash. 
blonll, blond, light-haired. 
bio§, bare. 

blft'lien, to bloom, to blossom. 
^Itt'mr^f., flower. 
ölttt, n., blood ; ein junge« 33Iut, 

a youth, a young fellow. 
93o'Oen, m., ground; garret. 
^Olbeitgang, m , garret-way. gar- 

ret-passage. 
©0 tlrnt^ürr f., garret^door. 
^o't^tntxtppt, f.» garret-staircase. 
bog, see biegen. 
iBogen, m., sheet 
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101 (= b5fe), bad, harsh, un- 

friendly. 
lo'd^of ^ wicked, mischievous. 
^tü'i^it, see bringen. 
fftü'ä^tt, see bringen. 
Ira'nUen, to break, to surge, to 

rage against 
Ira'ntite, see brennen. 
fBtauä^f m., custom. 
htün^i^tn, to make use of; to 

need. 
fßvant, U bride (elect), betrothed, 

engaged. 
Iran, brave, honest. 
Ireit, broad, wlde. 
irei'tett {impf, breitete; pp. gc» 

breitet), to spread. 
ire'nneti (impf, brannte; pp. ge- 
brannt), to burn. 
brt'ngen (impf, bratifttc; pp. ge- 

bradit), to bring, to put; in 

Crbnung bringen, to put in 

Order, to arrange. 
fßxMilUi'f^, n., brocade dress. 
Sru'Der, m. (i)2u.©rflbcr),brother. 
Sru'mmbal, m. (= S3a6geige, f.), 

bass-viol); bcr große ©rummboß, 

violone, counter-bass, double- 

bass. 
8ntfl, f.i breast ; heart. 
9it4, n. (plu. SBücfter), book. 
9u'd}fiQle, m., letter. 
ilt'lttfieflretft ^ith stripes of vari- 

0U8 colors. 
8urf4, m., fellow. 

(Sit^tnh, m., Cherub. 
(I^tne'fe, m., Chinese. 
^itne'fenlaitH, «., country of the 
Ohinese, China. 



iSiti'fitl (= (S^rifline), Christina, 
the name of the servant. 

Go'coditttl {plu. (Socodnüffe), co- 
coa nut. 

tia, there ; then ; when ; as since. 
Häufig at this, in doing so, at 

these words. 
^od|, n. {plu. !Da(^er), roof. 
W6litt, see benten. 
)lal)ei%, at home. 
tia^t'it*flerlieit (impf, fiarb ba^in; 

pp. baI)ingeflorben), to die away, 

to drop off. 
Ha'maUg, of that time. 
^a^müU, at that time. 
^ü'mt, f., lady. 
^a'menulir, f., ladies watch. 
HmiX with this (it) ; that. 
bo'm)lfeit)), steaming, smoking. 
^0^m)lff4tff, n., steam boat. 
^anl, ni., thanks. 
ba'nfett (pres. partic. banfen), to 

thank; bantenb, with many 

thanks. 
'bann, then, later ; bann unb tvann, 

now and then; once in a while. 
Harau'f, ou it, on the same, there- 

upon, after this. 
borf, see bürfcn. 
H'x^tfitUi, see bar*fleEen. 
ba'r*fle!Ieii {impf fteUte bar; pp. 

bargefleüt), to represent. 
ba'rttttt, therefore. 
tiad (def. art.), the ; (rel. pron.) 

which; (demonst. pron.), the, 

that. 
tltt'*(lejcit (impf, flanb ba), to stand 

there. 
ttai, that; oh that I 
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liait^crn, to last, to take time. 
Hail^ertlH (adv,), permanenUy. 
^air'mUttg, m., Tom Thumb. 
liaHO^t/ in front of it, before it 
)iallo'rflel)eil)l, standing before (in 

front of) it. 
tiajtt'f for this (it) ; besides (with) 

it. 
^e'lfc, f., ceiling. 
Mn, Mut, Mn, (thy), your. 
Heilt (dat. of ber and ba0), (to) 

the. 
t^tmnä%9, shortly, very soon. 
He'ltett (dat. plu. of rel. pron. roel« 

d^er, ml6)t, welche«), whlch. 
Heit'feii {impf, bodjtf ; pp. gcba(^)t), 

to think, to reflect, to contem- 

plate. 
benil/ then ; say ! conj. for. 
beitferiieii, see berfelbc. 
Her (def. artic), the; (rel. pron.) 

wbo (which). 
tie'ltll (gen. plu. of rel. pron. tuet* 

d^cr), of which; um bereut» 

tv i i I e u , for the sake of which. 

ticrfelfic, btefeabe, tioffeabr, the 

same. 

Iie^dtolb, therefore^for thatreason. 

bedfe^bigett (= beffclben), see ber. 
(elbe. 

He^ffcn (gen. of rel. pron. tvetd^er 
or ber), whose. 

tie^flo (with a comparative), the. 

))C'dtDCQeil, on account of this; for 
the same reason. 

tiett'tcii {impf, beutete; pp. gebeu- 
tet), to polnt. 

t^tn'tlitt^, distinet. 

^iama'nt^ m. {plu, S)(amantcu), 
diamond. 



titdl {accus, ofpera. pron. hu), thee 

(thyself), yourself. 
btdit {adv.)^ close. 
M, thick, -ly ; stout, corpulent ; 

btcf üermeint, swoUen and red 

with weeping. 
tite (def. artic), the ; (rel. pron.), 

who. 
^Iclc, f., floor. 
WWlht, see berjelbe. 
bte'fct, tile'ff, bie'fe«, this, this 

one, the latter. 
tit'imül, this time. 
bir (dat. of pers. pron. bu), for 

(thee) you. 
bit'« (= bir c«). 
bodlf yet, after all ; you know ; I 

hope ; nodoubt, certainly ; (with 

an imperative : do or pray .'). 
^O^ftor^ m., doctor; physician. 
Hort^ there. 

^Xü^i, m., wire ; twine. 
Uta» (= baia'u), near it; brouf 

unb bran {ein, to be just about. 
Utoilf (= barauf), on it; brauf 

unb brau fein, to be just about. 
bratt^§eit, outside, without. 
tttf^tn {impf, breite; pp. öcbrel)t), 

to tourn. 
tiret, three. 

btci'üeintg, tbree-legged. 
Mit, third; gu brttt, three of 

them ; they were three of them 

who . . . 
bri'lte, third. 
txn^btU, over there. 
t^XÜ^dtn, to press, to clasp. 
^vn'dtt, see brüdcn. 
bu! thou! (you!) say! listen! 
Httmm, foolish, silly. 
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SDit^ne, f., dune, dowo, sandhili by 

the seaside. 
MuXtl, dark, deep-colored, black; 

dim» dimly, faintly. 
tlüntt, thin. 
SDit^ltttlitrr/ n., thin table-beer, 

small beer. 
tiurdl, through, by. 
Wtii*%t^tn, to pass through. 
tlttr4'ttretl {impf, burt^l'rrtc; pp, 

burc^i'rit), to wander through ; 

to stray through. 
^nvH^W^tvi, wom in hoies, füll 

of holes. 
Httritd (=bur(i ba«), through the. 
tmrdiitrei'tcn (impf, burt^itdjritt; 

pp. bur^fc^ritten), to walk (pass) 

through. 
tlttrdlf^ri'tt, see bur*f(^reiten. 
Hur^fett ipres. barf, borfp, barf, 

bürfcn; impf, burftc; pp, fle« 

bitrft), to be pennitted, to be 

allowed. 

ftett {adv,)f just now ; precisely ; 

eben {o, just as, quite as. 
I&'bttü^oll, n., ebony-wood. 
üdlimmtv, n., comer-room. 
I^^elfleitt, m., precious stone, 

jewel. 
t! bc, before. 
6'Jte, f., honor; auf (Sftre, upon 

('pon) honor; on my honor. 
C^6tÜ(i|^ honest, faithful. 
ei'ftlg, eager, -ly ; lively. 
ct'geii, own. 

et^gneu (= eigenen), see eigen. ^ 
ci'kn (impf, eilte; pp. geelU),^ U) 

hurry. 

ein, eine, ein, a, an ; one. 



etna'nlier,each other, one another. 

ei'nDrtttgltdl, urgent. 

ei'ner, ei'ne, ein?, one, some one. 

ei'ne« (genit.), of a. 

ei^n'i'follett (impf, fiel ein; pp. ein- 
gefallen), to occur, to come into 
the mind ; feinem SWcnfcften fiel 
ed ein, no one dreamt of. 

ern*ge6en, (impf, ging ein; pp. 
eingegangen), to go in, to enter. 

ei'ngelottfen, see eln*laufen. 

ei'ngefdjlttfen, see-ei'n*j(^lafen. 

ei'ngefleilt, see eln^flecien. 

ei'ngetroffen, see eln*treffen. 

ei'nige, a few some ; several. 

eiViaben {impf. Uib ein; pp. ein. 
flclabcn), to invite to (juni). 

Si'nla))ttng, f., invltatlon. 

ei'tt*Ittttfen (impf, lief ein; pp. 
eingelaufen), to arrlve; to be 
received. 

ei'nmol, once ; auf einmal, at once, 
suddenly; nod^ einmal, once 
more. 

ei'n'^ränmen {impf, räumte ein; 
pp. eingeräumt), to cede, to con- 
sign over to. 

(ri4) ei'n*rij!|ten {impf xWtU 

ein; pp. eingerichtet), to fit up 

one's lodgings. 
eins, one; eind, gnjel, brel, in a 

trice, in an instant. 
ei'n*fift(ttfen (impf. fd)lief ein; pp. 

eingefc^lafen), to fall asleep. 
(iVn\ptü(l^t, f., objection. 
ci'nfleifen (impf ftecfte ein; pp. 

elngeftecfl), to put in one's poc- 

ket. 
ei'n*treffen {impf, traf ein; pp, 

eingetroffen), to arrive. 
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crtl*ttctcil/ to walk in, to en- 
ter. 
f i'njig, only, single. 
tVn^nvi^Un, see cln*rl(i6tcn. 
^i fengelättUrr, n., iron raillng; 

iron balostrade. 
elf, eleven. 

^rtent {plu ), parents. 
i&maiX ^'f enamel. 
^tibt, Um end, elose ; death. 
t^tMiä^, finally, at last. 
eng, narrow. 
^'n%tl, m., angel. 
^^ngelcin, n., little angel. 
^'ngletn, n., = C^ngelein. 
Q^'nfrlftltll, n., grandchild. 
rtitfa'Oeit (impf, ciitfiet; pp. ent- 
faUen), to escape one's memoryi 
to forget. 
rntge^QCtt*QC1|ett {impf, ging ent* 
gegen; pp. entgegengegangen), to 
go to meet, to go towards. 
ent9e'9eii*Iattfen {impf, lief cnt* 
gegen; pp. entgegengelanfen), to 
run up to, to run towards. 
eiit9e'8Cii*fltcifeii (impf, flredte 
entgegen; pp. cntgegcngefircdt), 
to Stretch out to. 
eittgeg'itfii {impf entgegnete ; pp. 

entgegnet) toreply. 
eitt^a'ltcti (impf, enthielt; pp. tnu 

galten), to contain. 
tniWlt, see enthalten. 
etttla^ng, along. 

(ft4) tntU%i%tn [impf, entlebigte; 
pp, entlebigt), to rid one'ß seif 
of (genit.). 
cntno'lim, see entnehmen. 
mtiie^lmeti (impf, entnatjm; pp. 
entnommen), to take from. 



entfd|it1:i0Ctt, to excuse. 

et, he (it). 

tthü'xm (= erbarme, subj. pres.), 
may pity ; bag ®ott erbarm, God 
a mercy. 

i&vhafxmtn, n., pity; gum (grbar. 
men, to feel pity. 

(|i(^)) rtbtc'tett (impf, erbot; pp. er- 
boten), to offer, to profess a 
readiness. 

crüo'tf It, see erbieten. 

^'rlflttlf, n., heirloom. 

ü't^t, f; earth. 

t^r))gcfd|0|, n., ground floor. 

erfa'^rrtt, to leam. 

erfreitX glad, deUghted, pleased. 
erftt'aeti {impf erfüEte; pp. er* 

füUt), to fill. 
cr^a'ürtt {impf erhielt ; pp. ermat- 
ten), to keep. 
ttit'htn [impf er^ob; j)p. erl)oben), 

to raise ; jtc^ ergeben), to rise, to 

get up, to stand up. 
txWlU see erhalten. 
ttfiO% see ergeben. 
er^oHen (pp. of ergeben), ralsed, 

lifted up. 
{M) crt'ttitcm {impf erinnerte; 

pp. erinnert), to remember. 
^rrnttcrititg, f-, recollection; an 

(of). 
erla'nntc, see crfennen. 
etic'nnen {impf erfannte ; pp. er- 

fannt), to see, to perceive, to 

make out, to recognize. 
ßrift, m., Jutty, jut-window,bay- 

window, 
ernö'rett (impf erftärte; pp. er* 

flärt), to explain. 
ctfra'nfeit {impf, erfranfte; pp. 
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ertranlt), to fall ill, to be taken 

111. 
erlottictt (impf, ertaubte ; pp. er- 
laubt), to allow. 
crlelltgcti (impf, ertcbigte ; pp. er« 

lebigt), to settle, to wind up. 
ttku'^tti, lightened, lighted up. 
crnfl (adv.), earnesüy. 
r'rnfl^aft, eamest, composed. 
i&tXt'^nn%, f., commotioD, agita- 

tlon. 
txttVditn (impf, erreichte ; pp. er» 

rett!)t), to reach, to get. 
crro'tett (pres. partic. errötenb), to 

blush. 
crf4tt'nett (impf, erfc^ien ; pp. er- 

jc^ieueu), to appear, to arrive. 
crj^te'tt, see erjc^eineu. 
erfdiroX see crftfirecfen. 
erf^re'ifen {impf, erfc^raf; pp. 

erjc^vocfcu), to startle, to be 

alarmed. 

erflia'ren, to save. 

erjl, first ; only. 

e'r|!e, first 

ertDa'^eit (impf, ernjot^ite ; pp. er- 

wocftt), to awake. 
crtDa'tfeit/ grown up. 
ertoe'tfen, to awake, to arouse. 
ertDtliern (impf, ermiberte ; pp. er* 

ttjlbert), to reply. 
etj, n., ore. 
eraä'ljlett (impf, erjäbtte; pp. er» 

gäl)lt), to teil, to gossip. 
I^rsie'^ttltg, f., education. 
t9, It (she). 
r'ffen (imperat. iß), to eat, to take 

supper. 
e'ttOfl/ about. 
e'tlliad, somewhat, a little. 



CItdl (dat. of pers. pron. t^r), you, 
your house. 

Sttdl/ n*> compartment, shelf. 

9ü^tn, m., thread. 

fa'trett (impf, fu^r ; pp. gefahren), 

to blow. 
fa'Oeil (prea. foüe, fSüfl, fäüt; fol- 

Icti ; impf, fiel ; pp. gefaüeu), to 

fall, to be killed, to perish. 
fttflt, see fotteu, 
falfd^^ treacherous. 
gfami'iiettliilb, n., family-picture. 
f aitH/ see finbeu. 
fanl^ett, see ftnben. 
(fttft) fä'tüeil {impf, färbte; pp. 

geförbt), to color, to assume a 

color. 
fafi, nearly, almost. 
gaufl, f., fist, band. 
Sc'Dtr, f., spring. 
St'ttthtii, n., featber-bed. 
fe'ljleii (impf. fcljUe; pp. gefehlt), 

to be wanting; t)at uud gefehlt, 

we bave been wanting. 
^iVtrahttib, m., evening-time 

(when work is suspended). 
fei'crlifl) (adv.), solemnly. 
fci'OWf cowardly. 
feil, for sale ; feil galten, to bave 

on sale. 
fdn, delicate, soft; exquisite; 

etraad geined, something exqui- 
site. 
Ofe'llrifeit, n., knapsack. 
geil'flct, n, Window. 
%t'nfitv\illt\bt, f., window-pane. 
fe'rttg, ready, tbrougb, finished ; 

fertig |ciu mit, to bave done. 
fej, firm, -ly. 
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9ttk'tX, 11., fire. 

fett^rt0, fiery. 

Sit'htX, n., fever. 

gftC^HelBogcn, m., flddlestick. 

ftc'len, see fallcu, 

8figtt%f.,figur. 

{i^nHen (impf, fanb ; pp. gcfunbeii), 

to find. 
(M) fl'llbeit, to be found ; ber9iefl 

tüirl) jid) finbeu, the rest will 

come of itself. 
fi^nflcr, dark. 
Wi^tn, to fish. 
9iliSitn, n., ftshing. 
9\a'i^t, f., surface. 
fla'ifertt (pres. pari, flarfcrnb), to 

flare, to flicker. 

Srltt'mmcnf^toert «•» fiery sword. 

^aftttxn (impf, flatterte; pp. gc- 
flattert), to flutter, to wave, to 
streani. 

SfUtfd)^ n-i meat. 

fler§tg^ industrious ; frequent. 

ildtn (impf flicfte ; pp. gcflidt), 

to cobble. 
filc'gcit (impf, flog ; pp. geflogen), 

tofly. 
fiit'itu (impf floß; pp. gefloffen), 

to flow, to run. 
f[0§, see fließen. 
gfitt'gel, m., wing. 
fftt^fleru (impf, fluflerte; pp. ge* 

flüjlert), to whisper. 
»r^tCIlbttifl, m., fir-hill, fir-hil- 

lock. 

9ö^irrnflamm^ m., trunk of the 

flr-tree. 
fo'fgen (prea. partic. folgcnb), to 

follow. 
fort, away. 



Wvi*\aittn (impf fu^r fort ; pp. 

fortgefahren), to continue. 
fo'rt*Jcjfn (impf ging fort; pp. 

fortgegangen), to leave, to go 

away, to continue, to go od. 
fo'rtgenommeii, see fort*nel|men. 
|o'rt*Itt|fcil^ to let go, to allow to 

go. 
(ftct)) fo'rt*ma4eti, to steal away. 
Wti*nt%mtn (impf natjm fort; 

pp. fortgciiomnten),to take away. 
forttoa'lrcntl (adv.) continuously. 
Wtt^umaditn, see forf^madjien. 
Sftoge, f., question. 
fra'grti impf, fragte ; pp. gefragt), 

to ask, to inquire. 

frottjö'fif^/ French; auf grangö« 
fifc^, in French. 

9roit, f., Mrs. 

9tm'lün, n., Miss. 

frei, free; bie freie 3ftt, holldays. 

freni^, sure enough, certainly. 

i|^rerfluts))e, f., leisure-hour. 

fremb, stränge. 

%Vt^ni(^t, m., stranger; tourist, 
excursionist. 

fre'ffen, to eat. 

Sfteu^e, f., joy, pleasure; greube 
machen, to please. 

ftCUlltg, happy, -ly. 

(ficii) freuten (impf frente; pp. ge- 
freut), to feel happy. 

Srcittsb, m , friend, dear friend. 

greu'nbtil, f.,friend. 

freu'ntllt^f kind, -ly; friendly; 
kind-looking. 

ftle'rctt, to feel cold. 

frifft, fresh. 

ftt'f^gelittlfcil, newly-created. 

grifl, f., while. 
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frd')ltd|, happy, merry. 
friill, early, in the morning. 
frtt'l)et, formerly. 

W^ltn {impf, mm ; PP'Qtmt), 
tofeel 

(ft*) ftt'Jlen (impf. ful)tte; pp. ge» 

füftit), to feel. 
fitjt, see faljrcii. 
ftt'^rett (imp/. führte; pp, geführt), 

to lead ; to handle, to manage, 

to condact. 
fÄ'0eit, to flu. 
f«'llfee(|llte, flfteenth. 

ftt^nlelti, to glow. 

für, for, in place of. 
(fld^) ftt'rditeit (impf fürchtete; pp. 
gefürchtet), to be in fear. 

{Jügcn, at the foot, at the bottom. 

^ah, see geben. 

galt, see gelten. 

galt), whole, all ; whoUy, entirely, 
altogether, quite, very, com- 
pletely. 

gar, entirely; ganj unb gar, 
wholly and entirely; gar nic^t, 
not at all ; gar nichts, nothing 
at all. 

@orbt'tl.C, f. {plu. ©arbiupn), Win- 
dow curtain ; Jelbfl bie ©arbinen, 
even the window curtains. 

®üfli, m., guest. 

gCÜau^^t, bulged, bulgy. 

ge'ben {impf, gab; pp. gegeben), 
to give, to offer; e« gtebt, there 
is. 

gebeu^gt bent; gebengten $an^te9 
adv. genit.), with his head bent 
low. 



geMic'bctt, see bleiben. 
gebra'ftt, see bringen. 
gebrei'tct see breiten. 
geütt'llt, bent with age. 
^tH'ä^i, see benten. 
^tW^it, see gebenfen. 
htWnUin), m. (plu. ©ebanfcn), 

thought ; in ®eba nfen, absorbed 

in thougths. 
gcHc^nretl (impf, gebacftte ; pp. ge« 

bad)t), to mean, to intend to. 
^Ctltt'iil, f., patience. 
gefa'fleit (pp.), see faUen. 
gefo^Oen (impf, gefiel; pp. gefatten), 

to please. 
gcfe'ilt, seefel|Ien. 
gcfle'^seegefotten. 
gfflo'geit, see fliegen. 
@efta'gtc, na., one who is (was) 

asked or adressed. 
gefü'at, filled. 
gcfu^nbctt, see flnben. 
gega'ngeit, see getjen. 
gege^ben, see geben, 
geigelt, 0/ time : about; of place: 

against, towards, to. 
@e'gCllftait)l, ni., object. 
gegf nit'ber/ opposite ; just across 

the Street 
(P*) geia'beti, to fare ; p^ tvo^t 

gehaben, to fare well. 
gelja'bt, see ^aben. 
gehalten, see galten. 
gela'ngcit, see fangen. 
ge^au^^f see ^anfen. 
geicftet see heften. 
gebet'rotet, see i)ciraten. 
ge'ljeii {impf, ging; pp. gegongen), 

to go, to Step, to walk ; to go 

on; to leave; t9 ging, things 
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went on ; her Sltem gc^t, breath 

comes. 
%tWvtn {impf, fle^örte; pp. gc 

^ört), to belong. 
geltö^rt0 {adv.), fearly, propeiiy. 
geiö'rt, see i)örcn. 
gepellt, see Ivanen. 
gefa^nnt see Tennen. 
gcfntt>ft, see fnü^fen. 
gclo^mmcn, see lommen. 
gda^ngen (impf, gelangte; pp. ge« 

langt), to get to, to come to. 
gelü^ yellow. 
geleistet, see leiten. 
®elet'tdmann, m., guide. 
gelc^fen, see lejm. 
gelte'lt see lieben. 
gelö^fiflt see Iöf(^en. 
gelö'jl, see löfen. 
gelten (impf, galt; pp. gegolten), 

to be the main (chief) point. 
gema'dit/ see maci)en. 
gemeVft, see merfen. 
gena'nnt, see nennen. 
genau (adv.) exactly. 
®enff n., Greneva, a city of Switz- 

erland, famous for its clock- 

makiDg. 
geno'ttgt see nötigen. 
geO^rUnet arranged. 
ge)lo'Iflert, cushioned. 
gejire'lt see preffcn. 
gera^Oe, stralght, dlrect; directly, 

just exactly; gerate an bem 

2^age, on the very day. 
@eratetDO^§I^ n., Chance, hazard; 

auf9 ®eraten?ol]l, at hap-hazard. 
gerätt^mtg, spacious, large. 
geräu'f 4(00, nolseless, -ly. 
gerrillt, filed, ranged. 



geri'ngfl, least. 

gern (adv.\ gladly, with pleasure. 

ggro'ttt see rollen. 

gern^irt ^ull of emotion. 

®tvWmptl, n., lumber, trash. 

gefa'gt^ see {agen. 

gefa'nbt see fenben. 

^efdia'ft, n., trade, business; trans- 

action; plu. ©ejd^äfte, duties. 
gef^ou^ see {ci)anen. 
geWe'Jen (impf gcfd)al); pp. ge- 

fc^e^cn), to be done; to happen, 

to occur. 
^efdie'nr, n., present; gum ®e« 

fd^ent, as a present. 
®eff||t'fi|te, f., history ; story. 
©efdji'tr, n., crockery, pottery. 
ge|d|la'fen, see fditafen. 
gef^Io'ffen, see fd^liegen. 
gef Amet'Dig^ soft, smooth. 
gef^nt'^t carved. 
geJAo'ffen, see {(Riegen. 
gefdirte^ben, see {einreiben. 
gelernten, see fd)reiten. 
gef^ttlt'flerU^, as between a 

brother and a sister, fratemel. 
gefe'ten, see (e^cn. 
@efe'fl, m., young fellow. 
®efe^0e, m., joumeymaa. 
gefe^ffrn, see fUjcn. 
@e{t^d|t, n., face. 
gefjiielt see (fielen. 
®t\pxü'ä^, conversatioo. 
gefle'tft, see fierfen. 
@eflei^n^ n., stones, ore. 
geflte'gen, see Peigen. 
gefto'rben, see flerben. 
geflu))ie'rt (for flnbiert), (over-) 

studied, leamed. 
gefn'litf see fuc^en. 
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getfia'n, see tt)un. 

getro'gcit, see tragen. 

(pt^) gCttatl'eil, to dare, to be 

bold enough to. 
gehro'ffen, see treffen. 
getm^nfen, see trinfen. 
gctordifeit, see tvac^ien. 
getDa'Ufam, vielen t, -ly ; forcible, 

-bly. 
getoa^tibt, turoed. 
^ttoa'tttt, see n^arten. 
gCtDet'ttt see meinen. 
getDf'lett, see auxil. verb fein. 
getori/ certainly, to be sure. 
getoo'^ttt see mo^nen. 
getDO^r))rit, see »erben. 
gctots'lt, see njiffcn. 
gejit^men, to become, to befit. 
geSö'g^«/ see jieften. 
@te'bel, m., gable, gable-end. 
^uHp see geben. 
gte6f « (= glebt e«). 
ging, see ge^en. 
gt'ngctt, see ge^en. 
glä'fern, glass, of glass. 
^la'drronlctt^trr, m., glass chan- 

delier. 
^la'dfr^flall^ m. (crytsall-glass), 

drop or pendant of ciit glass. 
®W9pvi9ma, n. {plu, ma%)pvi9- 

nien), glass prism, piece of out 

glass. 
iSWdfiMi^tn, n., pieces of (cut) 

glass. 
glatt, smooth; glatt flreic^en, to 

smooth (down). 
glau'liets {impf, gtanbte; pp. ge* 

glaubt), to believe. 
gUI4 (= logteicft), immediately, 

instantly, rlght now. 



glerdlgiUtg, all the same, just the 

same. 
giri'tets {impf, glitt ; pp. geglitten), 

to glide. 
glitt, see gleiten. 
gU^^ertt {impf gtitjertc; pp. gc* 

glifeert), to glitter. 
®\nd, n., happiness. 
gltt'lfü^, happy. 
gltt'lffcUg, blissful, happy. 
@ltt'lf{er, m., hickup. 
^lit'itDitmt^en, n., glow-worm. 
glll'rot, glowing red. 
@0'0iammcr, f.> gold-hammer, 

yellow-bunting (a singing-bird 

of Germaiiy). 
go'Qien, golden, of gold, gold. 
®ü'tt\an'^, n., gold-country. 
@Ol))fattb, m., gold sand, gold 

dust 
@0'ibflälf, n., gold piece, gold 

coin. 
@Ott, God. 
gö'ttüdl, divine. 
grau, gray ; ashy, ashy-pale. 
grau'bärttg, gray-bearded. 
greifen {impf, griff; pp. gegriffen), 

to put one's band into ; @tnem 

in« ^onbroerf greifen), to en- 

croach upon one's business. 
griff, see greifen. 
gto§, big, large, great, wide ; ber 

groge Seifer, the minute-hand. 
grö'icrr see groß. 
^ro^lmuttcr, f- grandmother. 
gtÖ'Ste, greatest 
gro'gtruteild, for the most part, 

generally. 
^ro'gbater, m., grandfather. 
^O'ltiatetfltttl, m., easy-chair. 
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^tnn, green. 

@rtt§, m.f greeting, compliment. 

@nnfl^ t, permission. 

gut good, füll. 

0lt^tmttti0, kind-hearted. 

üaat, n., bair. 

flucht, have; has (had). 

ta'htn, atixil. verb {pres. Ijaht, ^ofl, 
^at ; ^abru . . . impf. Ijatte . . . 
pp» flc^abt), to have. 

ü^'hW^Uiitn, plu. effects. 

fabf (= I)abt t9), have it 

^Ol(, half. 

^a'flilaitt {adv.), in an undertone. 

{^old/ m., (dat. ^olfe), neck, über 
^al9 mib ^opf (over head and 
ears), in the utmost haste. 

(la'Ueit (impf, ftlctt ; pp. gehalten), 
to hold, to keep. 

I^aittl, f., hand, k>or bet $anb, at 
present. 

dfT'tttirltt (impf, ^anbflte; pp. ge» 
^anbelt), to teil, to treat of. 

^ofnMi^üU^, n., commercial 
hoose. 

I^a^tlbtoerf, n., profession, busi- 
ness, Einern lud ^anbtvert gret« 
frn, to encroach upon one's 
business. 

l^a'nlitDcrfdlittrfdi, m., same as 
^anblDert^gefeU. 

ga'tttitDerffgcfclI, m., travelling 
joumeyman ; itinerant work- 
man. 

f^a'n%tn,intran8. verb. (impf. Mng; 
pp. get)angeii), to hang, to be 
suspended ; often used for Rän- 
gen, transit. verb, to suspend, to 
attach, to fasten. 



dart (adj.), hard, difficult. 
iavt (adv.), close, ^art an, close 
by. 

Qajü, f., haste, rapidity. 

Ijttf « (= W c«). 

iü'tU, had. 

^ötte, should have. 

ia'tUn, see I)abcn. 

^a'tttfi, see ^aben. 

^attlen^ m., heap, pile. 

$att>lfad|C, f., niain point, prin- 

cipal tliing. 
§atsd, n., honse, nac^ ^aufe, home, 

)u $aiife, at home. 
^oit'ddlClt/ Df little hoose. 
(latt'fctt (imp/. ioufte; Pi). geliaufl), 

to reside, to live, 
^ail'dflltr^ ni ., Vestibüle (entrance-) 

hall. 
^ün^9vai, m., household effects. 
^an'^if^Ctf n., house-door, gate- 

way. 
üau'^i^ÜVt, f., house-door. 
Qün'^tmttt, m., house-father ; 

father of a famtly. 
Jc'ücil (impf, ^ob; pp. gehoben), 

to lift, to heave ; fi(^ ^eben, to 

rise, to heave. 
de'ftf ti (impf heftete ; pp. geheftet), 

to fasten. 
(lelllg, holy ; Saint. 
QtVmai, f., horae. 
I^Ct'matlanll, n., land of (one's) 

home. 
Wxaitn, to marry. 
(eil, hot, warm, tropical. 
iei'Sfii {impf l)le6 ; pp- geheißen), 

to ask, to bid ; to be called, mit 

^eigt bu? what is your name ? 
itU, bright, lighted-up. 
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Qt^mt^Ü^n, n., little white gown ; 

Bhroud. 
(er, hither, l^in luib l^er, hither 

and thither; forwards and back; 

again and again. 
ftttü% down; t)on . . . l^erab, 

from. - 
liera^ü'^faneti (impf, ftcten ^crab; 

pp. l^erobgefaUen), to hang down. 
(lero^üflclen, see l)erab*fatten. 
iera^iigetDodifeti, see ^eran*n)a(^* 

fcn. 
(ficii) itta'n*\(iUiä^tn (impf. ft^iUt^ 

^eran; pp. ^crongefc^Ut^cn), to 

move slowly nearer. 
||era'it*)oo4fett (impf miKift« ftcr= 

an; pp. ^erangetvac^fen), to 

grow up. 
||frau^f*!ommeti, to come up. 
(ftd)) (|eratt'f*f4Ic)i|irtt, to move 

slowly up. 
|ftOtt'f*flei9eil, toascend,to climb 

up. 
)erait'd*lringett (impf brachte l|cr- 

au9 ; pp. ^eraudgebra^t), to take 

from. 
)erau'd*ne)mett {impf nal^m ^cr* 

aud; pp. ^eraudgcnommrn), to 

take out. 
(|erott^d*rattmrtt (impf räumte 

^eraud ; pp. ^eraudgeröumt), to 

take out. 
ittün'ittaU see ^crau«*tvetcn. 
Jettttt 0*trcten (impf trat ^erau«; 

pp. ]^erau«getretcn), to step out, 

to emerge. 
I|erliei'*f41e)i)ieti {impf fc^ileppte 

fterbei; pp. ^erbctgcf(^le^pt), to 

bring on. 
^t'rhtt^t, f.| shelter, quarters. 



ie'r*linil„eil (imperat. hxinq l|cr!) 
to bring in. 

^e^rlifllltft ^-y autumnal air. 
iercrttgettommeit, see ^ereinne^« 

mcn. 
(|erci'it*fommeti, to come in, to 

walk in. 
)crei^n*Ioffctt (imperat. lag ^er- 
eilt !) to let in, to admit. 
l)eret'ts*ticimeit (impf nabm ^cr* 

ein ; pp. hereingenommen), to 

take along. 
Wt*%titU {impf ging ^cr ; pp. 

hergegangen), to walk along. 
^fft^ttiüntti, see ]^ev*rit!)ten. 
^t'vtümmtn, to come along. 
^ttx, m. (dat. ^crrn), Mr. ; mas- 

ter; owner; ^err 5öaron! 

baronl 
(|e'r*ri(!|tcti (impf ratete ^er; pp. 

l^crgcrlt^tct), to fit up. 
tcrum^rtt*tf4c*t {impf mtjt^tc l)er- 

um; pp. ^erumgerntfcl)t) to glide 

(slide) about 
Ijertio'r, from ; unter . . . fteröor, 

from below. 
(lertooVjielt^n {impf gog ^eröor; 

pp. l^eroorgegogen), to drawforth, 

to pull out. 
gerj, n. {genit. ^ergen«), plu. ber- 
gen, heart 
^er'scttdftait, f., dear wife, darllng 

wife. 
IjCt'gformtQ, heart-shaped. 
gfU, n., hay. 
fett'tf/ to-day ; l^eute 9benb, this 

evening, to-night ; ^eute iD^or« 

gen, this moming. 
l|telt, see galten. 
(irr, at these words. 
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|ictl|e% hither. 
litci, see l^eigen. 

^i'mmtUbaHam, m., heavenly 
balm. 

I^i^mmeldfif^er, m., fisherman in 
heaven. 

ülmmtUpYottntX, m., porter at 
the gates of heaven. 

^rmmeldraum, m., celestial re- 
gion. 

ÜVmmtHWnfftl, m. (lit. key to 

heaven), primrose (bot. : Pri- 

mula Veris). 
^VmmtUti^r, n., gates of heaven. 
llin, there, thither; l)in unb ^cr, 

one way and the other ; for- 

wards and back; again and 

again. 
||tno^li*falIets {impf, fiel l^inahipp. 

i)iuabgefatten), to fall down. 
dtnaügefallett, see ()inab*fanen. 
(|tna1^*Iaufets (impf. Uefftinab;i)p. 

^inabgclaufcu), to run down. 
dinau^f, up; up-stairs; along. 
I|inait'f0e0an0en, see l)inauf*gel^eu. 
linon'f'^gedeit {impf, ging ^inoiif; 

pp. hinaufgegangen), to go up, 

to ascend. 

dmatt'fgedolfeit, see l)inauft)elfen. 
itnatt'fgtnf)/ see ]^inauf*ge^en. 
Wnott'Helfe« {i^npf. Ijalf t)inauf; 

pp. hinaufgeholfen), to help 

up. 

Jtttatt1*Wlifeii {impf |(f|ldtc ^in= 

auf; pp. ^inaufge|d)i(ft), to send 

up-stairs. 
(inatt'f^flirtngett {impf, (prang 

hinauf; pp. ^inaufgcfprungen), 

to jump up. 
|ittOit'f*fletöCtl (imi)/. flieg l|inauf; 



pp. ftlnaufgefliegen), to step up, 
to climb up. 

Ijinttu'«*feljctt {impf fa^ ^inau«; 

pp. l^inouggcjc^en), to look out 

into, to have a view over. 
i\nan'9*fiititn, to put out; ju ben 

genficrn ft., to put out of the 

Windows. 

W(in'9*^itf^tn {impf gog ^inau« ; 
pp. !)inau«gegogcn), to pass 
through. 

Einern, in there, in. 
6inet'n*fö«itett {impf, tonnte ^in* 

ein; pp. l|ineingefonnt),togetin. 
$tnei'n*Iaufett, to run into. 
(tnerts*f4einett {impf fdjten ^in. 

ein; pp, l)inelngefci^ienen), to 

shine in. 
tittg, see fangen. 
ii'n*gcjcil {impf ging I)tn; pp. 

l^ingegangen), to go there. 
^t'ngett, see fangen. 
6tn'gitS0e, see 5in*ge^en. 
jrti*5tt!ten {impf l)lelt l|tn; jjp. 

l^iugel)alten), to hold out, to 

hold forth to. 
itVitcimett [imperat, nimm ^in !) 

to take, to receive. 
Iji'lltet/ behind. 
^t^tstertpr, f., back-door. 
^rntcrtrr)l^e, f.» back-stairs. 
iinu'ittcr*gelt^n {impf ging l|in« 

unter; pp. ^Inuntergegongen), 

to Step down-stairs. 
it'nttnter^rcgncit {impf regnete Ijin. 

unter ; pp. l^inuntergcrcgnet), to 

rain down. 

tinu'nter^fleigen {impf flieg hin- 
unter; pp. t)iuuntergefliegen), to 
Step (walk) down. 
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lin'toeg, away, off ; über . . » ^iiu 

ttjffl, across, over. 
)itljtt'*fc((ett (imp/.|cfetc Ijinjui; pp. 

^ingugpfc^t), to add; ^tngufe^enb, 

adding. 
fl^h, see ^eben. 
^Odi, high; ^ol^rn (accus, of at- 

tribut adj.). 
6o'4jett, f , wedding. 
gof/ ni., court-yard. 
^O^ffltutt0, f., hope. 
(|o^ffllttn00lo0, hopeless, -ly. 
io^^ett, see l)0(i}. 
^ö^^IeittDanlDerttng, f., rambling 

through the caves. 
Ijo'leil (impf. l^oUe ; pp. geholt), to 

take. 
^üll, n-y Woods. 
p^ljern,^ wooden. 
^ü%tifit, f-, wooden box. 
^O^jtöfeldien, n., a small flat 

plece of wood. 
©O'^töcg, m., wrong way. 
^üVititn {impf, Ijov&itt; pp, ge* 

l^oi'd)t), to listen. 
Hö^rets (impf, IjoxU; pp. gehört), 

to hear. 
^o'rnliriQe, f., pair of horn-framed 

spectaclos. 
§Ö'dIritt (plu.), small breeches. 
Plif4 {adj.), pretty. 
pÜflli (adv.)y closely, very. 
itt'aeil(imp/. l)üate; pp. gel^üttt), 

to wrap up, to cover. 
Itt'tttiertmal, one hundred times. 

^tt'ngrig, hungry. 

^nt, m., hat. 

Ijü'teil (impf, bütetc ; pp. get)ütct), 
to guard, to look af ter. 



t^m {dat. sing, of rr), him (it), to 

him (it). 
t^n (accus, ofpers. pron. er), him. 
i^dnett {dat. of fit), (to) them. 
fjt (dat. of per», pron. fic), (to) 

her; c« Xoax i^r, it seemcd to her. 
\%X, Wxt, i(|t {po88e^.pron.), her; 

their. 
t^r (old form of addressing a per- 

son, = @if), you. 
i'Httg^ hers. 
im (= in bem), in the. 
3^m(t|, m., breakfast, repast. 
x'mmtx, always ; inimcv iioc^, still, 

yet; immer tiefer, deeper and 

deeper. 
tn^ in ; into. 

ittUe'm, while. 

ilt))f'd, however. 

d^lt^ait, m., Contents. 

Vnntt, inner, inward; bic innere 

@rregung,hiscommotion within. 
rnttig, intimate, cordial, hearty; 

fondly, ardently. 
ttil (== in ba«), in (into) the. 
3llterc'ffc, n., interest. 
itl^ton^ett, in the meantime. 
tttcn (impf, irrte ; pp, geirrt), to 

err, to go astray ; to be out of 

the way. 
ifl, is. 

ifl'« (= Ifl e«). 
i§^ see effen. 

f a, yes ; why I you know, 

3a(|t, n. (plu. Sa^re), year. 

\t {with a comparative)f the; je 

älter . . . bcfto Inniger, the older 

. . . the more dearly. 
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{t'htnWip ^y a*!! means; j[eben« 

faQ0 nic^t, by no means. 
jr'Det^ jclif , je1ie0, each ; einem 

ieben, {dat.) for each one. 
iC^Dcrmaiin, cvery one. 
ic'matitl, somebody, anybody. 
je^t now. 
ill'üelll {impf. jubcUc;i)p.öeiubcU), 

to rejoice, to exalt. 
Stt'gettil, f , youth, young years. 
3tt^getlbfreuitbin, f., early frlend. 
3tt'getstlgef|itcUtt, f., companion 

of youth. 
fttttg (comparat. jünger; superl. 

jüngfi), young. 
inniger/ see iung. 
dtt^ngfeT/ f. (as a title), Miss. 
3ll'ngfratt, f., malden. 
itt^ngRe, youngest. 

üa^ffeeüollne, f., coffee-bean, cof- 

fee-berry. 
ro)I, bald. 
üa^fatlU, m.> cockatoo (crested 

parrot). 
fttlt, cold. 
fam, see fommen. 
f am' (= fäme), would come, might 

come. 
la^meti, see tommen. 
Sta^mviitt, t't Chamber, apartment, 

garret-room. 
Ilam|if, ra., fight, battle. 
famft/ see fommen. 
lanitr see tonnen« 
fa'nntc, see lennen. 
la'nntcn^ see lennen. 
Ila'tte^ f., map. 
Sta'JlUtn, n., wooden box. 
Ila'flen, m., drawer. 



itai^ (= Äafee), f., cat; für bie 
^aiit fein, to be of no avail. 

latt'fcn {impf, laufte; pp. gelonft), 
to buy. 

Stan'fiattn, m., dry-goods Store. 

fOtt^fmanntfft, commerciaL 

üau^fmanndfadl/ n., commercial 
calling, Station as a merchant. 

laum, härdly, scarcely. 

feiu, fernc^ fein, non. 

fe'nnen (impf, lannte ; pp. gclannt), 

to know. 
itt'tlt, f., candle. 
Stt'Ut, t, chain, watch-chain. 
Äie'fet, f.. fir-tree. 
üin^, n. (plu. Äinber), child. 
üi'n^^en, n., dear child, darling. 
9:i'n'bttiaivt,plu , years of child- 

hood, childhood. 
üt^ritgOttg, m., going to churoh. 
üt'ffen, n., pillow. 
Äi'fle^ f., box, case. 
ÜIcttl^D.^dress. 
Hein, small, little, short; ber Heine 

SBetfer, the hour-hand; Keine 

@efd|id|t(^en, short stories. 
ftWnt, m , little one. 
lloXett (impf, llopfte; pp. ge* 

Ifopft), to hammer, to beat the 

leather. 
flug, wise. 
ünaHc, m., boy. 

Ina'rrrit {{impf. Inarrte; pp. ge- 
lnarrt), to creak. 
üniee, n., knee. 
filteren {impf. Iniete ; pp. gelniet), 

to kneel. 
fnt^rf^en {impf, lnirf(3^te ; pp. ge- 

Inirfcftt), to say (while gnashing 

the teeth). 
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fn^'ü^, knotty. 

(nu^fetl {impf, fnüpftc; pp, ge- 

fnüpft), to tie, to join, to attach. 
H'd^tn, to Cook, to boil, to make. 
üd^dlilt^ t, Cook, cook-maid. 
fo'mmeti {impf, tarn; pp. gefom« 

mcn), to come ; to be heard. 
ilOinmt% m., a merchaDt's clerk. 
fommfl, See totnmen. 
Ao'mgdtoi^terf 1, a king's daugh- 

ter, a princess. 
fd'nue {suljj.), see töimen. 
fö^nneit {pres. tawn, tannfl, Unn, 

föimen ; impf foitntc ; pp. gc« 

Yonnt), can, to be able ; au«n)en< 

big fömien (= fennen), to know 

by heart 
fo'titttett, see fonnen. 
üo'ttraH (a name), C!onrad, Con- 

rade. 
ÜO^lt m. {plu. ^5pfe), head. 
MpU^'tt, n., head ; ba9 ^opfenbe 

b69 ^eiM, bed*s head. 
^^Ilfflffen, n., pillow. 
fto^jlf tltf^^ n.» handkerchief f or the 

head. 
Stoxh, m , basket ; einen ^orb be« 

fommen, to meet with a refusal; 

to get the slip ; to get the mitten. 
fra'Aen {impf frat^te; pp. ge* 

trac^t), to Crash, to crack. 
itta'intn, m. (= Ära^n), crane; 

projecting beam of a crane. 
ihranir m., stuff, lumber. 

frant sick. 

Sttü^nftf t', sick woman, sick 

one. 
ftrft'lllfitt, n., bad health, sickli- 

neB8. 
fra'ttfeil^ to grieve, to vex. 



fxa'^tn (impf fragte; pp. gefrot^t), 

to Scratch, to scrape. 
ürerDf, f., chalk. 
Sttti9, m., circle; im Greife um« 

(er, round about. 
frte^^en (impf txoäi ; pp. ge- 

froc^en), to creep, to crawl. 
ürte^gdmanit, m., warrior. 
ftodi, see frie((en. 
ihro'ttIrit4tcr, m., chandelier, lus- 

tre. 
Ätttg, m., pitcher. 
ÄrjBtt'0,m.,crystal; piece(drop) 

of cut glass. 
frtifla'aiell, (as bright as crystal), 

bright 
StVi%t, f., kitchen. 
füjl, cool. 
fitr j {comparat. !ür|er ; superl. für« 

gejlt), Short. 
fü'tjf r, see furg. 
fü'lfftt (impf fiißte; pp. gefußt)^ 

to kiss. 
iht'§]|aii))^ f., kiss; eine tng^anb 

gumerfen, to kiss one's band to. 

Wilitlu(prea. partic. (ä((etnb ; impf 

lächelte; pp. geläd^elt), to smile. 
Sa^ett/ m., (jewelry)-store ; shut- 

ter. 
la'Den (impf lub; pp. getaben), to 

lade, to load ; to place. 
Sa'Detl))tcner, m., clerk of the 

Shopkeeper. 
Satientifl^, m., counter. 
lag, see liegen. 
(a'grn, see liegen. 
SanH, n., land, country ; gn Sanbe, 

by land. 
^a'nVlüxtt, f.» map. 
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Sa'ntiitraie, f , highway. 

Ian0, long, extended; lange 3a^re, 

many years. 
lan^t (adv.), long, a long while ; 

red)t lange, a very long while. 
Wn^tX, longer, quite a long time. 

la^ngfam, slow, slowiy. 

längfl (adv.), for a very long time. 

lad, see lefen. 

la^ffett (impf. lieg; pp, gelaffen), 

to let, to allow, to let go ; lag bie 

!Oeute I let the servants talk ! 
lag, see loffcn. 
lagt, see laffen. 
Satc^rne/ lamp, lantern; street- 

lamp. 
Saab, n., foliage. 
ßottt na., course. 
lau'fctt {prea, laufe, laufP, läuft, 

loufcn; impf, lief; pp. gelaufen), 

torun. 
lauf fl, see laufen. 
Sattre'ttttttd (a name), Lawrence. 
lau'fdiett (pres. partic. loufd&enb), 

to listen. 
lau'tlod/ hushed, silent. 
ße'lieil, n., life. 
le^en (impf lebte ; pp. gelebt), to 

live. 
lelijaf t vivid, ly. 

leb'ttioll ! farewell ! good bye ! 
Selber, n.» leather. 
fiflletfleffcil^ m«» leather patch. 
Utt, vacant. 
le'geil (impf, legte ; pp. gelegt), to 

lay, to put, to place. 
lehnen (impf lehnte ; pp. gelernt), 

to lean. 
Se'tnflulil/ m., arm-chair. 
firil, m., body. 



Ici^t light, fresh. 

^cii, n., sorrow. 

Icroeil (impf litt ; pp. gelitten), to 

suSer. 
let^ettfliaftUli, passionate, -ly. 
lei'fe (adv.), gently, feebly. 
lerteit (leitete, geleitet), to lead. 
le'fen (impf lad ; pp. gelefen), to 

read. 
le^t/ last. 
Ic'^^tere^ latter. 
leu^gueit (impercU. leugne!) to 

deny. 
Senate (plu.), people ,* servants. 
Stl^t, n., light, candle. 
St'Atfli^tn/ ^-9 shine of a candle. 
Si^l^tfltaltl, m., sunbeam. 
Sri^tttttg/ f • »Clearing in the woods. 
lieb, dear, beloved ; einen lieb Ija* 

ben, to love one. 
gte'be, f., love. 
He'beit {impf liebte; pp. geliebt), 

to love. 
Ste'blittg, m., favorite. 
ete'61tngdf|lieUlla<^, m., favorite 

play-ground. 
Ite'gen (impf lag; pp. gelegen), to 

lie, to be located. 
lieg, see laffen. 
8i»e, f.. lip. 
So'ff e, f., lock, curl. 
ßojll, m., (weekly) wages; re- 
ward. 
irWen (impf löfc^te; pp. gelöf*t), 

to extinguish, to put out 
lö'feil (impf löfle ; pp. gelöfi), to 

loosen, to untie. 
80'tfe, m., pilot. 
Ü^Ö'toe, m., lion. 
Ittll, see laben. 
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£]tft, f.,air. 

iBufl, f., desire ; Suft ^ben, to de- 
sire, to wish for. 

ma4eil (impf, ma^te; pp. gemalt), 

to make, to' do, to comniit; 

greubc machen, to please; ein 

(Siainen ma^eit, to pass an exa- 

mination. 
Slata'm, f., lady. 
Vtk'ta^tn, n., girl ; servant-girl. 
SRato'nna, f., Madonna. 
mag/ See mögen. 
9Ra§t, f. {plu. 9Rägbe), mald- 

servant 
ma'ger {comparat. magerer), thin. 
Wtaf^Vfttt, m., master of arts, 

Doctor, Professor. 
9tü^fllttX, m., mower, reaper. 
jRal, D.> time. 
Sla'ma, f., mamma. 
mail/ one, they; mau fa^ ein Sic^t, 

a light was seen. 
SRann, m. {plu. iD^änner), man ; 

(= @atte or ®cma^l), husband. 
Vtü'nntxiiS^xitt, m., a man's step 

(gait). 
jaRa'imleill, n., little man. 
^atVt, Mary. 
SRarf, n., marrow (in bones); 

bur(^ Tlaxt unb ©ein ge^en, to 

pierce to the quick. 
Wtütlt, m., market; market-place, 

market-square. 
Wta'xmüt, m., marble. 
taaxWt'xtn, to march. 
matt dim, -ly. 
^tMUo'n, n*) medallion. 
mcn, n., sea. 
fßitt'xtifixan't, m., sea-shore. 



9llee'rla<^e, f., (long-tailed) mon- 

key. 
mt^X, more, longer; ntc^t me^r, 

not any more; iiic^td me^r, 

nothing more. 
mt'^XtXt, several. 
mein, mtVnt, mtin, my. 
metzelt (impf, meinte; pp. ge- 
meint), to remark. 
metfl/ most, -ly ; general, -ly. 
WItViitX, m., master. 
aUet'flerltOlittr, f., master's 

daughter. 
SRei'flerflitlf/ n-, master's piece of 

work. 
9tt'n%t, f., quantity, (great) num- 

ber. 
9llrnfd)/ m. (plu. SJIenf^en), man, 

mankind; aüe jE^enfc^en, all 

people; everyone; fein aJienW, 

no one. 
9Rr'nf4eu (plu.), people. 
SRe^nfitenfreffer/ m., cannibal. 
mer'frtt (impf, mcrtte; pp. ge* 

merft), to feel, to notice. 
8Re1|lltgJo!d|rtt/ n., small brass- 

hook. 
SRtntt'te, f., minute. 
mit (dat. of pers. pron. idj), to 

me, for me ; from me. 
mitö (= mir cö). 
mil'jjüllflig, envious, spiteful. 
mit, with ; along with him (her, 

etc.) ; (at the same Urne) with. 
mi't^brtttgett {impf braute mit; 

pp. mitgebracht), to bring along 

(with one's seif). 
mi'tgriradit see mitbringen. 
URi'tgefen, m., fellow-joumey- 

man. 
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mi'i*Ummtn, to come (go) along 

witb, to go also. 
mi't^nrQmeii, to take along. 
Tli'ita^, m., midday. 
9Rf ttagdfdilat m., nap, siesta. 
WH'iit, 1, middle, centre. 
mi'i*UiUn, to Impart (a news). 
mFtten^iu the midst of; mitten 

bur(ft, right through. 
mVttUx, mlddle. 
mt'tittteilen, see niit*tcllcn. 
Tlö'htl iplu.), furaiture. 
mö'^tet, might, should. 
morgen {pres. id) mag, bu mogll, 

er [fiff cö] mag, tüir mögen, i^r 

mögt, jte mögen ; impf, idi motzte ; 

pp. gemod)t), may. 
mö'gltdl, possible. 
SWÖ'gltiJfeit, f., po8slbillty, pro- 

bability. 
SRotr, m. (pZu. SD^ol^ren), negro. 
SRo'mfnt/ m., moment. 
9^001/ n. (= SRoor), moor, fen, 

bog. 
SRo'tgm^ m., morning; l)eutc 

3J{orgen, this morning. 
mo'rgeit, to-morrow. 
mit'te^ tired, weary. 
mü'detioll, troublesome. 
mütfaitl {adv.), with dlfiSculty. 
SRttlttl, m., mouth. 
mn'nDIg, of age; münbig mcrbcn, 

to come of age. 
9Rud, n., sauce; pap. 
iWti1«eI, U Shell. 
tnttfijte'reil, to make music. 
mü'ffeii (pres. muß, mußt, muß, 

muffen; impf, mußte; pp. ge» 

mußt), must, to have to, to be 

compelled to. 



mttl, see muffen. 
S^ü'ltggong, m., idleness. 
mu'lte, see muffen. 
mü'§te (siibj. imperat), must (she 

Said). 
gWttt na., coui-age. 
^WütV, f., mother. 
9Rft'tteri^en, n., dear (beloved) 

mother ; old woman, matron. 
mu^ttf rUd|/ motherly, motherlike. 

nadl/ after, to, towards; according 

to, na(^ $au|e, home. 
9la%hüX,m. (pl. 9f?ad)barn),neigh- 

bor. 
miiWm, after. 
naiHbtntliiS^, meditative, thought^ 

ful. 
na%*^t^tn, to go after, to attend 

to. 
m'ti^ttommtn, see nad)*fommen. 
ttQ^$*fommeit, to follow, to come 

after ; to arrive later. 
noil^fl, next, nearest, closet. 
nä'Aftt» nearest. 

mm^i ipiu. mmt), night 

na'4tltl^, nightly. 
^a'iittümMn, night-walking. 
9la'ätn, m., neck. 
ttä'Uett {impf nä^te; pp. genäht), 

to sew. 
nä'Qrr, nearer. 
(fid)) nü%txn (impf näl^erte), to 

come near, to approach. 
nal^nt, see nel^men. 
tta'meitlod, nameless, immense. 
na'mend, by name, by the name 

of. 
ita'ttttte, see nennen. 
ttQ'nttteii, see nennen. 
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natft'rlilll (««^t?.), naturally, of 

course, sure enough. 
fltltl, m., mist, fog. 
ntfitn, at (by) the side of. 
ttcHf ii(|e% besides, by the by. 
nt'imtn (impf, no^m ; pp. genom* 

tnen), to take; ha9 S^ort nehmen, 

to interrapt. 
9ltV^nn^, f. incllnation. 

nein, no. 

ne^unrn (impf, nonntc» pp. gc* 
iiannt), to name, to call ; to ad- 
dress. 

9{e(^ Qv net. 

nf 11/ new, another. 

nt^t not. 

ni^ll/ nothing; ni^t« mr^r, noth- 
ing any more. 

nVätn (impf nid te ; pp. genirf t), 
to nod. 

nit, never. 

ttielier, down. 

(pd^) nic'0er*leu0rn (impf beugte 

nteber ; pp, iiiebergebeugt), to 

bow down. 
nirlier*|oifen (impf botfte nie« 

ber; pp. nieberge^odt), to sit 

down. 
«ir1ier*futrctt (impf fniete nicber; 

pp. nicbergeluiet), to kneel down. 
nie'ber^felien (impf ]a\) nieber; 

pp. nlebergefe^en), to look down, 

to cast one's eyes upon the 

ground. 
(pd)) ttie'0et*(r$en (impf fc^te nie- 
ber ; pp. niebergefe^t), to sit 

down. 
nie^moll, never. 
niema'nt, no one, nobody. 
ni'rnruM^ nowhere. 



no4# 8^ '» immer nodi, still, no4 

nid^t, not yet 
no'rtifdl^ northem, in Northern 

Grermany. 
no'Hnen (impf nötigte ; pp. genö» 

tlgt), to urge, to press. 
no'tt0, needy; ttroai notiger l^a» 

htn, to need more. 
Iintt/ now ; then. 
nur^ only, nothing bat, none bat ; 

fajl nur, almost exclusively. 
nur (öfter an imperative), just; ge^ 

mir! just go! 

C, oh ! ah ! 

ob, if, whether. 

O'ben, up there ; at the top ; bi9 

oben (= k)on unten bid oben), 

from bottom to top. 

obrntiraul, at (on), the top. 
ö'te^ deserted, dreary. 

olfter, or. 

o'ffen, open. 

offenba'r, apparently. 

d'ffttftt (impf öffnete ; pp. geöff* 

net), to open. 
Oft^ often. 
o'ftmal0, often. 
o'lne, without; o^ne gu roerfen, 

without Casting. 
Oltnctie'0, without that, besides. 
OJr, n., ear. 
O'litum, n., opium. 
O'rtinnng, f., order; in Orbnung 

bringen, to put in order, to ar- 

range. 

fl^aat, n., pair. 

Iiaor, couple, few, some ; ein ))aar 
XaQe, a few days. 
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pa'ütniimpf, padit; pp-Qipadt), 

to pack, to replace. 
f^üät't, n., packet, parcel. 
^a'ltne, f., palm-tree. 
^O^iaget^ m., parrot. 
I^ajiie^r, ii«, paper, document. 
9^a')l)icl, f; poplar, poplar-tree. 
I^arattrlflrage, f., parallel street. 
ff^tüli, n., pitch. 
I^e'denfil^itttr, f. {plu, perlen- 

fdjnüre), strlng of pearls. 
^erfo'tt, f., person. 
Ve'ttU0, Peter. 
^fat/ m., path, way. 
I^fla'njung, f., piantation. 
))1itIofo)i(|te'reii {impf. p^Uofo> 

pikierte; pp. :p]^iIo(o%)^lcrt), to 

philosophize. 
(llö'^Hl^/ suddenly, all at once. 
pü'ittm {impf, polterte; pp. qc« 

poltert), to tumble, to bounce. 
pxä%Ü^, splendid. 
iPrafiHr'ltt/ m. (bank-, school-, 

railroad-) president. 
Iire'ffen {impf preßte; pp. ge- 

pregt), to press, to clasp. 
Vroff'ffor/ m., Professor. 
(irtt'feit (pres. partic. prüfenb), to 

examine, to search. 
l^ltTt/ Dv desk, writing-table. 

Onat, m., qoaj, landing-place. 
Otta'rta, f., the fourth class in a 
scbool. 

füa'imtn, m., frame. 

rafft, quick, -ly. 

9tat, m., advice. 

9ta'Han9u\it, U clock of the 

. townhall. 



, m., smoke. 
ratt'ftrn, to smoke. 

tatii, rough, rugged. 

dtattni/ m-> room, apartment. 

9tt%tn, m., rake. 

rr(Jt(ad;.), right. 

reijt {adv.)y (right) very; redjt 

lang, a very long time. 
refttd, at (to) the right; nac^ 

xt6)t9, to the right. 
re'ffett/ to stretch. 
dle'tfeltgfett^ f., loqoacity. 
re^gelmäitg, regulär, -ly; with 

great regularity. 

We'fiettbogenltftt, n., light (colors) 

of the rainbow. 
reift, rieh, -ly. 
rei'ftUft, plentiful, -ly. 
dlertC/ f.) line, series, number. 
9ler{(, f., travel, trip, excursion. 

^et'feiefftrrtlittiig/ f., book of 

travel. 
9{ef{cgelt, n., money for travel- 

ling. 
Werfen, n., travelling; and 9?el(en 

bcnten, to think of travelling. 
ret'lett {impf riß; pp. ßeriffen), to 

break, to snap. 
9ti%tnn^, f., direction. 
rief, see rufen. 
9^ie'fe, m., giant. 
ri§, see reißen. 
ro'ilett {impf ronte ; pp. gerollt), 

to roll, to flow. 
Äo'fe^ f., rose. 
rot, red. 

Wü'ifen, m., back. 
rü'flen {impf rüdtc ; pp. gerild t), 

to push ; gurecf)t rüden, to ad- 

just, to put in Order. 
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fUn'dW, m., knapsack. 

«it'irfctte, f., back. 

nt'fett/ to shout, to call, to ex- 

claim; einen rufen laffeu, to send 

for. 
»«'Je, f., rest; jid) jur SRn^e fefeen, 

to retlrefrom active life. 
m^tig (comparat. ruljlger), quiet, 

restful. 
tn'^ttn, to move ; blc ^anbe ruft* 

ren, to basy one's seif. 
8{u'llt|irlfammcr, f., lumber-room. 

@a^el/ m.» sabre, sword. 

^a%t, f. (plu. ©ad^eu), thlog. 

^aä, m., bag. 

^a'%t, f., saw. 

ftt'gen (impf, fagte ; pp. gefagt), to 

say, to remark. 
Mß 666 fe^en. 
{a'Oen, see fe^en. 
falben {impf, falbtc ; pp. gcfotbt), 

to grease, to anoint, to oil. 
^a'lbcn, n., aDointing» oiling. 
@afj/ n., Salt. 
^a'mttiippiS^tn, n., velvet scull- 

cap. 
Wmtm, all ; feine fämtUc^en, all 

bis. 
^a'mttoif, m., velvet coat. 
@an)l^m., sand. 
fan'Dig, Sandy. 
fa|, see fi^en. 
Witn, see fitjen. 
@Aa'4teI/ f , paper box. 
^(^ü^l^t, m., loss, disavantage. 
&ik^X, i't host, band. 
f^a'^rren (impf fd)arrte; pp. ge* 

fdjarrt), toscrape ; mit bem gnße 

fc^arren, to scrape (draw) the 



right foot over the floor (as a 

greeting). 
^i^aif,Ta. (plu. @d^ä($p), treasure. 
fl^an'en (impf fdiante; pp. ge- 

fd^ont), to look. 
@d|^i'Oegrui, m., last fß.rewell. 
{(fernen (impf fdiim ; pp. ge- 

f^ienen), to shine ; to seem, to 

appear. 
fi^eint, see fc^cinen. 
^a^tVM, m , head skull. 
@I^C%e1^ ni., foot-stool. 
S^t^ntt, tf inn, tavern. 

fil^ie'len (impf, fdjob ; pp. gefc^o- 

ben), to shove, to slide, to push. 
fftief, oblique; ft^ief öerlaufenb, 

slanting. 
Wtn, see ft^einen.. 
fllie'neit, see fd^einen. 
Wt'itn (impf fdjoß; pp. ge* 

fc^offen), to shoot. 
fiila'fen (impf fd^lief ; pp. gefd^ta- 

fen), to sleep, to rest. 
MIa'fmiDie, sleepy. 
Wd'gen (impf fc^Iug; pp. gefd^ta* 

gen), to strike ; to throw (one*s 

arm). 
Want, Blender. 
Wtd^t, bad. 
f4let'l^en (prea. pari. f(^leid^enb), 

to move slowly. 
(fl*) i^UVU^tn [impf f(^Itc^ ; pp. 

gefi^Iic^en), to sneak, to siink ; 

to move slowly. 

Werfen, to poiish. 

i^Un'tnn (impf fc^tenberte; pp. 

gefci)tenbert), to saunter, to walk 

slowly. 
Widi, see fdfflei^en. 
fitlte'fen, see fd)tafen. 
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Wie'lett {impf, fd^toß; pp. ge. 

fdjloffen), to close» to shut. 
^i^Io^ffer, ID., locksmitb. 
@l(io|, n., lock. 
fl^loS, see fdilifßen. 
^6flot, m., chimney, ilue. 
fl^ltt'dlieit {impf. (d)lud|gtc; pp. 

0e{(i)Iu(4)t), to sob. 
fl^lttg, see fd^lagen. 
@41tt'ffel^ m., key. 
^l^ln'ffettoA» ii> key-hole. 
@4IÜ'ffeIflirältI4en, n., key-case. 
Slltnau'fen^ n., feasting, banquet- 

ing. 
\(i^mt%ttt, to melt. 
fl^mr'rjliÄ/ painful, with pain. 
@(^itrr, m., snow. 
fllnee'beDetft snow-covered. 

{(tnet'Den, to cut. 

f^ntn, saddenly, unexpectedly. 

^^no'ttti, m., flourish. 

flloü^ see {djieben. 

flloil, already. 

fdjöll/ beautiful, -ly ; kind. 

fl^Ö^lifeil, to draw. 

^I^rattl, in. {plu. ^ö)v&ntt), case. 

^^Xt'dtn9tni, m., yell of horror. 

Mreilifll (impf fdjrieb; pp. gc* 

{(^rieben), to write. 
®irci'bSeft, n , copybook. 
^(^ttVbpapitt, n., writing paper. 
^I^rrrblittl^ n. (writing-)de8k. 
fitrri'en (iwp/. fc^rle; pp. ge* 

f(^ricn), to shout. 
iH^XtVttn {impf. f(^rltt; pp. ge. 

fd^ritten), to walk, to march. 
Wrie, see f(^rclen. 
Wrntli«, in writiDg. 
@4ntt m> Step. 
f^titt, ^^ {breiten. 



Sl^ttQ, m. (pZu. ®diu\)t), shoe. 

84tt'41ctll, n., little shoe. 

^i^uf^t^ttf, D-} shoes; foot-wear. 

^äiu'lüthtii, ty task, lesson. 

@l|u'le, f., school, College; gml- 
fd^en @(i)uleunb Unioeifttät, be- 
tween graduation from College 
and entrance into the law-school 

^^Wlttt, f., Shoulder. 

fllu'üeril (impf fdjultevte; • pp. ge* 
fd)u'(tcrt), to Shoulder, to put 
on one*s sohoulder. 

^i^ufx^H^, n., leather-apron. 

Sditt'ffel/ tf bowl, tureen. 

@4tt'ficr/ m., shoemaker. 

^H^n' fitX^tW, m., shoemaker. 

Sditt^ffertorrfflatt, f., shoe-sbop. 
fAü'tteltt {impf fd^ftttcUc ; pp. gc* 

f (Rüttelt) r to shake. 
(Ft«) f«tt'ttellt {impf fdjilttfUc; 

pp. gefc^üttfU), to give one's 

seif a shake. 
@4tt(, m., protection ; gum ^6)\xii, 

BS a protection. 
f^toaii, feeble. 
fftttang, see fc^mtngen. 
|d|)iia'n§rn, see fdjmingen. 
ÜtBatl, black. 

fl(tlia'r)glätt|rtt))/ black and Shill- 
ing. 
flitoa't^rit {pres.partic. fd)n)atjenb), 

to chatter, to talk. 
\6^tBtV%tn, {imperat. fdjmelg!) to 

forbear talklng, to stop ; to be 

silent. 
flitOft'gfn)l^silent,withouta word. 

f^toei'gfam^ tacitum. 

S^toei)/ bif, Switzerland. 
^(^me'Ile, f., threshold. 
f^ttier^heavy; hard. 
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@d|liie'flrr, f., sister. 
f4)llie0, See fc^meigen. 
f(^tOtclt0, callous; marked with 

weals. 
Mtti^ttgett {impf, fc^maug ; pp. ge« 

fc^mungen), to brandish, to 
flourish. 

{e40, six. 

^tt, m., iake. 

^tt'it, f., soul. 

{eignen {imperat. fegne !) to bless. 

W\tn {iinpf. fal) ; pp. gcfc^cn), to 

see, to notice ; to look. 
f eljr, very. 

fei («u6j. pres.\ was (were). 
fein {posses. pron.), bis (its). 
feilt (avxü. verb) (pres. bin, h\% 

i% jinb, felb, ftnb; (impf, war; 

pp, gemefen), to be (to have). 
fei'itig^ fei'ntge, fei'nig, bis (own). 
Set'ttigen (plu.), bis folks, bis 

people, his family. 
feit sioce ; for. 
fert^ient/ slnce tbat time. 
felBfl, (my)self, (your)self, (bim) 

seif, etc — even ; felbfi bie @or* 

binen, even tbe lace-curtains. 
fe1lif[fläit)lig^ free and independent 
fe'iig, bappy, -ily. 
fe'Iten^ rarely. 
fe'Itfam, curious, Strange. 
^e'Itfamed, n., (odd) stränge 

tbings. 

^e^mmeU f- (plu. ©cmmelu), 
wbeat-bread; roll (for break- 
fast). 

^enato'rin, f., Mrs. Senator. 

U'ti'^tn, to send. 

fe'lifeit {impf, (cnfte ; pp. gc|enft), 
to sink; fic^ fenfcii, to sink. 



®e'nfe, f., scytbe. 

fe'^^en {impf. (e<jte ; pp. gcfefjt), to 

put, to place, 
(fit^) fe'ijeii {impf. fc(5tc; pp. gc* 

fe^t), to Sit down; to settle 

down. 
feu'fjett {impf feufgte ; pp. gcfeufgt), 

to sigb, to groan ; tief feufgen, 

to beave a deep sigb. 
ftd) (r^. (pron.)f bimself, berself, 

itself; yourself, tbemselves. 
W^^t, certain, sure, safe. 
fi'^edill (adö.),certainly,no doubt. 
fi'ditn« (adv.\ visibly. 
fie ( pers. pron.), singul. sbe, (ber); 

plu. tbey, (them). 
&t, you; einen ,/Sie" nennen, to 

address one by „@ie" (instead 

of tbe familiär „Du")- 
fit'htn, seven. 

@telienmci^lenfliefef, m., seven- 

league boot. 
fie'bettte, seventb. 
fiejt see (e^en. 
fiitt, see auxil. verb fein. 
ft'nfeit/ to sink, to drop, to go 

down. 
@i(, m., seat. 
fi'^^en (impf faß; pp. gcfeffen), to 

Sit, to be seated. 
fi|ti']tifd) (in bonor of tbe Pope 

SIxtus IL), Sistine. 
fo, SO, tbus, tbis way ; fo fc^neü, 

as fast as ; fo \>itl, äs mucb (as). 
foba'Ill^ as soon as. 
fofo^rt/ at once. 
loglei^i^, at once. 
SoQll, m., son. 
^olWt, m., soldier. 
fo^flen^ to bave to do, must. 
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fo^fltr, Bhould. 

fo'nterlian stränge, -ly ; odd, -ly. 

Wn'^txn, but. 

So'ttttalieilt, m., Saturday. 
fo^imbrgläitit, sunlit. 
^o'ttne, f., sun. 
^o'nntnfimläicn, n., mote, fine 

diist. 
@OUtteiltt'lltcrgail0^ m., sunset. 
fo'nittg, sunny, bright 
^ottntagm'orgeit, m., Sunday 

morning. 
8ottntagna'4tnittag^ m., Sunday 

afternoon. 
8o'ttllta90ftn)l, n., Sunday-chiid; 

lucky porson ; person bom with 
fonfl/ otherwise. [a caul. 

^ü'p^ü, n.f lounge, coach. 
©O'rgf/ f., care. 
fo^fgen^ to look after. 
fo'rnfältig^ careful, -ly. 
f)iat, late. 
fjlä'ter, later. 
fpajte'ren, to walk; fpoilereu ge. 

^en, to promenade, to take a 

pleasure-walk. 
^paiit't^an^,m., (plea8ure.)walk. 
^jief i^erfen^er^ n., loft-window. 

^pt'tün^, m., sparrow. 
^itf'gcl/ m., looking-glass, glas8. 
ftlie'geinar^ (crystal-clear), as 

clear as a mirror. 
fliie'Icii {impf, fpicltc ; pp. gef%)ielt), 

to play. 
®|iie'Il|eitOffttl, 1, playmate. 
^pi^i^t, f., top, peak. 
{|ira4, see fprec^eiu 
fiira'4lol, speechless. 
fiira'tigeii^ see fpringm. 
f{irc'd)Ctl {impf. Ipratft; pp. gc* 



fproc^en), to speak, to say, to 

talk. 
fliri'itgeit (impf, fiprong; pp. gc- 

f^)rungcn), to spring, to junip. 
stallt, f. (plu. emtt), oity, 

town. 
^toitll, m., State; existenoe; gu 

flanbe bringen, to bring about. 
flant, see fiel)en« 
i^$fnUn, see fte^en. 
flarü^ see fletben. 
fla''rfeii {prea. partic. flärfcnb), to 

strenghten, to invigorate. 
Bart (odD.), staringly, stemly, 

rigidly. 
flattf instead of. 
fla'ttlill^, stately, aristocratic. 
ftatt^neil (pres. partic. flaunenb), 

to Stare, to wonder, to be 

amazed. 
fif 'ff en, transU. verb {impf. Ilctftf ; 

pp. geflectt), to put, to place. 
flf'lfetl^ irUrana. verb, to stick; 

Doü flecfen, to be fiUed. 
fle'lieii (itnpf ftawh; pp. gcflonben), 

to stay, to stand, flehen bleiben, 

to stop ; gefdjrieben fielen; to be 

written. 
fleif, stiff, inflexible, strait-laced. 
ftri'geii {impf, flieg ; pp. gefliegen), 

to Step; ^inauf*fleigen, to as- 

cend. 
Stein^ m., stone. 
fitVuttUß stone, of stone. 
^terntanfen, m., pile of stones. 
&tVntttppt, t-t stone stair-oase. 
&t'üt, f., place. 
fle'fleil (impf peUte ; pp. gefleUt), 

to place, to put ; ftc^ fleUen, to 

place one's seif. 
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^iJtbtf^tm^dltn, n., Utile wind- 

ing sheet, shroud. 
Re'rlieil {impf, fiarb; pp. gcjlor* 

beit), to die. 
@te'r6efluilDe, f., dying hour; 

hour of death. 
&ttxn, m., Star. 

&t'xnfil^nup}^t, f., shooting-star. 
fitt9ß always. 
^tte^fef, m.,boot. 
flieg, see fteißen. 
@tift. m. (= ©teifilft), (lead-) 

pencil. 
fliO, still, quiet; silent, without 

a Word. 
^iVüt, U ßtillness ; iit ber @tiae, 

quietly, secretly. 
©Ü'mmof, voice, 
^iixu, f.) forehead. 
Stoif/ m., walking-stick. 
^ioä, m. (= ©to'rfmcrt, n.), story 

(of a house). 
fiü'f^Utn {impf, (löljntc; pp. gc* 

Pö^nt), to groan. 
@tol^, m., pride. 

^iXü' §r^ f., Street; road, highway. 
^txtx^, m., trick, prank; ein 

bummer ^ixüdi, a piece of 

folly. 
flrefl^en (imp/. prl(^ ; i)p. gejlri* 

d^cu), to strike; glatt flrcic^cu, 

to smooth down. 
firerfig, streaky, striped. 
<Strllir, m., cord, string, rope. 
fitVdtn {impf (Irldtc ; pp. gc* 

flrictt), to knit. 
^tn'ht, f., room. 
^ttt^blf ttl/ n.» (small) room. 
fiuWxtn {impf flubicrte ; pp. (lu- 

blcrt), to study. 



Studl, m., chair; stool, seat (of 

a shoemaker). 
Stu'ute, f., hour. 
(M) W%tn {impf fifi^te ; pp. gc» 

fiu^t), to lean. 
\Vi%tn{impf fudjte; pp. gefuc^t), 

to seek, to search, to look for. 

@ü')l)ieutfl|latt)l, Southern Ger- 
many. 

%Vi%, m., day, od|t %a^t, a (ono) 
week; eine« SogcS {adnerh. ge- 
nit.), one day. 

tä'gUd), daily, day after day. 

a^Ot'fle, t, waist. 

Santl, m., trifle, nick-nack. 

Xa^uit, f., aunt. 

ta'nitn {impf tanjte; pp. gelangt), 
to dance. 

Xü'^iS^t, f., pocket. 

S^äu^l^Ullg, f., Illusion, delusion. 

^eü, m.,part. 

Xt^ppiiS^, m., carpet. 

Xt'xtiü, the third class in a school. 

t^ai, see t^uriu 

Xiox, n., gate, city-gate ; portal. 

tiö'ridit. foolish. 

Xio'xp^iltX, m., pier. 

Xf^xa'nt, f , tear. 

Xixon, m., throne. 

tjtt'eii (impf tbat ; pp. get^an), to 

do, to act, to be busy; n)cl)** 

tl^un, to feel grieved. 
tjun (= t^ucn). 
Sldttll, n., doing ; ba« Xf^vin unb 

2^relben, ways and dolngs. 
XiÜX, f., door, gates. 
StJÜ'rf/ f., döor. 
XWxoffnun^, U open door. 
Xin'xpMtn, m., door-post. 
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ti'rfrit (impf, tiefte ; pp. gctltft), to 

tick. 
%Vdtn, n., ticking. 
iitl deep, -ly; tief feufgcn, to 

heave a deep sigh. 

tte'fbetrüM, sonowful. 

tleffl/ see tief. 

XV^tT, m., tiger. 

3tlf4, m., table; = Sabentifc^, 

counter; gu Stifc^, for dinner; 

for tea. 
%V\il^6^tn, n., sraall table. 
Sti^Iein, n., small table. 
%ü%UXß f. (pZM.2;5(^ter),daughter. 
Xnlb, m.ydeath. 
iofi, mad, frantic. 
Xon, m., tone, sound. 
M, dead. 

%ü'tt, f; dead person, corpse. 
WttnhUiiii, deadly pale, as pale 

as deatb. 
tra^geit (impf, trug ; pp. gtrogen), 

to bear ; to wear ; to carry. 
tvai, see treten. 
trtt'tcn^ see treten. 
träu'fellt, to drop, to drip. 
ttätt^ctt {impf, träumte ; pp. ge« 

träumt), to dream. 
trau'rig, sorrowful, -ly. 
tte'ffeil {impf, Irof ; pp. getroffen), 

to meet. 
(ftc^) tre'lfeii {pres. treffe, trifft 

trifft, treffen; impf, traf; pp. 

getroffen), to happen. 
XttVhtn, n-, action, actions ; ba9 

S^nn unb S^relbeu, ways and 

doings. 
%Xt'p}^t, f.i stairs, stair-case. 
Mttn {impf trat; pp. getreten), 

to Step, to walk. 



ttf 11/ true, faithful. 

tretl'1icr|ig/ tmehearted, sincere. 

tri'nfeit {impf, tränt; pp. getrun* 

fen), to drink. 
tritt^ see treten. 
tro'dnen {impf, trodnete ; pp, ge* 

troduet), to dry. 
%t'o^Ux, m-i dealer in second- 

hand goods. 
ttoi^, in spite. 

tto'^tg, deflant, -ly ; daring, -ly. 
trug, see tragen. 
Xtn^it, f.f trunk, ehest. 
ttt'4lHg, clever, skilful. 

Ü'bttß over ; down ; through, for ; 

über . • . ^inmeg, across, over. 
ViUta'U, everywhere. 
nhttbt'nttn (impf. überbad)te ; pp. 

überbackt), to think over. 
ttüergelieit (impf, übergab ; pp, 

übergeben), to consign, to sur- 
render. 
ttbergir'it, see übergeben. 
äber|au^)lt^ at all, altogether. 
ttbftlc'^eit, to survive, to out- 

live. 
ttbertt'elttneit {impf überno^m ; pp. 

übernommen), to take Charge 

of. 
üücriio'mmeit, see übernel^men. 
übenra'geit (impf, überrogtc ; pp, 

überragt), to over top. 
uberflergett (impf, überflieg ; pp. 

überfliegen), to pass over, to 

mount over. 
ttberflie'gen, see überfielgen. 
flberiettgung, f., conviction, per- 

suasion. 
Ü1irt9*bletllrii (impf, blieb übrig ; 
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pp. iibrifl geblieben), to be left 
for ; ha blieb mir gar nid^t^ übrig, 
a\9, there was nothing eise left 
for me, but 

Ü'lrt0e, n., rast; ein Übrige^ t^un, 
to do more than one's due ; to 
Stretch (strain) a point. 

UQr, f» watch, clock ; o*clock. 

XV^tmaif^tt, m., watch-maker. 

U'ttfl^IüfTcl^ m., watch-key. 

ttm, around, about; at, um gm51f 
U^r, at twelve o'clock. 

nma^rmen {impf, umarmte; pp. 
umarmt), to embrace. 

it'mfait0rei4, ^ extensive. 

«mdeViagett^ to drive (chase) 
about. 

tiiii4r'r*fiitoimmcii^ to moye 

about. 
itmtr'rauiageii, see um^er^iagen. 
nmfatl'lllt bordered. 
tt'm*f4aitcii (impf, f(^aute um; 

pp. umgefc^aut), to look back, 
(fi*) u'm*(rjeii, to look for; to 

look aronnd. 
U'mflant, m. {plu. Umflanbc), cir- 

cumstance ; o^ne Umfiänbe, 

without hesitation, witbout 

ceremony. 
(ftd) n'm*tütn'btn (impf, tvanbte 

um; pp. nmgemanbt), to tum 

around. 
nm • • . Stt (with an Infinitive), in 

Order to. 
u'nan%tmt\M, without being an- 

nounced. 

1t'nattf$ötli4/ incessant, -ly. 
A'nüeflimtlit, indefinite. 
tmt, and. 
n^nHattKar, ungrateful. 



u'ntin^tU^tn, uninvited. 
u'nerliiartet unexpected. 

U^nglaublili, incredible. 
n^UfHüdli^, unhappy. 
UniHrrlitä't^ f., university; law- 

school. 
n'nlrferli«; illegible, faded. 
u'nregelmaiig, irregulär, -ly. 
U'nntte, t, restlessness, nervous- 

ness. 
n'nxufli^, restless, -ly. 
nii0, US. 
n'ttf^Inffig, undecided, -ly. 

u'nfer, u'nittt, u'n\tt, our. 

tt'ntf r^ under, beneath, below ; un« 

ter mein Äopffiffenl (put it) 

under my pillow. 
ItttterDc'ffftt^ in the meantime. 
(flc^) untnf^'alttn {impf, unter» 

^ielt ; pp. Unterbalten), to con- 

verse. 
tt'tttermegl^ on the road; on the 

journey. 
tt'nllltrfli, uncomfortable. 
tt'njftQng, innumerable. 
Ur'Qroimutter^ f., great grand- 

mother. 
W%XO^^attt, m., great grand- 

father. 
tt'rfeldiett (diminut. of Urfula). 
tt'rfttla, Ursula (a name). 
utriu'sque ja'ria (Lat.), of both 

laws; SDoftor utrlusque juris, 

LL.D. 

fßa'ttt, m., father. 
Hfl'terlilt/ patemal. 
SBa'terflaHt, f., native towo. 
(ficb) Utra'bfiiietieii, to take leave 
of (oon). 
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liera'4tett {imperat. oerac^te!) to 

despise. 
Heralift, antiquated. 
Herüc'rdcn^ to hide; jld) Berber« 

gen, to hide one's seif, 
(fic^) nrrben'gett (impf, uerbcugtc ; 

pp. üerbeiigt), to bow. 
Hthu'nMi, darkened, dimmed, 

dim. 
tietge'int {adv.), in vain. 
tierge'tett {impf, ucrglng; pp. öcr» 

gangen), to pass. 
Hergr'ffen (impf, öcrgaß; pp. öev* 

gcffen), to forget 
Hergang, see »ergeben. 
ftctgi'lt^ see öcrgeffen. 
(M) Dcrtalteit {impf, ocr^lett; 

pp. öcr^altcn), to stand, to be. 
I^tt^nu'^t, happy, merry. 
8!^cr(|altnt0, n., relation, relation- 
tttWli, see »ermatten. [ship. 
Herrau'feii i^lmpf. öcrfanftc; pp. 

öcrfauft), to seil out, an (to). 
üerla'ngt desired. 
Hf rla'fTett (impf, ücdleß ; pp. öcr* 

laffen), to leave, to part from. 
HCrlatt'fettD, running, extending; 

f(^lef öcrloufenb, slanting. 
Herle'flett (impf, »erlebte ; pp. öer« 

lebt), to spend. 
HetlC'gett, pressed, uneasy. 
Hetlf^en (imp/. uerlefetc; i)p. uer* 

Ui^t), to hurt, to oSend. 
t^ttilt'bt, in love. 
Hrrllr^reit (impf uertor ; pp. \>tx* 

loren), to lose, to drop. 
tierlo'bt/ engaged (to be married). 
fßtvWhit, m. and f., (one) be- 

trothed, engaged. 
titrl0% see berlieren. 



Hermrffen, to miss. 
Hertta'im^ see oernr^men. 
Hema'tmcii, see oeme^men. 
deritr'Qmrii (impf oerna^m ; pp. 

vernommen), to learn, to hear. 
tierne1|mli4, audible, -bly. 
HC ntu'nftig, sensible, reasonable. 
Hetöllft/ deserted. 

nrnro'ftet, rusted. 

Herfilie'iifett (impf öerft^cnfte ; pp. 

Ocrf(^enft), to give away. 
tierf4ie1ieii (impf ocrft^ob; pp. 

k)erjd)oben), to postpone. 
ncxidjUWitn (impf öerft^log ; pp. 

oer|c^toffen), to lock up. 
Herf^Io'ffeii^ locked. 
Herfdilo'i^ see oerfdjliegen. 
HerfAttö'rlelt, adomed (with flou- 

rishes). 
tierfto'fleit, see oerfd^ieben. 
derJAo'ffen^ faded. 
HerMmittlien (impf Derfd^manb; 

i>p. t^erfdjmunben), to disappear. 
t^tx\(^t»u'n'htn, see üerfdiminben. 
Herji'ilern {impf öerftc^ertc ; pp. 

t)tv[id)tvi), to assure, to afflrm. 

nerfie'grlt, sealed up. 

tierjo'rgeii (impf öerforgte; pp. 

öerforgt), to provide for. 
Hcrftiä'rcii (impf öcrfpftrte; pp. 

oerfpürt), to feel. 
Herflä'ltlltg, intelligent, judicious. 
detfla'tttlltdl, Intelligible, -bly. 
Herfle'fieit, to understand; fld^ 

auf« Sifd)cn öerflc^en, to be a 

good band at fishing. 
Herflo'rben, late,def unct, deceased. 
Hcrllreliieii (impf öerjhlc^; pp. 

Derflrtc^en), to pass. 
Iierfln'4^ see oer^re^en. 
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httMi, see öcrtreten. 

tirrttatt'en0tio0, confiding, -ly ; 
trusting, -ly. 

ttttxt'ttn (impf, ücrtrat; pp. \>tx» 
treten), to etep up ; ben SBeg oer* 
treten, to stop one's passage. 

fßntüa'Utt, m., manager. 

(ft(4) i^tma'nMn (impf, »erman« 
bette; pp. üerroanbelt), to be 
changed, to be converted. 

HrrtUf'^cn, to disperse, to scatter. 

Hertternt^ red with weeping. 

Hertoei'frn {impf, üerwie« ; pp, »er- 
toiefen), to reboke oue for 
(accus.). 

Hcrtte'lfen^ to fade (away). 

Dcrmr^lltien, to employ. 

lirrtiiie'0, see t^ermeifen. 

HCrtorttlirt widowed. 

Hettou'jtltert, astonished, with as- 
tonishment. 

neraie'tcit {impf öerjog ; pp. öer* 
gogeu), to distort; ben äRunb 
öcrgic^en, to screw (up) the 
mouth ; to make a wry mouth. 

tiersD^g, see »ergießen. 

fßt'tttt, m., Cousin. 

Hifl, much. 

Utr'Ie, many. 

Hic'led^ much, many things. 

Ute'Qeill^t perhaps, may be. 

uter^ four. 

fßitt'ttifinnU, t, quarter of an 

hour. 
Hie'rgelln, fourteen ; öierge^n 2:age, 

two weeks. 
UllO, füll ; real, complete. 
Ho'llgetiadt, (full-)crammed. 
HO'flig (adv.), entirely, altogether. 
Hottll« see ooIL 



Hom (= Don bem), from the. 
DOn, of, from ; by. 
Hör, before ; outside ; ago. 
HorHet'/ passing, past; an . . . 

t)otM, passing, past. 
(jtd|) no'r^bereiten (impf bereitete 

\>ov; pp. vorbereitet), to prepare 

one's seil 
t^o'xttt, front, in front 
dorlia'ntien, on band, at band. 
t^Ot^t% previously, beforehand. 
(ftd)) iio^r*fommen {impf, tarn Dor ; 

pp. Dorgefommen), to think one's 

seif. 
lio'r*If fcn^ to read aloud. 
Iio'nttitta0l (adverb. genü,), in the 

forenoon. 
8!^o'nil1tnllr m., guardian. 
Öo'rnameil, m., first name, Chris- 
tian name. 
Ull'niellm, of rank. 
lio'r*nrltiiirn {impf na^m bor ;i)p. 

borgenommen), to take in band. 
tl0'r*fe||en, to call in, to giye a 

call. 
Ilo'rfll^ti(|,cautious,-ly; careful,-ly. 
lio'r*f|irri^ett {impf (prac^ öor; 

pp. üorgefpro^en), to call in. 
ll0'r*flrHeil, to present; fid^ üor» 

fteüen), to imagine. 

liDrtt'ber*i|e(ieti^ to pass by. 

toa'4fen {impf, toud^«; pp. gctoadft« 
fen), to grow, to increase. 

V&Wi^itX, m., watchman, guard; 
S'Jac^twäc^ter, m., city-gnard. 

mä'trent, whiie. 
)iia|r|a'ftt0 (odr.)» truly, surely. 
flSalb» m., woods, forest 
SBamd^ n., jacketjerkin, doublet 
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SBan)), f., wall. 

f&$!nUthnx\di, m., wandering 

journeyman. 
flBa'nUerialr, n., travelling year. 
toa'iitern, to wander. 
f&üfnUtnt^t, m., Wanderer. 
föa'nt erf l|tt|, m. , wandering-shoe, 

walking-shoe. 
föa'n))rrun0, U wandering. 
ma'ntlteit, see raeuben. 
f&a'n%t, t, cheek. 
iQatttt^ when; bann unb warm, 

now and then, once in a while. 
mar, was (had). 
maril (= iDurbe), see toerbeiu 
toa^rf ^ were, would be. 
ma'ren, were (had). 
marf, see tnerfen. 
ma'rten (impf, »artete; pp. gc- 

tDartet), to wait 
martt'm? why? 
mal^ what. 
m9'f what? 
®o'ffet, n., water; gu Söaffer, by 

sea. 
mc'lfeil/ to awaken. 
IBSeg^ m., way, road; be9 SBeged, 

that way; ft(4 auf ben SBeg 

machen, to set out for ; to start. 
tl^t'^*it%tn, to lay away, to störe 

away. 
flBe'gfIretfc, f-, distance. 
f^'^MWtX, m., direotion-post, 

sign-post. 
mrlp, aching ; n)el^*t^un, to aohe, 

ba9 $erg t^ut mir toe^, my heart 

is grieved. 
flBeiü, n., wife. 
mdlr because. 
ABeHc, f., while; Urne. 



fE^tUlß m., wine. 

met'neil {imperat. totint \ pres, 

partic, tocineub; impf, tt)eiiitc; 

pp. gemeint), to weep, to cry. 
f&ti'ntn, n., crying, weeplng. 
f&ti'\tv, m. (= 3elger, m.), band 

(of a watch). 
)liet| {adj.), white. 
meiS (verb), see miffen. 
mri^t, see miffen. 
toeit Wide ; far. 
f&t\'itxt, D., rest; ba9 SBettere 

mivb ftc^ ^nben, the rest will 

oonie of itself. 
toct'ter*gejen, to moye on ; gum 

SBettergel^en, to move on. 
lQri'trr*liiatitmi {impf, toaixhtxtt 

totittx ; pp. n)eltergett)anbert), tc 

continue one's wandering. 
tue t'tgrreifl, much-travelled, much- 

wandering. 
mci'tlanftg, distant 

iiie'Iilier? m'liS^t? mlif^t9? (in- 

terrog. pron.)^ which ? what ? 

melib^ mc'l^en me^l^ci {reiat. 

pron.), who ; which. 

mc'Ifen, to fade. 

®e'ae,f.,wave. 

Btlt, f., World. 

mc'ltberittlltt/ world-renowned, 
far-famed. 

flBe'ltrrtfe, f.i joumey around the 
World. 

me'ntieii (impf, wanbte ; pp. ge» 
toanbt), to tum (over). 

me'ntg, little, very little ; ein Kein 
toenlg, a little bit, a little dis- 
tance. 

toe'nig, a few. 

mc'ntgflciil^ at least 
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tßtnn, when, if, whenever; a\9 
loer? who? [hjfnn, as if. 

mt, (he) who. 
V^t'thtn, n., wooing. 

me'rbe M), i shaii, i will. 
loe'rbeti {impf, njurbe [worb] ; pp, 

getoorben), to become, grow. 
me^rfen {impf, marf; pp. gewor- 
fen), to throw, to cast 
©er!^ n., work. 
totndloi, worthless. 
fB^tnitpüpitX, n.f paper of value ; 

document 
»e'HttH? why? 
toi'4ti0, important. 
BvktU'm, n., little wlght ; goblih. 
föi1ietrfbf# f-> objection, demur 

and parley. 
mie, as, such as, like ; than (after 

a oomparatlve). 
loie? how? 
tBlt^n, again. 
toieberdolen (impf, toieber^olte; 

pp. mteber^oU), to repeat 
8Bie1ierfelieit^ n., seeing again; 

auf SBieberfe^en ! tili we meet 

again! 
föte'fe, 1, meadow. 
lot'flig (adv.), willingly, readily. 
loiOft^ see tvotlen. 
föinb^m., wind. 
SBi'nfel, m., corner. 
SBi'ltter^ m., winter. 
10 ir^ we. 
miaielit [impf, hjirbeltc; pp. ge* 

hJirbelt), to whirl. 
mirl)^ will, shall. 
toi^tl^ {adv.)f really, indeed. 
loirr, conf used, -ly ; tangled. 
mivftr see tiurben. 



torff eil (i>rcÄ. hjeiß, »etßt, toeiß; 
ttJiffen; impf, wußte; pp. ge- 
wußt), to know. 

lOO, where, (when). 

too? where? 

j^o'l^e^ f., week. 

lOOlil, well ; I think, I guess, I 
wonder; perhaps. 

loo'tlgemut (adv.), cheerfally. 

toollltierf^ntt'rt firmly tied up. 

loo^(nen (impf wohnte; pp. ge- 
wohnt), to live. 

föo'(n|immer, n., sitting-room. 

»oafe, f., cloud. 

SBo'Ifenftraße^ f., road to the 

clouds. 

tBo'tit, see woUen. 

tOO^fleil (prea. will, willft, will; 
wollen ; impf, wollte ; pp. ge- 
wollt), to be willing, to wish, to 
want; to be to, to intend, to 
be about. 

tBo'ütt, see woUen. 

loo'tttefl, see woQen. 

too'rl^ett (= geworben), been; er 
war . . . worben, he had been . . . 

©ort, n., Word. 

tOOüU? wherefore? wogu au4? 
why should I go there ? 

100^0, see wac^fen. 

föu'ltl^e, t, wound. 

fönn))erfitefeI,ni.,miracalous boot 

tOÜnf^en, to wish, to want. 

tou'rUf, tonrl^en, see werben. 

tOtt^rllffl (condit.), would. 

tou'ßte, see wiffcn. 

lott'ßtcn, see wiffcn. 

ja'geo (pres. partic. gogenb), to 
hesitate. 
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SttJI/ ^f number. 

jaHleit, to count ; to pay. 

Sa'ilrei^^ numerous. 

je'^eii (impf. gc*te ; pp. gcget^t), 

to tipple, to drink. 
gelje^ f., toe. 
Sti'Üitn, n., sign. 
itVU^ntn, to draw. 
dtV%tfin%tX, m., index-finger. 
gei'Ben (iwp/. geigte; pp. g^SfiflO/ 

to point, to show. 
^tit, t. iplu. ä^it*^")/ time; ble 

freie 3«t), holidays; fitft ä^i^ 

nehmen, to take one's time. 
gerlire'^eit (impf, gerbradj ; pp. ger» 

brocken), intrans. verh, to fall to 

pieces. 
Serftrt'i^t see gerbret^en. 
geriro'^^n, broken. 
gmt' ffeil,torn. 

SfU'gllil, n>» certificate, diploma. 
jle'Jen (imp/. gog; pp. gegogen), 

to draw, to pull, to take, to 

press; to move, to enter; to 

wander. 
S^fferMatt, n., dial-plate. 

Si'mmerf n., room. 

SVvAmtntiit, U suit of apart- 

ments. 
3i'|*ftl^ m., end, corner. 
iVütxn (impf gitterte ; pp. geglt* 

tert), to tremble. 
300, see gießen. 
%V%txn (pres. partic. gögernb), to 

hesitate. 
^Ö'gmtH, hesitating, -ly. 
gil, at; to; too; gu ^Mttag, at 

(midday =) dinner-time. 
gn'^bditgeit (impf brachte gu ; pp. 

giigebra(4t), to spend. 



git'cfett (impf gutfte ; pp. gegurft), 

to shrug; mit beit ^(^feln g., 

to shrug one's Shoulders. 
3tt'lfetro(r/ n., sugar-cane. 
gtif'rll (aäv.), first, at the begin- 

ning. 
jn'fttttlB^by Chance. 
gtt'gemeffeit, see gu*meffen. 
gu'genictt, see gu*ni(fen. 
iu%\t\%, at the same time; at 

once. 
gn'^llören [impf l^örte gu ; pp. gu- 

gehört), to listen. 
IXi'Ht^^Xtn (impf fe^rte gu ; pp. gu- 

gefe^rt), to turn towards. 
3tt^fttttft# ^'t time to come. 
gtlltt (= gu beul), to the; as a; 

gum ©efc^fuf, as a present. 
jtt'*meffeii (impf maß gu ; pp. gu- 

gemeffen), to grant, to allow. 
gtlltä'4fl, first of all ; above all. 
gÜ^tlfÜg, competent, practicaL 
gti'*tiicteit (impf nicftc gu ; pp. gu* 

geuidt), to nod at. 
gut (= gu ber), to the, at the. 
gttre^At (a<iü-), aright, in order. 
gurü^ff^bteneti (impf bog gurürf ; 

pp. guriltfgebogen), to bend aside, 

to push back. 
\vm'd*\Xt\htn (impf blieb gurütf; 

pp. gurüdgeblleben), to remain 

behind. 
gttrti'lf*f affetl (impf fiel gurütf ; pp, 

gurücf gefallen), to fall back. 
gurü^ifgeMielieti, see gurüdt^blel« 

ben. 
Sttttt'ifgelilielieueit, piu. (those 

who had remained down-stairs), 
those down-stairs. 
gtirft'ctgefellrt, see gura(f*fe4ren. 
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)tirtt'ifgefoiiimeti, see gurficffom« 

men. 
intn'tMt^Xtn impf. {impf, fe^rte 

jurürf; i)p. gurücfgefeljrt), to re- 

tum. 
Sttttt^iMommeti (impf, tarn pu 

rücf; pp. gurücfgelommen), to 

return, to come back. 
inxWd*\(iantn {impf ft^aute ju* 

rücf; pp. üurücfgefd^aut), to look 

back. 
Sttfa'mmetl, together. 
)ttfa'miiien*3ttifeti (impf ^udtt git« 

jammen; pp. sufammengegucft), 

to sbrink, to Start. 
Stt'*f4la0eil (impf f(^!ufl gu ; pp. 

gugffc^Iageii), to close suddenly. 
)U'*fltrettetl (impf fdftrltt gu ; pp. 

guge|(^ritten), to step up to. 



)tt^*flimmeit (prea. paHic. gu|lim* 

menb), to agree, to assent 
)u'*tlittlt, to close. 
Jlttio'r^ before, preyious, prior to 

this ; am Sbenb guDor, the night 

before. 
)u'loerfeit, to oast at ; ritte Stn^' 

^attb s^itDerfen, to kiss one*s 

band to. 
Sn'ittüritigeit, see gu*brlngen. 
)tliav, sure enough, certainly. 
0ti, two. 
)tiiet'iiial, twice. 

0tVU, second, another. 
gtocrgr °i-» dwarf. 
Stoe'lf^eiiliattm, m., plum-tree. 
gtoi'fdiett, betwecD. 
StOÖlf/ i-» ^he twelve; twelve 
o*clock. 



1)eatb*0 Aodetn Xandua^e Settes* 

IntroducHon prices are quoted unless olherwise stated, 

GERMAN GRAMMARS AND READERS. 
Josmes-Meinner German Grammar. A working Grammar, elemenury, 

yet complete. Half leather. $1.12. 

AltematiYe Ezerclaes. Can be used, for the sake of change, instead of those in 
the Joynes-Meissner itself. 54 pages. 15 cts. 

Joynes's Sbiorter German Grammar. Part l of the above. Half leather. 80 cts. 

Harri8*8 German Letaons. Elementary Grammar and Exercises for a short 
course, or as introductory to advanced grammar. Cloth. 60 cts. 

Sbeldon'S SbiOrt German Grammar. For those who want to begin reading as 
soon as possible, and have had training in some other languages. Cloth. 60 cts. 

BabMtt'S German at SiEbt. A syllabus of elementary grammar, witlT sugges- 
tions and practice work for reading at sight. Paper, xo cts. 

Fanlhaber's One Tear Conrie in German. A brief Synopsis of elementary 

grammar, with exercises for translation. Cloth. 60 cts. 

Meiaaner*8 German Conversation. Not ^pkrase book nor a metkod book, but 

a scheme of rational conversation. Cloth. 75 cts 

Harrl8*8 German Compoeition. Elementary, progressive, and varied selections, 
with füll notes and vocabulary. Cloth. 50 cts. 

Hatfield'8 Uateriale for German Composition. Based on Immensic and on 

Höker als die Kirche. Paper. 33 pages. Each 12 cts. 

StUyen'S PraktiSClie Anf anngründe. A conversational beginning book with 
vocabulary and grammatical appendix. Cloth. 203 pages. 70 cts. 

Foster'S GescUcllten nnd Märchen. The easiest reading for youug children. 
Cloth. 40 cts. 

Gnert>er'8 Märchen nnd ErzäUnneen,!. With vocabulary and questions in 
German on the text. Cloth. 163 pages. 60 cts. 

Gnerher's Märchen und Erzählnngen, n. With vocabulary. Follows the 

above or serves as independent reader. Cloth. aoa pages. 65 cts. 

Joynee'e German Reader. Progressive, both in text and notes, has a complete 
vocabulary, also English Exercises based on the text. Cloth. 90 cts. 

Deutsches Colloqnlal German Reader. Anecdotes, tables of phrasesand idioms, 
and selections in prose and verse, with notes and vocabulary. Cloth. 90 cts. 

Bolsen'S German Prose Reader. Easy and interesting selections of graded prose, 
with notes, and an Index which serves as a vocabulary. Cloth. 90 cts. 

HniS'S German Reader. Easy and slowly progressive selections in prose and 
verse. With especial attention to cognates. Cloth. oco pages. 00 cts. 

Spanh00fd*8 Lehrbuch der deutschen Sprache. Grammar, conversation and 
exercises, with vocabulary for beginners. Cloth. 000 pages. 00 cts. 

Eeath's German-Enellsh and Enellsh-German DictionaxT. FuUy adequate 

for the ordinary wants of the Student. Cloth. Retail price, $1.50. 
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IntroducHon prices are quoted unless otherwise staied. 

ELEMENTART GERMAN TEXTS. 

Grimmas BQbXlieil and Schlller'S Der Taucher (van der Smissen). Notes and 
vocabulary. Märchen in Roman type; Taucher in German type. 65 cts. 

Andersen'S MSrclieil (Super). Easy German, free from antiquated and dialectical 
expressions. With notes and vocabulary. Cloth. 70 cts. 

Andersen'S Bildertmcll ohne Bilder. With notes and vocabulary by Dr. Wil- 
helm Bernhardt, Washington, D. C. Boards. 130 pages. 30 cts. 

Leander'S Träuniereieil. Fairy tales with notes and vocabulary by Professor 
van der Smissen, of the University of Toronto. Boards. x8o pages. 40 cts. 

VoUunanil'S Kleine Geschichten. Four very easy tales, with notes and vocabu- 
lary by Dr. Wilhelm Bernhardt. Boards. 99 pages. 30 cts. 

Storm'S Immentee. With notes and vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt, 
Washington, D. C. 120 pages. Cloth, 50 cts.; boards, 30 cts. 

Heyie'S L'ArrahUnta. With notes and vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt, 
Washington, D. C. Boards. 80 pages. 25 cts. 

Von HUlem'S Höher als die Kirche. With notes by s.w. Clary, and with a 
vocabulary. Boards. xc6 pages. 25 cts. 

Hauff' 8 Der Zwerg Hase. With introduction by Professor Grandgent of Harvard 
University. No notes. Paper. 44 pages. 15 cts. 

Hauffs Das kalte Herz. Notes and vocabulary by Professor van der Smissen, 
University of Toronto. Boards. 192 pages. (Roman type.) 40 cts. 

Ali Baha and the Forty Thleves. With introduction by Professor Grandgent of 
Harvard University. No notes. Paper. 53 pages. 20 cts. 

Schiller 's Der Taucher. With notes and vocabulary by Professor Van der 
Smissen of the University of Toronto. Paper. 24 pages. 12 cts. 

Schiller'sDer Heffe als Onkel. Notes and vocabulary by Professor Beresford- 
Webb, Wellington College, England. Paper. 128 pages. 30 cts. 

Baumhach'S Waldnoyellen. Six little stories, with notes and vocabulary by 
Dr. Wilhelm Bernhardt. Boards. z6i pages. 35 cts. 

Frommel's Eingeschneit. With notes and vocabulary by Dr. Wilhelm Bern- 
hardt. Cloth. 122 pages. 30 cts. 

Spyri'S Rosenresll. With notes and vocabulary for beginners, by Helene H. 
Boll, of the High School, New Haven, Conn. Boards. 62 pages. 25 cts. 

Spyri's Moni der Geisshuh. With vocabulary by H.A. Guerber. Boards. 76 
pages. 25 cts. 

Zschokke'S Der zerbrochene Krug. With notes, vocabulary and English exer- 
cises by Professor E. S. Joynes. Boards. 88 pages. 25 cts. 

Baumhach'S HiCOtiana und andere Erzählungen. Five stories with notes and 
vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt. Boards. 1x5 pages. 30 cts. 
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INTERMEDIATE GERMAN TEXTS. (Paxtial List.) 

Stille Wasser. Three tales by Crane, Hoff mann and Wildenbruch, with notes 
and vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt. Cloth. x6o pages. 35 cts. 

Auf der Sojmeiuelte. Six humorous stories by Seidel, Sudermann, and others, 
with notes and vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt. Boards. 153 pages. 
35 cts. 

Gerstäcker*8 Germelshamen. With notes by Professor Osthaus, Indiana Uni- 
versity, and with vocabulary. Boards. 83 pages. a$ cts. 

Baumtiacll'S Die Honna. With notes and vocabulary by Dr. Wilhelm Bernhardt, 
Washington, D. C. Boards. xo8 pages. 30 cts. 

Sielil's CultnreeacliiclLtllche Hoyellea. See two foliowing texts. 

Riehl'S Der Fluch der ScbOnlieit. With notes by Professor Thomas, Columbia 
University. Boards. 84 pages. 35 cts. 

Sielil's Das SpielmaiiwaMnd ; Der stumme Ratsherr. Two stories with 

notes by A. F. Eaton, Colorado College. Boards. 93 pages. 35 cts. 

FranSOis'S PhOSphorus Hollunder. With notes by Oscar Faulhaber. Paper. 
77 P&gcs. 30 cts. 

Onkel und HiChte. An original Story by Oscar Faulhaber. No notes. Paper. 
64 pages. 20 cts. 

Ebner-Eschenliach's Die Freiherren von Gemperlein. Edited by Professor 

Hohlfeld, Vanderbilt University. Boards. 138 pages. 30 cts. 

Freytaf'S Die Journalisten. With commentary by Professor Toy of the Uni- 
versity of North Carolina. Boards. z68 pages. 30 cts. 

Schiller'S Junfffrau von Orleans. With introduction and notes by Professor 
Wells ofthe University of the South. Cloth. lUustrated. 348 pages. 60 cts. 

Schiller'S Maria Stuart. With introduction and notes by Professor Rhoades, 
University of Illinois. Cloth. lUustrated. 354 pages. 60 cts. 

Schiller'S Wilhelm Teil. With introduction and notes by Professor Deering of 
Western Reserve University. Cloth. lUustrated. 280 pages. 50 cts. 

Baumhach*S Der Schwieeersohn. With notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. 
Boards. 130 pages. 30 cts ; with vocabulary, 40 cts. 

Benediz's Plautus und Terenz ; Die SonntaesJäger. Comedies edited by 

Professor Wells of the University of the South. Boards. xx6 pages. 25 cts. 

Moser 's Köpnickerstrasse UO. A comedy with introduction and notes by Pro- 
fessor Wells of the University of the South. Boards. 169 pages. 30 cts. 

Moser'S Der BihUothelUUr. Comedv with introduction and notes by Professor 
Wells of the University of the Soutn. Boards. 144 pages. 30 cts. 

Drei kleine Lustspiele. GUnstin Vorzeickettt Der Prozess^ Einer ntuss hei- 
raten. Edited with notes by Professor Wells of the University of the South. 
Boards. 136 pages. 30 cts. 

HelMe'S Komödie auf der Hochschule. With introduction and notes by Pro- 
fessor Wella of the University of the South. Boards. 145 pages. 30 cts. 
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DTTERMEDIATE GERMAN TEXTS. (Partial List.) 

Schiller'S Der Geisterseher. Part I. With notes and vocabulary by Professor 
Joynes of South Carolina College. Paper. 134 pages. 30 cts. 

Selections f or Sieht TransUtlOB. Fifty fifteen-Une extracts compiled by Mme. 
G. F. Mondän, High School, Bridgeport, Conn. Paper. 48 pages. 15 cts. 

Selections f or Advanced Sieht Translation. Compiled by Rose Chamberlin, 
Bryn Mawr College. Paper. 48 pages. 15 cts. 

Bmediz's Die Hochzeitsreise. With notes by Natalie Schieferdecker, of Abbott 
Academy. Boards. 68 pages. 25 cts. 

Amold'S Fritz auf Ferien. With notes by A. W. Spanhoofd, Diiector of Ger- 
man in the High Schools of Washington, D. C. Boards. 59 pages. 20 cts. 

Ans Berz nnd Welt. Two stories, with notes by Dr. Wilhelm Bernhardt. Boards. 
ZOO pages. 35 cts. 

HOYelletten-Bibliothek. Vol. I. Six stories, selected and edited with notes 
by Dr. Wilhelm Bernhardt. Cloth. 182 pages. 60 cts. 

HOYelletten-Bihliothek. Vol. II. Six stories selected and edited as above. 
Cloth. 152 pages. 60 cts. 

Unter dem Christhanm. Five Christmas Stories by Helene Stökl, with notes by 
Dr. Wilhelm Bernhardt. Cloth. 171 pages. 60 cts. 

Hoffman'S Historische Erzählnneen. Feur important periods of German 
history, with notes by Professor Beresford-Webb of Wellington College, Eng- 
land. Boards, z 10 pages. 25 cts. 

Wildenhrnch's Das edle Blut. Edited with notes by Professor F. G. G. 
Schmidt, University of Oregon. Boards. 58 pages. 20 cts. 

Wildenhrnch's Der Letzte. With notes by Professur F. G. G. Schmidt, of the 
University of Oregon. Boards. 78 pages. 25 cts. 

Stifter'sDasHaidedorf. A little prose idyl, with notes by Professor Heller of 
Washington University, St. Louis. Paper. 54 pages. 20 cts. 

Chamisso's Peter Schlemihl. With notes by Professor Primer of the University 
of Texas. Boards. 100 pages. 25 cts. 

Eichendorf f's Ans dem Lehen eines Taneenichts. With notes by Professor 

Osthaus of Indiana University. Boards. 183 pages. 35 cts. 

Heine'S Die Harzreise. With notes by Professor van Daell of the Massachusetts 
Institute of Technology. Boards. zo2 pages. 25 cts. 

Jensen'S Die hranne Erica. With notes by Professor Joynes of South Carolina 
College. Boards. zo6 pages. 25 cts. 

Eolherff's Hiels Elim. Selections edited by E. H. Babbitt of Columbia College. 
Paper. 64 pages. 20 cts. 

Meyer's Gnstav Adolfs Page. With füll notes by Professor Heller of Washing- 
ton University. 

Sndermann'S Der Eatzenstec:. Abridged and edited by Professor Wells of the 
University of the South. Cloth. 000 pages. 00 cts. 1 
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ADVANCED GERMAN TEXTS. 

Sdliller'S BalladS. With introduction and notes by Professor Johnson of 
Bowdoin College. Cloth. 183 pages. 60 cts. 

Scheffel'S Trompeter YOU S'äkJklUgein., Abridged and edited by Professor 
Wenckebach ot Wellesley College. Cloth. Illustrated. 197 pages. 70 cts. 

S^etf el'S Ekkeliard* Abridged and edited by Professor Carla Wenckebach of 
Wellesley College. Cloth. Illustrated. 241 pages. 70 cts. 

JnjtBZ'B Aus dem Staat Friedrichs des Grossen. With notes by Professor 

Hagar of Owens College, England. Boards. 123 pages. 25 cts. 

Vreytae's Aus dem Jalirliuiidert des grossen Krieges. Edited by Professor 

Rhoades, of the University of Illinois. z68 pages. 35 cts. 

Vreytag'S Rittmeister YOn Alt-Rosen. , With introduction and notes by Pro- 
fessor Hatfield of Northwestern University. Cloth. 213 pages. 70 cts. 

Lessing'S Minna YOn Bamlielm. With introduction and notes by Professor 
Primer of the University of Texas. Cloth. 2x6 pages. 60 cts. 

LeSilnff'S Hathan der Weise. With introduction and notes by Professor Primer 
of tue University of Texas. Cloth. 338 pages. 90 cts. 

Leasin£'S Emilia Galotti. With introduction and notes by Professor Winkler of 
theUniversityof Michigan. Cloth. Z69 pages. 60 cts. 

Goethe'S Sesenlieim. Yrom Dichtung und Wahrheit, With notes by Profes- 
sor Huss of Princeton. Paper. 90 pages. 25 cts. 

Goethe'S Meisterwerke. Selections in prose and verse, with copious notes by 
Dr. Bernhardt of Washington. Cloth. 285 pages. $1.50. 

Goethe's Dichtung und Wahrbeit. (I-IV.) Edited by Professor C A. Buch- 
heim of King's College, London. Qoth. 339 pages. $1.00. 

Goethe'S Hermann und Dorothea. With introduction and notes by Professor 
Hewett of Cornell University. Cloth. 293 ps^es. 80 cts. 

Goethe'S Iphigenie. with introduction and notes by Professor L. A. Rhoades of 
the University of Illinois. Cloth. 170 pages. 70 cts. 

Goethe'S Torquato Tasso. With introduction and notes by Professor Thomas of 
Columbia University. Cloth. 245 pages. 75 cts. 

Goethe'S Faust. Part I. With introduction and notes by Professor Thomas of 
Columbia University. Cloth. 435 pages. $i.xa. 

Goethe'S Faust«, Part II. With introduction and notes by Professor Thomas of 
Columbia University. Cloth. 533 pages. #1.75. 

Hteine'S Poems. Selected and edited with notes by Professor White of Cornell 
University. Cloth. 232 pages. 75 cts. 

Walther'S Meereskunde. (Scientific German.) Notes and vocabulary by S. A. 
Sterling of the University of Wisconsin. Cloth. 190 pages. 75 cts. 

Gore'S German Science Reader. Introductory reader in scientific German, with 
notes and vocabulary. Cloth. 195 pages. 75 cts. 

Hodges*S Scientific German. Selected and edited by Professor Hodges, formerly 
of Harvard University. Cloth. 203 pages. 75 cts. 

Wenckehach's Deutsche Literaturgeschichte. Vol. I (to xxoo a.D.) with 

Musterstücke. Boards, axa pages. 50 cts. 

Wenckehach's Mdsterwerke des Mittelalters. Selections from German 

translations of the masterpieces of the Middle Ages. Cloth. 300 pages. $x.a6. 
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FRENCH GRAMMARS AND READERS. 
"EAgrtsk^B Compendiom French Grammar. Adapted to the needs of tbe begin« 

ner and the advanced Student. Half leather. $x.u. 

Ederen's Frencll Granmutr, Part I. For those who wish to learn qukkly to 
reaä French. 35 cts. 

Suvplemeiitary Ezerdaef to Edgren's Frencli Grammar (Locard) . French- 

£nglish and English-French exercises to accompany each lesson. 12 cts. 

Grandffent'f Short Frencli Grammar. Brief, yet complete enough for all 

elementary work. 60 cents. With Lbssons and Exehcisbs, 75 cts. 

Grandeeat's French Letaons and Ezerclaes. Necessarily used with the Short 

French Grammar. Ft'rst Vear's Cour se for High Sckools^No.i; First 
Year's Course for CollegeSt No. i. Limp cloth. 15 cts. each. 

Grandffent'f French letaons and Exercises. First Year*s Course for 

Grammar SchooU. Limp^ cloth. 59 pages. 35 cts. S§cond Year's Course 
for Grammar Schools. Limp cloth. 7a pages. 30 cents. 

Grandcent's Materials for French Composition. Five pamphlets based on 

La Pipe de Jean Bart, La derniire classe, Le Siige de Berlin^ Peppino^ 
VAboi ConstanÜHf respectively. Each, la cts. 

Grandrent'S French Composition. Elementary, progressive and varied selections, 
with füll notes and vocabulary, Cloth. 150 pages. 50 cts. 

Kimball's Materials for Fronch Composition. Based on Cohmba, for second 

year's work ; on La Belle-Niveruaise, for third year's work. Each, xa cts. 

Storr's fflnts on French Syntax. With exercises. Limp cloth. 30 cts. 
Marcon's French Review Exercises. With notes and vocabulary. Limp doth. 

34 pages. 20 cts. 

Honffhton'S French hy Readinir» Begins with interlinear, and gives in the course 
of the book the wbole of elementary grammar, with reading matter, notes, and 
vocabulary. Half leather. $1.12. 

HptChkiSS'S Le Premier liyre de Fran^alS. A conversational introductien to 
French, for young pupils. Boards. lUustrated. 79 pages. 35 cts. 

Fontalne's liyre de Lectnre et de Conversation. Entirelr in French. Com- 
bines Reading, Conversation, and Grammar. Cloth. 90 cts. 

Fontaine'S Lectnres Conrantes Can follow the abuve. Contains Reading, Con- 
versation, and English Exercises based on the text. Cloth. $x.oo. 

Lyon and Larpent's Primary French Translation Book. An easy beginning 

reader, witn very füll notes, vocabulary, and English exercises based on the 
latter part of the text. Cloth. 60 cts. 

Snper'S Preparatory French Reader. Complete and graded selections of 
interesting French, with notes and vocabulary. Half leather. 70 cts. 

French Fairy Tales (Joynes). With notes, vocabulary, and English exercises 
based on tne text. Boards, 35 cts. 

Davies's Elementary Scientific French Reader. Confined to Scientific French. 

With notes and vocabulary. Boards. 136 pages. 40 cts. 

Eeath's French-EngHsh and Enrlish-French Dictionary. Recommended as 

fully adequate for the ordinary wants of students. Cloth. Retail price, $1.50. 
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£L£M£NTART FRENCH TEXTS. 
Jules Veme's L'Expödition de la Jenne Hardie. With notes, vocabuUry, and 

appendixes by W. S. Lyon. Boards. 95 pages. 25 cts. 

Gervals'S üa Gas de Coascience. With notes, vocabulary, and appendixes by 
R. P. Horsley. Boards. 86 pages. 25 cts. 

G6aia'8 Le Petit Tailleur Boutoa. With notes, vocabulary and appendixes by 
W. S. Lyon. ^ Paper. 88 pages. 25 cts. 

AsMllant's üae Aveatare da C^l^tire Pierrot. With notes, vocabulary, and 

appendixes by R. £. Pain. Paper. 93 pages. 35 cts. 

Maller's Les Graades D^coavertes Modernes. Talks on Photographv and 

Telegraphy. With notes, vocabulary, and appendixes by F. E. B. Wale. Paper. 
88 pages. 25 cts. 

R^CitS de Gaerre et de RÖYOlatioa. Selected and edited, with notes, vocabu- 
lary, and appendixes by B. Minssen. Paper. 9z pages. 25 cts. 

Braao'8 Les Eaf aatS Patriotes. With notes, vocabulary, and appendixes by 
W. S. Lyon. Paper. 94 pages. 25 cts. 

Bedolli^re'S La MiBre Michel et SOa Cliat. With notes, vocabulary and appen- 
dixes by W. S. Lyon. Boards. 96 pages. 25 cts. 

Leeoayö aad Labiche's La Cieale chez les Foanais. A comedy in one act, 

with notes by W. H. Witherby. Boards. 56 pages. 20 cts. 

Labicbe aad Martia's Le Voyage de M. Perriclioa. A comedy with introduc- 

tion and notes by Professor Wells of the University of the South. Boards. 
108 pages. 25 cts. 

LaUdie aad Blartia'S La Poadre aaz Teaz. Comedy with notes by Professor 
Wells, University of the South. Boards. 92 pages. 25 cts. 

Damas's L'Evasioa da Dac de Beaafort. With notes by D. B. Kitchen. 

Boards. 91 pages. 25 cts. 

AssoUaat's R6citS de la Vieille Fraace. With notes by E. B. Wauton. Paper. 
78 pages. 25 cts. 

Berthet's Le Pacte de Faaiiae. With notes by B. B. Dickinson. Boards. 94 
pages. 25 cts. ' 

Erduaaaa-Chatriaa's L'Histoire d'aa Paysaa. With notes by W. S. Lyon. 

Paper. 94 pages. 35 cts. 

Fraace'S Ateille. With notes by C. P. Lebon of the Boston English High School. 
Paper. 94 pages. 25 cts. 

La Mala Malliearease. With complete and detailed vocabulary, by H. A. Guer- 
ber, Nyack, N. Y. Boards. xo6 pages. 25 cts. 

Eaaalt'S Le CUea da Capitaiae. Notes and vocabulary. by C. Fontaine, Di- 
rector of French, High Schools, Washington, D. C. Boards. 142 pages. 35 cts. 

Trois Coates ClloisiS par Daudet. {Le Süge de Berlin, La dernüre Classe, 
La Mule du Pape.) With notes by Professor Sanderson. Paper. 15 cts. 

Erckaiaaa-Cliatriaa'S Le Coascrit de I8I3. Notes and vocabulary, by Pro- 
fessor Super, Dickinson College. Cloth. 2x6 pages. 65 cts. Boards. 45 cts. 

Selectioasfor Sieht Traaslatioa. Fifty fifteen-line extracts compiled by Miss 
Bruce of the High School, Newton, Mass. Paper. 38 pages. 15 cts. 



Complete Catalo^e of Modern Langaage texts sent on request. 



1)eatb*0 Aodetn Xanduage Setfes* 

INT£RM£DIAT£ FRENCH TEXTS. (Partial List.) 

Dumai'S La Tallpe Hoire. With notes by Professor C. Fontaine, Central High 
School, Washington, D. C. Boards, aao pages. 40 cts. 

ErckllUUin-Cliatriail'S WaterlOO. Abridged and annotated by Professor O. B. 
Super of Dickinson College. Boards. x8q pages. 35 cts. 

AtMUt'S Le Roi des Montacrnes. Edited by Professor Thomas Logie. Clotli. 
238 pages. 40 cts. 

Pailleron'S Le Monde OÜ l'on S'eniLllle. A comedy with notes by Professor 
Pendieton of Bethany College, W. Va. Boards. 138 pages. 30 cts. 

Souyestre's Le Karl de Mme de Solanee. With notes by Professor Super of 
Dickinson College. Paper. 59 pages. ao cts. 

Historlettes ModemeSt Vol. I. Short modern stories, selected and edited, with 

^ C. Fontaine, Director of 

^loth. 163 pages. 60 cts. 



notes, by C. Fontaine, Director of French in the High Schools of Washington, 
D. C. Cl " 



Historlettes ModemeSf Vol. II. Short stories as above. Cloth. 160 pages. 
60 cts. 

Flenn de France. A collection of short and choice French stories of recent date 
with notes by C. Fontaine» Washington, D. C. Cloth. 158 pages. 60 cts. 

Sandean'S BOle de la Sel|rll8re. With introduction and notes by Professor 
Warren of Adelbert College. Boards. 158 pages. 30 cts. 

SonYCttre'S Vn PhlloSOplie SOns les Tolte. With notes and vocabulary by 
Professor Frazerof the Universityof Toronto. Cloth. 383 pages. 80 cts. 

Without vocabulary. Cloth. 178 pages. 50 cts. 

Sonyestre's Les Confesslons d'nn Onvrler. With notes by Professor Super of 
Dickinson College. Paper. 127 pages. 30 cts. 

AnSfler'S Le Gendre de M. Polrler. One of the masterpieces of modern comedy. 
Exlited by Professor Wells of the University of the South. Boards. xi8 pages. 
30 cts. 

M6rim^e's Colomtia. With notes by Professor J. A. Fontaine of Bryn Mawr 
College. 192 pages. Cloth, 60 cts ; boards, 35 cts. 

M6rlm^e's Chronlane dn Rögfne de Cluurles DC. With notes by Professor P. 
Desages, Cheltennam College, England. Paper. 1x9 pages. 35 cts. 

Sand's La Mare an Dlable. With notes by Professor F. C. de Sumichrast of 
Harvard. Boards. X2a pages. 25 cts. 

Sand's La Petlte Fadette. With notes by F. Aston-Binns, Balliol College, Ox- 
ford, England. Boards. X42 pages. 30 cts. 

BeVlgny'S Le Cacliet Ronge. With notes by Professor Fortier of Tulane 
University. Paper. 60 pages. 20 cts. 

De Yignj*B La Canne de Jone. Edited by Professor Spiers, with Introduction 
by Professor Cohn of Columbia University. Boards. 218 pages. 40 cts. 

Hal^vy'S L'AMÖ Constantln. Edited with notes, by Professor Thomas Logie. 
Boards. x6o pages. 35 cts. 
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